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MYKAJAUMA

MyxXuMMHUSITH MaB3yH TaXKMKOT. Jlap 3a00H deba Xxuccan HYTKECT, KH
mrymMopau OellTapu IIAKIXOM TPaMMATHKUPO Jopaj. Debsl Xuccam MYCTaKHId
HYTK Oyna, amam € XOoJjaTHd TpeaMeT, MHYYHUH MOJAIHMAT Ba MYHOCHOATXOH
TYHOTYHHM rpaMMaTHKUpO udoaa MmekyHaa. OH Bazudan cuHTaKCUCUU Xabappo aao
MeHaMosiZl. A3 MH Py, Geba Jap TAIKWIM TapKUOMM Yymila SIKe a3 Youxou
MapKa3upo WIIFON MekyHan. Jlap OailHM KaTeropusxoum TpaMMaTUKHH (el
Kateropusii Tap3u Gewiii naauaan MypakkaOTapuH Ba TYHOTyHYaOxa 6a mrymop
MepaBajl, 3¢po OH 00 BOXUIXOU MOP(OJIOTH, JIEKCUK, CHHTAKCUCH Ba MAaHTHUKA
pobOuTau HOTy3acTaHi JOpal.

bosn kaiin xapa, ku jgapadyan MypakkaOMM WH Tagujad TpaMMAaTUKA Jap
3a00HXO0M T'YHOTYH (apk MeKyHaa. UyHOHYH, nap 3a00HU Typuil «Tap3u (ebiiid 60
TaKkCUM KapaaHu (ebiaxo 0a CTaTHKi Ba AMHAMUKH, Ty3apaHja Ba MOHJIa, 00 COXTH
MYCTaKUM Ba MHBEPCHSIIyau (ebsl Ba MyTaHOCHOaH, 00 KaTeropusxou 3aMOH Ba
cura, 00 Kareropusau Karop (psia) Ba KaTeropusu Hycxa (BepcHsi) aJoKaMaH[ acT»
[101, c. 235]. Jap 3a00HM aHTIIMCI MHUYHUH, KaTETOPUAU Tap3u (ewii 6a KaTopu
XO/JMCaXOoW TpaMMaTUKUU TyHOTYHYaOxa IOXwJI MemaBaa. becabad Hect, ku
3a0oHmMHOCH aHrmc P.A.SIko6c uyHuH HaBumTaacT: «TaayuyOoBap HeECT, Ku
Kareropusii Tap3u Madbpys 6apou MapayMHu FaipUaHTIMC Ba Jap 0ab3e MaBPUIXO
XaTTo 0apoM aHMIMC3a00H HU3 MYIIKHIOT Maiao MekyHam» [146, c. 169]. Hdap
3a00HM MYOCHpPU TOYUKIA KaTeropusu Tap3u (ebail MHucIM 3a00HM aHTIWCH
Mypakka0d HecT. Jlap 3a00HM pycit HH3 WH SK TAAUAAaeCT, KU JapK KapAaHU OH
JTyIIBOP acT. A3 yymia, nap 3a00HU Pycil MYHIKWJIOTH a3uMpo (papku MabHOUU
KamuMaiakiaxou gebwsii 60 mopheman “-csa” 6a MUEH MEOpaHII, KA Jlap SK XO0JaT
MabHOM CaMTH MYINTapakK, Jap XOJaTH IyOM MabHOM Tap3u Madbyl Ba aap
X0JIaTH CEIOM MabHOM Tap3u Hadcupo udoaa MEKyHaH/I.

MaBpuau 3UKp acT, KM KaTeropusu Tap3u (ewsiid aap 3a00HH MYOCUPH
TOYUKI Jap MyKouca 00 3a00HXOM aHMJIMCA Ba pyCcil Jlap caTXyd HHUXOAT KaM

oMyxTa mynaact. MHYyHUH, STOH pucoial0 MoOHorpadus, ku 0a MyKoucaum WH
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naguaan Maskyp Aap 3a00HXOM TOYMKHIO aHTJIMCHA OMOJa rapaujaacT, Auja
Hamya. Jlap xopxom wimuM 3poHIMHOCOHM InypaBid B.C. PacropryeBa Ba A.
Kepumona [94] nap 6opau kateropusiu Tap3u ¢hebiit 6a 4y3 MabJIyMOTH MyXTacap
nap Oopau MIaKIXoUW caMTHU (GebInu Macaap Ba cudatu Qebain Jurap MabiyMoOT
nona Hamynaact. [Ipodeccop B.C. PactopryeBa mHUyHUH map ouepkxosir [93, c.
551-563] nmap Oopau MmIaKIXOW 3aMOHK-HamMyauu Gebid Madbylad TOYMKI
MyXTacap MabIyMOT MEIUXa/I.

Myxakkuk A.3. Posendenn nap kuroou xyn [97, c. 62] wop Tap3u dhebaupo
qy10 MeKyHaa: ¢owi, Madbyi1, 6aBocuTa Ba HaCil.

Annemaxou H.Mabcymii podeb 0Oa Macbasman Tap3u ¢eban  gap
“I"'pamMarukan 3a00HU a1a0Uu MyOCUpPU TOYUK ™ O0apou MaKkTaOXOU OJIUH YyMXYypi
HU3 uHbUKOC Edraact [33]. Hap kuToOM Ma3kyp Oa KaTeropusiu Tap3u (enii
xamarii 4,5 caxuda Oaxmuga urygaact, KM Jap MyKouca 00 OH uu3e, KA Jap
capuaniMaxou rpaMMaTUKAM 3a00HU aHTJIMCH OBapja IIyJaacT, HUXO0AT HOKU(OS
meOommaa. Macanan, nap kuroou I'.H. Boponcora [28] Gapou un kareropust 18
caxuda qya0 Kap/a IryaacT.

Capuammaxou aurap Hyaktau Hazapu H.Mabcymupo [76], ku gap 3a00HH
TOYMKA Ay HaMyau caMTd (DEebIupo Yya0 MeEKyHal, Takpop MekKyHaHn. Jlap wH
Mabxa3 0a KaTreropusu Tap3 YHBOHU HOMYHOCHMOM ‘“‘Tap3xom ¢ena’ 1omaa
nryyaact, ki 0a 3a00oHM pycél 4yyH “‘criocoObl riarojia” Tapyyma IIyJ1aacrt.
Nuuynun, a3 pyu akugam npodeccop M.M.I'yxman Tap3u debnit Ha O6a Tap3u
WYPOIIaBUHU aMall, Oasiku 0a KajgoM 4OoHUO caMT € Maiin rupudTanu amanpo udoaa
meHamosin [34, c. 189-211]. bexyna nect, ku A.V.CMupHuTckuii TagoByTH OaitHU
makiaxon Qounit Ba Madbymuu GebApo Jap TYHOTYHUM paBaHIU amall
(HampaBjeHHOCTH Tiporiecca) mapédraact [104, c. 265]. Iosa XxamMuH akumau
A N.Cmupnutckuiipo 6a nnodar rupudra, npodeccop M.A.brnox 6a un kareropus
YyHUH Tabpudpo paBo goHucTaacT: MH kareropusu Qebwait camMTu amaipo
HUCOATH MINTUPOKH BOKEOT, KW Jap KOJAOW CHHTAKCHUCA MYHBAKWC Tapauaacr,

upoma menamosin [139, c. 176]. bo HazapmomTn HOMYBO(PUKHHW HH HCTHIIOX
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K.YcMOHOB WH maaugapo KaTeropusd camTh aman Menoman [113, c. 48].
[Tpodeccop A.B. bormapko Hu3 tapoByTH OaitHu down Ba Madbyapo gap camTH
I'YHOTYHH XYCYCHATH (pebiit HucOaT 0a nupoKyHaHau oH meounan [20, c. 45].

UyHoHku a3 Tadcupu Myxtacapu 00JI0 MabIyM MelaBajl, TapadIOopoHU
aKuJau aJoKaMaHIUU KaTeropusiu Tap3 00 camMTH (HampaBJI€HHOCTHIO) aMall KaM
HecTaH[. Mo HU3 ap MyalisiH KapJlaH! KaTeropusiu Tap3 00 OH 3a00HIIMHOCOH, KU
dapku OallHM MabHOXOM CAMTHUPO Jap TabuaTtu camMTh aman MeOWHaHM, XaMpoX
MelIaBeM, 3epo MH MaXyM camTpo YyH Majaujaul TapTUOM TpaMMaTUKR Iuja
MeOaposi.

Japauan Taxkuku MaB3yb. Ouj 0a Hazapusiu ymMymuu Tap3u (ebiid Ba
Mahxymu MapOyTH AMare3a MmaHy acapu Maxcyc Tabiug rapaumaact [38; 56; 61;
101; 120]. Kamumam “muate3a” a3 3a00HM FOHOHA THpU(TA Iyna, MapXyMu
caMTpo udonaa MmekyHaa. Jlap uH KUTOOXO MHUYHUH COXTOPXOHU Tap3u (ebiid aap
Oucép 3a00HXOU T'YHOTYHCOXT TaXJIMJI Kap/ia IIy1aacT.

Hap maBpuau kateropusiui Tap3u (Qebsiid nap 3a00HU aHTIUCH, MO OCOpHU
3U€NU TaXKUKOTUPO AapE€PT HaMmyaeM, KM 4aHOaXxOoW TYHOTYHU WH KaTEropusiv
rpaMMaTHKUU OMCEPUaA0Xapo MEOMy3aH 1.

ba un acapxou M.M. AbGakoma [1998], O.B. Anekceera [2001], O.JL
boasrun [2003], E.C. Bpycesuu [1948], P.B. bacora [1971], M.M. Bbonaupera
[1971], A.A. BunokypoBa [1973], M.A. dmutpueBa [1965], T.A. Ky3neuuk
[1977], T.®. Jlanonorosa [1947], JI.®. Teptyc [1946], M.C. Hlanupo [1947], E.IL.
3aBpaxuna [1985], E.B. KumanoBa [1981], T.B. Kymmkosckas [1976], N.K.
JIuxauéra [1955], H.W. Ilymmua [1981], 3.I'. Cknanantok [1980], H.B. Conogeii
[1988], A.E. llaxanosa [1978], E.I'. Illyonoit [1973], A.JI. PesnukoBa [1984],
AM. Kmommna [2012] Ba aurapoH noxui memabaHl. MHYyHWH, Makoiaxou
cepurymop ouj 6a OMY3UIIM KaTeropusii Tap3 Jap 3a00HM aHTIMCH Oaxiiuja
mynaang. Homum ouxo map ¢expuctd agabuétu pucoyiiam WIMHHA MO OBapja

IIyaacr.



Nn magupnan 3a00HM aHTIMCA Jap MyKouca 00 0Oab3e 3a00HXOM AHTap
MaBpUIU OMY3HWII Kapop rupudTaact. A3 dYymia, Jap HH YO0 acapxou
nucceprarcuonnu ®. Mypcanos [1984], I'.b. Boponuna [1973], M.M. I'yxman
[1955], H.A. KonumbekoBa [1973], A. Eparynos [1974], N.H. Cunakosa [1987],
X.X. Xaitgapos [1962] Ba nurapoHpo Kaiig kapjaH MyMKHUH acT.

Jlap MaBpuId TaXKUKU MYKOMCABUU UH KaTETOPUAHM TPaMMaTUKUK 3a00HXOU
aHTIIMCA Ba TOYUKA Oomaj, 6ab3e MabIyMOTXOpO ouJl 6a YaHOAX0MW aJoXUIanu WH
naauna nap ocopu K. Yemonon [2011], K. YemonoB Ba P. M6poxumona [2009], T
Pacynosa [2016], I1. Yammenon [1978] Ba nurapon nap€QT kapjaa METaBOHEM.

Comn 2012 puconam nHomzammu A.JO.TomeB nmap wmaB3ym «Taxyimmm
MYKOHMCaBil Ba Ta30/Iud caMTU Madbyi aap 3a00HXOU TOUMKH, aHTIUCH Ba pPycCii»
xuMos kapaa mynaact [111]. Omnonn 60 pucosnan macyd, 0a xynocae oBapi, Ku
Jap acapu Ma3Kyp anaOuértu 3apypi ouj 0a yaHOaxou MyXTaUu(u KaTEropusiu
Tap3u Qebnsid nap 3a00HM aHIJIKMCH oBapja Hailyaa, Oapbhakc, Kapubd caja acape
HUIIOH JIoAa IoyJaacT, Ku ©Oa kareropusiu Tap3u ¢ebaun  3a00HXO0U
MyKOHcaIaBaHja 6€BoCUTa aJlOKaMaH]l HECTaH/I.

Hap 0600u sikymu pguccepTarcus ‘3aMHHAXOWM HA3apUSIBUA MYyaMMOH
KaTeTOpUsiM Tap3u (QEebIid Jap 3a00HIIMHOCUU MYOCHP™ STOH YUXATH HA3apUSBUU
UH Karteropuss uHBMKOC Haédrtaact. [lap dacou skym omy3umm poOurtau
MyHAapuyau camTu mMadbysl Aap 3a00HXOM TOYMKH, aHIJIMCHA Ba pycll MelIOWHI
mynaact. Pacnu ayroM “BocuTraxod JIEKCHKA-TpaMMaTUKUU HGOJad CaMTH
Madbyn map 3aboHXoM MyKowucamiaBaHna’ HoMuja Memanan. Jlap dacnu cerom
Macbhasiau udoaau camtu Madbyn gap catxu Mopdosorii uabukoc édraact. bosia
Kaiil Kapa, Kd Ma3MyHH HWH ce (acil YHBOHXOSIIOHPO HOKH(OS HHBHKOC
MeHamosH. ['y3amTa a3 uH, 60a ¢gaciau 1yroM HOMHU HOJIYPYCT J10Ja IIyAaacT, 3epo
nap 6opau BocuTaxou JiyFaBuu udoaan Mmadbys gap 3a00HX0U TOYMKA Ba aHTJIUCH
CyXaH pOHJIaH MyMKHH HECT, 3€pO Jap WH 3a00HXO0 YYHWH BOCHUTax0 MaBYY/]
HecTaH[. A3 UH py, MO Aap uH ¢aci gap 6opan UH Machalla ATOH MabJIyMOT Mai10

HakapaeM. UyHOHKH MabiIyM acT, 0a 3a00HU pycil BOCMTaxou JyraBuu udomau
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MyHOCHOATXou Tap3u Qebian xoc mebOomana. Macanad, noctdukcu “-ca” aap
“MBITbCS” BOCHUTaW Kammmaco3 acT. Myamnud uH Xocuartu (ebau pycupo 0Oa
3a00HXOM TOYMKHA Ba aHIIMCA HUCOAT 104a, Oa MH ¢aci yyHHH HOM gojaacT [111,
c. 2].

bobu myrom 6a BocuTaxou JEKCHKi-MopheMukuu udoman caMTu Madbyn
Jnap uH ce 3a00H Oaxmmaa NIyJaacT, Bajie Jap 3a00HXOM TOYMKA Ba aHIJIHCH,
YYHOHKHM Jap 00JI0 Kaiij Kapja IIya, STOH BOCHUTaW JIyFaBuUU udoaan mMadbyi
By4yZ Hajopad. A3 uH O6apmeosin, ku myauud O6a dacaxou ayromy ceroMu 600U
JyIOM HOMXOHU Kapu0 sikxena nogaact. MnoBa 6ap vH, YyHOHKH a3 capilaBXaxou ce
dacnu 606m Il mabiaym act, Madbynuu xap ce 3a00H 0a TaBpU JUCTAKTUKIA TaXJIUII
KapJa MemiaBaj, Ku ucTudoman Xeile KaMm J0pajl, 3ep0 MYKOMCAH MYCTaKUMU
Madbynuu ce 3a00H Byuy ] HaJIOpa/Il.

Hap acapu A.}O. TomioB 6a omy3uiiu cucreman camMTu (ebiuu 3a00HU
pycit Oemtap IUKKAT J0/1a 1ryaaact. TaxJIMiau MyKOUCaBi Ba Ta30/IMd MaBOJIXOU
dakTosiorin 6a ce 3a00H 0a mapadaun HOKHGOS Ty3apoHja Iurynaact. TuOku
MyTojiMan pucoja TakpuOan 20 caxudau aucceprarcus [111, c. 116-135] 6a
MabIyMOTH 0Oa uH ¢dacn HOMYBOQUK Oaxmmaa IIyaaact, Ku 0ab3en OHXO
MyCTaKMMaH 0a MaB3yH JUCCEPTATCHs ajoKaMaH HeCTaH] & TaKpopH aHJeIIaXxou
KabnaH 6aéHkapaan myauid medoman.

ba akumam Mo MyBO(UKM YHBOHM PHCOJIA, MyXAaKKUK MeOOUCT 0a caMTu
Mad by gap 3a00HXOM TOYMKIA, aHTJIMCH Ba pycit Oemtap TaBaqyyx AuXaja. AMMO
nap caxudaxou acap map 6opam xamam camTxou (ebii, a3 yymia caMTu Hadci-
TabKHUJIA, MyTaKOOMJI Ba MUEHA CyXaH MepaBa, Ki (GaboJUATH OHXOPO aKCApUATH
KYJUTU OJIMMOHHM aHTJIMC Ba TOYMK paJ MeKyHaHA. A3 yymia, nap caxudau 40
babonusATu caMTh Ha(CH-TABKUAUPO Aap 3a00HM AHTIMCHA TacIUK MEHAMOs]l Ba
nap caxudau 84 yyHuUH Tap3u penait 6a 3a00HM TOYMKA HUCOAT J0Ja IIy/IaacT
[111, c. 40-80].

Jlap ymMyM, MyTOJIMau pucoyian MyaJiidu Ma3kyp Mopo 0a Xyiocae Meopaj,

KU TO XOJI 3apypaTu Tadcupu MyKOMCAaBMHM aMHUKTap Ba XaMayoOHUOaW KaTeropusiu
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Tap3u Gebiid Aap 3a00HX0M aHIJIMCH Ba TOYUKM, a3 YymJla MyaMMOU Tap3u ebi
Jap CUCTeMaH MIAKIXOW Faiiputacpuduu Qebil By4dyd AOpaja, 3€po UH MaB3yb
XaHy3 MaB3yu OMY3HIIHN MaxCcyC HarapJauaaact.

XaMmuH TaBp, a3 cababu XxamMadoHHOa TaXKUK HAITyJAaHU KaTETOPHSIM Tap3u
dbebau TOYMKH, 3apypaTd aMaHsiy Tapdyma a3 3a00HW aHTIMCh 0a TOYHMKA Ba
O0apbakc, MHYYHUH AXTUEYOTH TAhJIMMH 3a00HU aHTIUCH XaM Jap MakTabu MuEHa
Ba XaM OJId MHTUXOOM MaB3yH KOPH JTUCCEPTATCHOHUHA MOPO aCOCHOK MEKYHa/.

PoOuTan TaxKukoT 00 0apHOMAax0 Ba MaB3ybX0HM WJMil. /(ucceprarcusiu
MaBpuU Hazap 00 “bapHoMau naBnaTuy TAKMUIU TAhJIUM Ba OMY3UIIHN 3a00HX0U
pycit Ba anrimucin nap Yymxypuu Towukucton OGapou maBpau 1o coiu 20307
pobutau 3u4 nopaj. MHIyHUH, Aap qoupad KOPXOM WIMI-TaXKUKOTHH Kadeapau
Tapyyma Ba TpammaTukau 3a00HM aHrvcuu MJT-u “JloHumroxu gaBiaThu
Xyvyang ©Oa Homu akageMuk boboyon Fadypor” Gapou Takmuiam (panxou
TUIIOJIOTUSIM MYKOUCaB#l, 3a00HIIMHOCUM YMYMid, TpaMMaTHKau MYKOWCaBil Ba
Ha3zapus Ba aMaJIMsAH TapuyMa KyMaK MEHaMOs.

TABCUO®PU YMYMUU TAXKUKOT

Maxkcaam TaXKHKOTH Ma3Kyp a3 XaMaqyoHHOa OMYXTaHH KaTErOPHUSU Tap3u
debnuu 3a00HM TOYMKIA Ba TaxJIMJIM MYKOMCAaBUM HWH KaTeropusiu (ebiaxou
3a00HXOM TOYMKA Ba AaHTJIMCHA, a3 YymJia KaTEropusid Tap3u IIaKIXOU
railpuracpuduu pebn 0a mrymop Meosi.

Ba3zoudgu Ttaxkukor. baxpm pacuman 0a Makcaau 3uKprapauga 0os
Ba3u(haxou 3EPUHPO XaJl HAMY/I:

- TaBcU(U MOXUSATU KATETOpHUsiu Tap3u (pebiiii Ba ajokau OH 00 Hazapusiu
JiaTesa,;

- MyalsH COXTaHU poOuTam Kareropus Tap3u ¢Gebiail Ba TacHUDU
XYCYCHUSTXOHU JIyFaBi-HaXBUU (HEbIXOU 3a00HXO0U TOYUKI Ba aHTJIKNCH;

- HUIIOH JIOJaHW MYHOCHOATH KaTeropusiu Tap3u (ebiain 00 XOCHUATXOU

BAJICHTHOKHUU (DEBIIX0 Jap 3a00HX0M MYKOUCAIIIaBaAH/IA;



- MyailsisH HamMyJlaHh XOCHUSATXOM KOJabXxou Tap3u (ebiann nap 3a00HXOU
TOYMKH Ba aHIJIUCH,

- HUIIOH JOJaHu MyHOCHOAaTH OailHM HAaBbXOM IIAKIXOW 3aMOHI-HAMYIUU
Tap3u Mabynu QenIxon 3a00HX0H aHTIIUCH Ba TOYUKIA,

- TaxJIMJIM HAKIIXA KOJa0Xou Tap3u (ewiIil 1ap Ta43usiy aKTyaInd qyMiia;

- OMYXTaHU XYCYCHSTXOU 3yXypH MYKOOWITY30pUH Tap3u Qebsid aap
cucTeMau Macaap Ba cudaTt Gpebinn 3a00HX0N MYKOHCAIIaBaH A,

- OIIKOp HaMyJaHW BOCHUTaxoW HQOaau KaTeropusiu Tap3u (ebain nap
CUCTEMau TePYH/IUU aHTJIMCH Ba MyailsTH COXTaHU pOXy BocUTaxou udoaau oH 0a
3a00HU TOYUKIA.

O0bexTH TAAKUKOT. OOBEKTH TAAKUKOTPO OMY3HUIIM KAaTETOPHUSU Tap3u
dbebnit qap 3a00HX0U TOYUKI Ba aHTIMCH (hapo merupa.

IIpenmeTn TaAKHUKOTH Ma3Kyp a3 MyKOHMCau KaTeropusiu Tap3u (pebiiii Ba
COXTOPHU OH J1ap cucteMau (HebiIXou 3a00HX0M TOYMKH Ba aHTIIMCH HOOpaT acT.

Acocxou HazapusiBUM TaxKuUKoT. J[ap padtu kop Mo 0a mpHHCHIXOHU
HazapusiBUM MyXakkukoH M.M. I'yxman [33; 34], A.1.Cmupuutckuii [104], JI.C.
bapxypnapos [9], M.A. brox [139], I'.I". [Touencoa [90], B.E. IlleBsikoBa [133],
A.B. bonmapxo [19;20;21], H.Mabcymii [76] oun O6a kareropusiu Tap3u (pebii
Takga HamyleMm. MHuynuH, akugaxou A.A. XomomoBuu [118], B.C. XpakoBckuit
[119; 120; 121; 122; 123; 124; 125; 126; 127] nap Oopau Tap3u ¢ebiii Ba
JMaTe3Xo Ba TaXKUKOTH nucceprarcuonnu H.W. Ilymmna [92], kxu 6a kaTeropusu
Tap3u Gewiail Jap CUcTeMau IIAKIXoW raiputacpuduu debnu 3a00HU aHTIWCH
Oaxmua myjaaact, 6a Hazap rupudTa nryaaHi.

HaBronum wiamum taxkukor. Kareropwsim tapsu dewnit map 3a00HU
TOYMKIA 1ap MapTaBu Ha3apusu Juare3a Ba caMTXoM (ebJiil, MHUYHUH Jlap HaTU4Yau
0a MaBOJAXOM TOYMKHA TaTOMK HaAMyJaHU aKWJIaxod HaBM 0a MUEHTY30IITau
OJIMMOHU aHTJIMC Ba PyC MaBKEW HaB Mai0 Kapi, KU Jap HYKTaxOou 3epuH acH

rapiu1aaHu;

10



1. Hykrau Ha3zap nap 6opau ymymii HaOyJaHu Ha3apusiv JuaTe3a Ba Tap3Xou
dewnit a3 oH cabab acOCHOK Kap/aa MeNIaBaja, Ku OH 0ab3aH XaHTOMHU TaxXJIHIIN
makiaxou amoxuaaum (ewau anriaucii pap muconxou ‘“‘The book sell swell”,
WHYYHHH JIap CaTXU MacIapu peTpoakTuBii (nctudoaan maxkiau Gowim Macaap aap
MabHOM Madbyn), cudatu Gebain Ba TepyHANN nap 3a00HXOM MYKOHCAIllaBaH]a
KOp HaMeosiI.

2. Kareropusu Tap3u ¢ebiii 60 Ha3apusd BAJICHTHOKUU (PebJ Ba Tau3UsH
aKTyaJIMM Yymiia alloKaMaH]1 acT.

3. Mynocubatu OailHM HaBBXOW IMAKIXOM 3aMOH-HaAMyauu Madbyl aap
3a00HXOM aHTJMCA Ba TOYMKHA MyailsitH Kapjaa IlrygaacT. MabHOXOM acocil Ba
WioBarii Ba Bazu(axou MIAKIXOU CaMTH (PEebJIUM 3a00HXOM TOYUKHA Ba aHTIIMCH
yaMb0acT Kapja mrygaaH.

4. Xycycustxou uzomopdit Ba ajuioMophuu COXTOpXoH Tap3u debii aap
3a00HX0M MyKOHCallaBaHa OIIKOP Kap/a IIy1aaH/I.

5. Jlap 3a00HIIMHOCHMM TOYMK OOpHU HAXYCT KaTeropusu Tap3u (ebIuu
debnxou radpuTacpudit MaBpUIM TaXJWIM XaMayoHuOa Kapop Tupudrta, map
3a00HU aHTJIMCH TOHUIIIXO Jap UH CaMT Baceb rapaujianj. XyCcyCcUsaTXxou Iadex Ba
dbapkKkyHaHau MabHOXOM Tap3u eniaint 00 makixou raiiputacpudbuu Gewa nap
3a00HXO0M MyKOHMCaIlIaBaHa OIIKOP TapAuJIaH]I.

HykTaxou acocun 6a XuMosi NEeIIHUXOAIIABAH/IA .

1. XaHroMu TaxXKUKH KaTEeropusu Tap3 IUKKATH XyApo Oosii TaHXo 0Oa
camTu amaiu ¢eba paBoHa Kapl. Hazapusau nmuares3a Ba caMTX0 MaBKEU WIIOBAarupo
Meb03al, 3epo Aap 0ab3aH XO0JATXO OH HAMETaBOHAJ YyH COXTOpPH Madbyluu
anoxuaa gap aovpau Geniaxou TacpuinaBania Ba MaxcycaH TacpudHaliaBaHIan
3a00HXOW TOYMKHA Ba aHTIIMCH NCTU(OIa TIIaBaT;

2. Jlap 3a00HXOM TOYMKA Ba aHTIIMCH Ay Tap3u (Pebiit ap3u Byqy[ JOpa:
camtu ¢poms Ba Madbyn. A3 cababu oH K jgap 3a00HU TOYMKHA TaHXO (EBIXOU
ry3apaHjia nmap makiad Madbyn mMaBpuaud ucTH(dOIa Kapop METHpPAHI, IO0Upau

uctudoganaBun camtd Madbyn map wH 3a00H Hazap Oa 3a00HM aHTIUCH
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nymBopTap act. [lap 3a0onu anriucii 6omraa, xaman Gebiaxou 00OBEKTd Ba Oab3e
a3 QepIxon FaMprnoObeKTHU MadbyIIIya MeTaBOHAH/T Iy IIAKIH CaMTX0U (pebiit
JornTa OOIIaH/I;

3. Kareropusiu Tap3 map uH 3a00HX0 00 XyCYCHSITXOU BAJICHTHOKUU (eIl
aJloKau 314 J0pa] Ba 00 WH XYyCyCHUAT Jap 3a00HHM aHTJIHMCH CE HaBbU COXTOPXOHU
Madbyaii aMall MEKYHaH/I: Kab30T#, Ayab30Ti Ba ceab3orid. Jlap 3a00HU TOUMK
Oomran, TaHXO SIKAB30TH Ba Ayab3orid Oa Hazap mepacania. Kareropusim tap3 Oa
Macaap Ba cudarxou dhebauu xap 1y 3a00H Ba MHUYHUH, 0a TepyHAUN XOC acT, KU
0a ce ommn BoOactarii nmopan: 1) XycycuaTXoW JyFaBil-HaxBUU (EbIIxo; 2)
Bazu(an HaxBUM IAKIXOM TacpudHamaBanman deba gap yymiia; 3) COXTOpHU
HaxBHUe, K 0a TapKuOU OH BepOATUAXOH 3a00HH aHTIIUCH TOXWII MEIIaBaH/I;

4. HNap 3a00Hu TO4yMKA Jap Oab3e X0JaTxX0 caMTH Ma(byjad AHIIUCHA
Bazu(an Yymsiaxom HOMYaMsSHIIAXC Ba TapTUOM KaJIMMaxopo Jap 4yymia HYpo
MekyHal. Jlap 3a00Hu aHTIMCH caMTH Madbyiu Gebi Aax MaKId 3aMOHA-HaAMY i
Jopaj, Baje aap 3a00HU TOYMKIA MUKAOPU OHXO xamTro Medoman. [lakmu dpownm
BepOanusaxou 3a00HXOM MyKOHMcCAlllaBaHJa METaBOHAJ MabHOM MadbYIpO 30XHP
Hamosii € OH Jap 3a00HM TOYWKIA METaBOHAJ Jy MabHO JOINTa, TaBaCCYTH
uctudoman mopdemaxou coxudim udona rapaaa. [laknxoun mapbynu repyHauin
aHTIIMCH OelITap TaBacCyTH WIAKIM Ma(byiaud Macaapu 3a00HU TOYMKA TaXBHII
J10/1a MELIaBa/Il.

AXaMMUSITH Ha3apusiBUM TaXKUKOT. HaTtuyaxoe, ki nap coxau Hazapusiu
nuate3a Ba Tap3u ¢Gewain 6a gacT oBapia IIyAaaHaA, WHYYHUH SK KaTop
HMCTUJIOXXOM HaBMU 3a0OHIIMHOCHE, KU Jap AuccepTaTcus uctudoaa mrymaanm,
3a00HMMHOCUM HazapusiBUpo nap Yymxypuu ToUMKHCTOH 00l MerapJoHaHI.
OHXOpO XaHTOMHM TaKMIJIM TpaMMaTHKaW akajeMud 3a00HM TOYUKM HcTUdOIa
OypnaH MyMKHH acT. bucépe a3 HyKTaxoM acocue, Kd Jap AuccepTaTcus
MENTHUXOJ] IIyJaaH, Aap pylad 3a00HIIMHOCUW THUIOJIOTA Ba MYKOWCABUU

KHUIIIBAPAMOH CaxMTy30p XO0XaH/ Oy/I.
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AXaMMUSITH aMAJIMU TAXKUKOT. XyCyCUsATX0U u3oMopdii Ba ajutomoppuu
MYyHOCHOATX0U Tap3u (ebiil fap 3a00HX0M aHTIUCH Ba TOYUKM, KU Aap papTH KOp
MyailsiH Kapja UIyJaaHj, Aap paBaHIu TabJIMMU 3a00HU aHTJIMCH Jap MakTabXou
MUEHA Ba OJIMM KUIIBAp, MHYYHUH Jap TapuyMaud MaBOJIU TYHOTYH a3 3a00HU
aHrauCcH 6a TOYUKN Ba Oapbhakc XaM4YyH MaBOJU ap3UIIMAaH]l XU3MaT MEKyHaH]I.
MaBoaxou TaJAKUKOTUPO XAHTOMH TabIMMHU Kypcu HazapusiBuu «Tumonorusu
MYKOMCaBHM 3a00HXOM aHIJIMCH Ba TOYUKA»  gap (axkynrerxow Quionori
uctudoaa 6ypaan MyMKuH acT. OHX0, HHUYHHMH J1ap HABUILTAHU KOPXOU KypcCHl Ba
JTUIUIOMM 1ap MakTaOXOU OJIMK YyMXYpi €pUM KaJOH MEPACOHAH/.

MyToO6uKkaTH MaB3yu aucceprarcusi 60 NIUHOCHOMAM MXTHUCOCH WJIMM.
TaxkukoTH quccepraTcoH# Aap MaB3yH “Kateropusu tap3u gpebiin gap cucreMau
makiaxou tacpudi Ba raiiputacpudun ¢ebiar 3a00HXOM TOYMKA Ba aHIIIUCKH 00
IIMHOCHOMAaW MXTHCOC Ba MYXTaBOM OH 0Oa TapTUOM MyKappapllydaud Tabiupu
nucceptarcust 6apou napédtu napadad uamMuu aoktopu dancada (PhD), moxrop
a3 pyiu wuxtucocu 6D020500 — Dumnonorus (10.02.20 - 3aboHmMHOCUU
MYKOUCaBH-TabpUXii, KUECH Ba MyKOOUJIaB) MyBO(UKAT MEHAMOSI/I.

CaxmMu maxcum J0BTaJa0M Japavyad WM a3 oH ubopaT acT, ku Oopu
aBBaJI 1ap acoCH MaBOAIU 3a00HXO0H TOYMKI Ba aHTJIMCH KaTeropusiu Tap3u q)eLJII?I
Ba COXTOPH OH Jap cucreman (ebIxou 3a00HXO0M MyKoHcalllaBaHJia XamMadoHuOa
MaBpUAN MAKYXUIIN TUCCEPTATCHOHN Kapop TUpudTa, BUKATUXOM YMyMil Ba
(dapKkyHaH/1a¥ OHXO HUIIOH J0/a IIyAaaH/.

XamM3aMoH, caxMu OeBocuTau nodranad map OH 30XUp Merapiaa, Ku y aap
pOXH TMypMamiakaTd WIMY TaxXCHUJIOT COJXOM 3UEN MAIIFyl IIyJaa, MaB3yd
TaXKUKOTH UHTUX00 HaMyza, Jap WH 3aMHUHa TAXKUKOTH 4yZ0TOHA aHYOM J107aacT.
WuuyHuH, gap caMTy 3a00HIIMHOCUN MYKOHCABH Jap YOpaOMHUXOW WIMHU CAaTXU
ryHOTYH 00 Mabpy3a Oapomaj] HaMmyZa, MakKajlaxoW WJIMA HHM3 Taxus Ba YOI
KapAaacT, KA UH 3aXMaTy YaHJIMHCOJIa Ba 3uéApo Tanad MeKyHas.

TacBu06 Ba amajuMco3Md HATH4YaXou aucceprarcusi. Hykraxou acocuu

TAIKAKOT Jap JaBpaxOW TYHOTYHM HYpPOHWII Jap MIAKIXOM Mabpy3a Jap
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CEMUHAPXOHW HazapusBUU Kadeapan TapuyMa Ba rpaMMmaTHKan 3a00HU aHTJIMCH Ba
Jap IMAKiIM Mabpy3a Jap KOH(GPOHCXOM aHbaHaBUM WIMA-aMaliud XahaTH
npodeccoporny omysroponn MUAT-u “JIJIX ©O6a Homm akagemMuk boOo4oH
Fapypor” (comxom 2018-2024) ap3é6in mymaana. WHYyHWH, MyXTaBoU
JUCCepTaTCHsl Aap Mabpy3axou Jap KOHPEPEHCUSXOU UIMHUH CaTXU YyMXYpHUSBi
Ba OalfHaIMWIIANA UpOa rapAuaaH/I.

Huccepratcust nap danacaum sK4Yosd Kadeapaxow 3a00HIIMHOCH Ba
TUIIOJIOTUSIM MYKOMCaBil Ba TapyyMa Ba rpaMMarukau 3abonu anravcud MJT-u
“Jlonnmroxy pAaBiaaTid Xyd4aHja ©Oa HoOMH akajgeMuk bo6odon Fadypor”
(ITpotokosu Ne8, 28.03.2025) wmaBpuau Oappacii Ba MyXoKuMa Kapop rupudra,
nac a3 UCJIOXHU POAXOH YOUI01ITa OApOU XUMOS MEIIHUXO/T ITyaacT.

HMuarumopor a3 pyium maB3ym aucceprarcusi. A3 pyiiu  Mas3yu
muccepratcust 10 mMakonam wiMmii, a3 gymsia 6 Makoja Jap Madaljaxou WIMHA
takpusiaBangan KOA-u Bazopatu maopud Ba unmu ®deneparcusiu Poccusi Ba
KOA-u nazmu Ilpesunentn Yymxypuu TouuKUCTOH Ba 4 Makoyia Jap mMauymyau
KoH(epeHcHaxon OaillHaNMWIAN Ba YyMXYpHSIBUBY MHHTAaKaBii Oa Hamip
pacuaaH/I.

CoxTop Ba xauymu aucceprarcus. J[ucceprarcus a3 Mykaaauma, ce 000,
nax 3ep000, Xynoca, TaBUCSIX0U ouJ 0a UCTU(OIau aMaTui HATUYaXOou TaXKUKOT,
pyiixaTtu agabueT, MHTUILIOPOT a3 pyilu MaB3yHu nuccepraTcusi uoopar Oyaa, MaTHU

oH 192 caxudan 4oy KOMIIOTEPUPO Jap Oap Merupa.
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BOBU |. YAHBAXOU HA3APUSIBUU KATEI'OPUSIU TAP3U
®EDBJIN JAP 3BABOHXOU AHI'JIMCH BA TOYUKA

Kareropusiu Tap3um ¢ebnit sike a3 MYMKWITAPUH MYaMMOXOU COXTH
rpaMMaTHKANA 3a00HXOM XHWHAyaBpymoin wmaxcyo wme€ban. becabab Hect, ku
akagemuk B. Bunorpanos xany3 nap conu 1947 oun 6a kareropusiu tTap3u Genii
yyHUH HaBumTa Oyn: “Karteropusiu tap3 (arap MO MH MCTHIOXpO Oapou udoau
Ma4YMyHU TOMU XOJMUCax0H T'YHOT'YHH JICKCUKHUIO paMMaTuKil uctudoaa 6apeM) nap
COXTH 3a00HM MYOCHPHU PYC XYCYCHSTH Mypakkabu XyJpo 0aco paBIllaH HUIIOH
Menuxan. Jlap kaTteropusii Tap3 POXXOM HMHKUIIOPH XOAMCAXOHM TYHOTYHHU
rpaMMaTHKHIO JyFaBi ol 0a ¢ebn 6a xam MykoOmn omamaann” [24, c. 501]. A3
UH Py, 3a00HIIMHOCOH 0a Kareropusd Maskypu (eba Tabpudxou MyXTaiud
MeINXaHI.

Comn 1948 mpodeccop Bb.A. Wnitum oupx 6a kareropusu Tap3u Qebii
yyHUH HOpo3u akuaa kKappaacT: “CamT MyHocubOatu xabappo O6a mMyOTamo Ba
nypkyHauaa udona mekynan” [21, c. 191].

Uit xene ku a3 tabpudu Oono Gapmeosin, b.A. Wmitnim xanromu myaiisiH
KapJlaHU KaTeropusyd Tap3 MyHOCHMOATH CUHTAKCUCUU OAlHH Iy ab30M UyMIIapo
(MyOTazno Ba mypKyHaH/a), Ku udojan XyJapo jaap makiu ¢ebia naiigo MeKyHaH]I,
0a Hazap Merupa.

1.1. Pouen 0a MOXUSITH KATeropusiu Tap3u ¢ebJjiil Ba HAMY/IX0U OH
aap 3a00HX0U AHTJIMCHA BA TOYUKIA

Kareropusin Tap3 myHocubatu amanpo HucOaT 6a mpeaMeT Ba OOBEKTH OH
nap Hazap nopaa. 3abonmmHocoH JI.II. Bunokyposa [26] Ba W.K. JIuxauépa [73]
3epU UCTUIIOXU ‘“‘CyOBeKT’ MahXymMH MaHTUKUM HWYPOKYHAHIAW aMalpo JapK
MEHaMOsIHZ, Ha MahxymMH TrpamMMaTukuu MmyOTagopo. HMcrumoxu “00beKT”’
IPEIMETH TaXTH TabCUPU CyOBEKT MOHIAPO MIAPX METUXAT.

b.C. XaitmoBuu Ba b.M. Poromckas mMasMyHHM HH MyHOCHOATpO OIIKOP

HaMy/la YyHUH MeHaBucanA: “Kareropusi Tap3 cOXTU Tyab3oruu 0a XaM Tazoje

15



acT, K1 a3 Tapadu cyObeKT MYpO LIyaHu amai € 6a 00beKT HUTapOHHUAA UIyJaH!
oHpo TaB3ex meauxan” [15, c. 125].

Uit xene ku a3 Tabpudxou 6010 O0apMeosia, UH TPAaMMAaTUCTOH KaTErOpHUsU
Tap3po a3 JIMX03U MaHTUK Tabpu@ A07a, Ay UCTHIOXHM Jap 000 3UKprapauaau
WIMA-MaHTUKPO uctudoa MedapanI.

ba akuman npodeccop AWM. Cmupuutckuii [104, c. 286] kaTeropusu Tap3
MyHOCcHOAaTH amajapo HucOar 0a WYpOKyHaHAaW OH, O0a mpeaMeTH 00 WH amMai
MyaitsHITy1a udoaa MeKyHasl.

WH 3a00HIIMHOC YMXaTH OHTOJIOTMH MH KaTeropuspo 0a Hazap rupudra,
OHpO 00 IpeIMETH OJIAMH MOJIIA Ba aMajIl OH aJOKaMaH] MEKyHas.

ba ¢uxkpu npodeccop I''H. Boponrcora [28, c. 223-224] uH kareropus
MyHOcHOaTh amaipo 0a XyCyCHSITH MIUTUPOKU IIaxc € mpeameTd 00 MH amMal
MyailsiHITy1a udoaa MEKyHas.

Ui xeme xu aén merapaan, I.H. BopoHrcoBa nmap Tawppudu Xy akumau
npodeccop A.M. CMUPHUTCKHIpO TakMui JA0Ja, NpeIMEeTH Jap amal
UIITUPOKKYHAHAApo Oa Imaxc Ba FadpuiIaxc 4yno MekyHan. WuuyHuH, 0Oa
XYCYCUATH HINTUPOKHU IIaxc € MpenMeT Jap WYPOUIIM amMal JUKKATH Maxcyc
Menuxaia. TaxTu kanuman “XycycusT’ Y, SKMHaH, TapK MEHaAMOSII, KU O€ TPEAMET
WYPOKYHAHJIAaW aMall acT € TaXTU TabCUPU aMajXou aurap MoHmaact. [lap xonatu
aBBaJl y caMTH (POUJI Ba Aap X0JIaTU AYIOM caMTH MadbyJIpo ap Ha3ap J0pal.

P.B. bacoa [13, c. 27] uyyHuH MemymopajZ, Kd KaTEropusiui Tap3
XYCYCHUATXOH aMaipo HUcOAT O6a maiiIonIm OH a3 HyKTau Ha3apu 1axce (00beKT),
KM MH aMall 6a OH paBOHa Kap/ja uryjaaact, udoaa MEKyHa/l.

HNap uH Tabpud HU3 YMXATH OHTOJOTUM Machajau KaTeropusiu Tap3 Oa
Hazap rupudra mygaact. Myamwmndu oH IUKKaTH XyApo Oa mailjoumu aman Ba
OKHOATXO0M OH Yajad MEHaMosJ, s’bHE Jap SK MaBpUJ WYPOHUIIN SITOH amai a3
qoHHOU Kace HucOat O6a um3e € kace (dhown) Japk Kap/ia MeIaBajl Ba Jap MaBpUIU

Aurap HaTU4anu OH TabKUJ MEerapaan.
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M.A. bensera [14, c¢. 82] ucbor MeHamosiA, KU Jap KaTeropusii Tap3
MyOTamo WYpokyHaHgau aman acT (dowr) € OH 3epu TabCHPU aMaiu OepyHa
MoHmaact (Madwyin). Jap uH Tabpud TaHXO0 YaHOAW IPaMMATHKWU MH KaTerOpus
0a Hazap rupudTa nryaaact.

Myxakkuku ojamirymyi P. SIkoGCOH KaTeropusxon rpaMMaTUKUPO TaXJIHII
Hamyna, Madxymm ganmenud (Bokea) xaOapauxaHpja, jJaiend  xabap Ba
UIITUPOKYNEHN Xap My nmanenpo dapk mekyHan. Kareropusm taps, 6a akugau ¥,
«MyHOCMOaTH OaliHM Janeiad Ty30pHUIIIIaBaHia Ba HWINTUPOKYUEHH OHPO,
HOBOOacTa a3 janenu xabap € maxcu cyxansap TaBcud MekyHam» [146, c. 101].
Hap un Ttabpudu adctpaktit P.fIkoOcoH TaBayyyxu XoOHaHIapo 0a OH yYajbd
MEKYHaJl, Ki Kace nap 6opau uMH € OH jax3au OJlaMU MOJiue Xabap MeIuxai, Ku
Jap OH MPEIMETXOM MYailsiH MIITUPOK MEKyHaH] Ba OHXO 0ab3e aMaimxopo 0Oa
BydyJl MEOpaHJ Ba Jap HaTHYaW WH aman jaap OallHM WINTHPOKYUEHU OH
MyHOCHOAaTXou MyaiissH 0a Bywuyn MeostHA. Jlap Hatuyaun WH MyHOcHOAaTr sIK
UIITUPOKYN 0a MIITUPOKYMU AUrap TabCUpP MEpacoHad, KU OoucH TariupEOuun
MaKOMH MIITUPOKYUHU JUrap Jap WH Ba3bHUAT Merapnaan. TaBpe Ku MeOuHem,
P.SIkobcon nap Tabpudu Xyd OMHIM OHTOJIOTMM HWH Kareropuspo Oa Hazap
Merupaj.

A3 uH mapxu Myxrtacap OapMmeosii, Ki caMT Ha TaHxo 00 maxiu (eba Ba
MagXxyMXou HaxBUM MYOTaI0 Ba MypKyHaHja, Oaiku 00 MapXxyMxou MaHTUKUU
CyOBEKTy OOBEKT Ba MyHOCHMOATH OaliHU MPEAMETXOM OJaMH MOJJIA aloKaMaH.I
acr.

SxuHaH, 00 Ha3apAOMITH MYIIKWIOTXOW allOXHMJad WH IMaaujaau 3a00HM,
TYPYXH COXTOPH-TUIIOJNOTUM OMY3UIIM 3a00HXO0 Jap IIyb0au JEHUHTpaauu
Nuctutytn 3ab6onmmHocun Axagemusiu wimxou UYILIC gap oxupu conxou 60-
yMH acpu XX 0a Taxusyd KOHCEICHUSW YMYMH - THIOJIOTUHM KAaTETOPHUSIM Tap3 Ba
Madxymxou 6a oH anokamaHja mypys kapa. [lac a3 sk coin, uH rypyX KoH(PPOHC
Oapry3op Kapj, KM Jap OH MyKappapoTH HOTHIOWM Ha3apUsSW KaTETOPHUSU Tap3

NEIIHUXO0Jl Kapnaa myna Oya. Mabpy3axou acocét nap IIakiad KUTOOM anoxuja
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TaxTu yHBOHM ‘“Kareropusu tap3” 6a Ta0b pacujaan]i (MaBOAXOU KOH(EpeHCHs )
[55].

Comu 1974 ab30€HM WH TypyX MOHOrpadusud JacTayaMbOHAPO TaxTH
yHBOHH ‘“Tunojiorusu coxtopxou Madbyin. Jlnate3xo Ba tap3”-po [35] a3 Hamp
OapoBap/1aH/I.

Hap comu 1975 xondepeHcussu aurap 60 HOMU “YCyIXou COXTOpiH-
TUTIOJNIOTA Jlap HaxBH 3a00HXOM TYHOTYHCOXT Oapmo rTapmaua. [ap wuH
koH(pepeHcus raiip a3 onumonu Urtudoku Illypasii, 3a00HIIMHOCOHU SIK KATOP
MaMJIaKaTXOW COTCHUAJUCTA HU3 MINTHUPOK JOIITAH[ Ba 75 Mabpy3a Upoa rapau.
Te3ucxou UH Mabpy3axo Jap XaMOH CoJl Aap MauyMyau “‘Jluare3axo Ba Tap3xo” Oa
Tadb pacumaany [35]. Mabpy3axo Taxpup Kapjaa iyna, Jap IIAKId KAToOU
anoxuaa 00 HoMH “Macbhaiaxon Ha3zapusiu Tap3u IPaMMaTHKA® Halp rapAauaaH]l
[91].

A3 yuxatu Tapkub uH KUTOO a3 ay (acn ubopar act: Paciu gaxkym 0Oa
Machalaxoum HazapusiBUM Madxymu [auare3a Ba Tap3 Oaxmmja mrygaact. Jap
Makojiaxou WH (acn 0a Hazapusu auaTe3a Ba Tap3 akoAu MycOar joja Iyna,
0ab3e FOSAXOM MYXUMMHU Ha3apusBUE HHU3 TENIHUXOJ MEIIyJaHj, Ku Madxymu
yaTe3a Ba Tap3po MHKMIIOG MeAoaaH] Ba € xuiodu UH KoHcencus Oyaana. Jlap
dacau gyrom 6ab3e Machalaxou HazapusBue, Ku 0a TaBcudu Komadbxon madbyii,
Hadcit Ba MyIITapak J1ap ik KaTop 3a00HXOHU CJIaBsiHi, OaNTHKiA, Fe€pMaHii, pPOMaHi,
KaBKa3il, THOETUIO YMHH, MaJlallMI0 TMOJWHE3W Ba (UHUIO Yropi Naxji JOpaH,
WHBUKOC EdTaaH/I.

[[InHOCOMM caTxit 60 Ma3MyH Ba MyHJapu4aul MaBOJAXOU UH KUTOO MOpo 0a
YYHHH XYJI0Ca MEOopaJl, KM YUXaTXOU aIOXHIal Ha3apUsId KaTerOpUsn Tap3 TO XOJ
Oaxcranab acr.

MoxusTi acocuy Hazapusu 0a amajl OBapJian UH TYpyX a3 oH HOopaT acT, K1
KaTeropusii Tap3 XamM4uyH Maaujau 3a00HN Ha TaHXO 00 XOAMCAXOW XYCYCHUSTH
3aboHuomTa, OaIKM 00 MadXyMXOM MAHTUKA Ba DKCTPAJUHTBUCTHA HU3

aJIOKaMaH/1 acCT.
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Pox0apu uH rypyx A. Xoi10J0BUY KaTeropusu Tap3po TaXKUK HaMmyza, OHPO
00 Mapxymu nuare3a ajoKamaHA MEKyHaj. XyId Kajaumau “aumarte3a’ a3 3a00HU
I0OHOH! rupudTa mymaact. OH Madxymu camTpo udoga MEKyHaaA, amMMoO Aap
acapxoum WH TYpyxu 3a00HIIMHOCOH (paXMHINKM BacebTap Maijo KapaaacT. ba
rypran A.A. Xonomosuu, “/luateza Tapxu MyBoDHKATH OallHW BOXUIXOU CATXU
HaxBil (CMHTaKCHUCI) Ba BOXUIXOU CaTXH MAbHOMN (CEMaHTHUKiA). A3 MUH 40, YyHUH
TabpUpU OJUU KATETOPHUSU Tap3 OapMeos: caMT MyBO(MHKATH OaliHW BOXHIXOU
caTXM HaxBi Ba BOXUIXOU CaTXU MabHOW nap udongam noumuu ¢ens mMedoia.
Xymnac, Tap3 auare3ad a3 JIMX03U T'paMMAaTHKA jap (eba umopanryjga Maxcyo
meéban” [118, c. 284].

WNu Tabpudu nuateza 6a mapx HUE3 aopaa. Myamnudu uH Makona TaxTH
UCTUJIOXM “BOXUIM CAaTXU HaxBil”’ MyOTano Ba xabappo Mmedaxman. ba akunau ¥,
HUCTUIIOXH “BOXHUIXOU CATXU MabHON Ma(XyMXOW MAaHTHUKUU CYOBEKT Ba 0OBEKTH
amanpo udonga mexyHan. CyObeKkT oH mpeaMmer € mmaxce mebomaa, Kd amaipo
UYPO MEKYHA]l Ba OOBEKT OH IPEIMET € IMAaxXCeCT, KM aMalld CyObeKT 0a OH paBoHA
kapnaa mrymaact. Jlap uymmam “The hunter Killed the lion — Illukopu#t wmeppo
Kymt”’ Bokan “‘hunter” m4pokyHaH7aum amaiau KymTaH» meOorian Ba a3 WH Py,
«hunter» (mmkopuil) cyObekTH OH JnoHMcCTa Memapala. Kamuman “lion” (uuep)
npeaMeTepo udoaa MeKyHall, KM XyJ aMall HAaMEeKyHaJ1, 0ajKu aMaiy IMUKopUid 6a
OH HUTApOHHUIA IIyaaacT. Jlap HaTM9aW MH aMaj mep 3apap MeOMHa Ba a3 WH Py,
mep o0BbeKTH amanu “KymrTan” Maxcyo memaBaj. Kamumam “kymt” amanepo
udona MexkyHad, Ku a3 yoHUOM cyOBekT ‘“hunter (mmkopuit)” w4po mryga, Oa
OOBEKT “lIep” HUTapoHHUJA ITyJaacT. XamMau UH ce UCTUIIOX (CyOBEeKT, OOBEKT Ba
npeaukat) MapXyMxoW TapTHOM MaHTUKA Oyna, A.A. XO0JIOJOBHY OHXOPO
BOXHIXOH CaTX{ MabHOW MEHOMA.

Yymnau 0070 a3 IMX03U rpaMMaTHKa, S’bHE HAXB HU3 TaxXJIMJ MelaBal. A3
HyKTau Hazapu cuHTakcuci “the hunter” - myOramo, “killed (kymr)’- xabap Ba
“the lion (mep)” - mypkyHanma act. MH ce uctmwiox mahxymxou TapTHOU

HaXBUAH/.
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Arap MaXyMxou caTXxu MabHO# (CyOBEKT, MpearKaT, 00bEKT)-po Oap AyiIu
Maxymxou caTxw HaxBil (MyOTamo, xabap, MypKyHaHIa) BOTY30p KyHEM, Iac
MabJIyM MelllaBaj, Ku cyObeKT 06a MyOTano, oObeKT 0a mMypKyHaH/la Ba IPearKaT
0a xabap MmyBouKaT MekyHaa. IH HaBb MyHOCHOATPO COXTH MYBO(UKOUU OaitHU
BOXHUIXOU CATXU MAabHON Ba HaXBA MEHOMAH/I.

Yymutan 60s10po MeTaBoH 0a yymiau 3epuH tadaui goa: The lion was killed
by the hunter - Illep a3 Tapadu mmKopYm KymTa IIyJ, KA Jap OH MyOTaao Ha
kanmuMan ‘“hunter (mmkopuit)”, Oanku kanumau “lion (mep)” act, KU OOBEKTH
amMaI «Kymrtan»-po udoga mekynan. bap xunopu HaBbU SIKYMU WH Yymila, Jap
HaBbM JIyIOMH OH MyOTamo ©O0a o00BbekT MyBopuKAT MekyHan. TapkuOu
nemosHanopu  “by the hunter (a3 4YoHMOM MmMKOpYH)’ a3 JHUXO03W HaXBi
NypKyHaHna OyJa, a3 HyKTal Ha3apd MabHOW HH TapkuO CyObEKTH amaid
“kymtan”-po udona mexkyHan. [ap uH 4o mahxymu HaxBUM IMyppakyHaHja Oa
MaxXymMu MabHOUM CYOBEKT MyBOPUKAT MEKYHA/I.

TaBpe ku MeOMHEM, Aap HABBU AKYMH 4yMJjau 00JI0 K Koiaabu MyBOQHUKAT
0a Hazap Mepacan, spbHe MyOTazo 0a cyOBeKT Ba mypKyHaHza 0a OOBEKT
MyBodUKaT MeKkyHas. Jlap HaBbU qyroMU qymuia OoIaj, TaMoOMaH Jurap Koyad 0a
MYIIOXHJIa Mepacaj, sbHe MyOTago 0a OO0BEKT Ba NypKyHaHJa 0a CyOBEeKT
MyBOGHUKAT MeKyHaj. Ba arap 0a makiu ¢gebs1 TaBaqqyyX KyHEM, Jap MaBpUIU
aBBan oH makiu “killed — xkymr”-po gopaa Ba Aap HaBbBU IYIOM OH Jap IIAKIH
“was killed — kymta mryn” xapop nopan. Uu ay makn 6apou udoman kKoinadbxou
TYHOTYHH MyBO(MUKATH OailHu MadXymxou caTxy MabHOW (MaHTHKi) Ba HaxBi
XU3MaT MeKyHaHJ. buHoOap xamuH, A.A. XO0IOJOBHUY TaxTH KAaTETOPUSH Tap3
udponaxon 60 Epum makaxou ¢ewain udomaédra, ku gap OH MYBODUKOHUH
I'YHOTYHH OaliHW BOXHWIXOM CaTXM MabHOW Ba HaAXBA MaBUya acT, Medaxma.
Bakre xu my6Tano 60 o0OBeKT Ba mypkyHaHJa 00 CyOBEeKT MyBOPUKAT MEKyHas,
denn nap maxiau Mmadgbya UCTUGOAA METIIaBa/l.

Hap Oaiinn MaXymMXxou caTxy MabHOW Ba HAXBi AUrap HaBbXOU MyBO(UKAT

HU3 MaBuyAaHa. Arap Ouryem, ku “Onxo 0ycoOycii kapjaaHpn’, mac MyOTamou
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“OHx0” map SK XOJIaT YyH CYOBEKT Ba Jlap XOJIaTH JUTap YyH OOBEKT amall
MEKYHaJl, SbHE OHXO (Iy AyroHaxo) HUCOATH XaMIUTap aMaid XaMI'yHPO aHYOM
JOJIaH]l, s’bHE TyXTapaku SKyM AyloMamlipo Oycuay ayromail skymampo. UyHuH
MYyBO(HKAT peTCUMIPOK (aHT. reciprocal-myiTapak) € KaTeropusiu Tap3u MyIITapak
HOMHU/Ia MEIIIaBal.

Jlap mucomu murap: “Y pumampo rupudt’ - amand puil rupuTaH as
cyObekTH y Oapmeosn, Ku MyOTajom dYymja MaxcyO MemiaBajg Ba OH (amal)
Oapramra 6a xynu y paBoHa Mmerapaan. Jlap uH MaBpuj § XaMm CyOBEKT Ba Xam
o0BeKkTH amayipo udojia MekyHal. YyHUH MabHOPO KaTErOpUsiv Tap3u pedIieKCUuBi
(anri. reflexive- Hadcii) € Hadcit MEeHOMaH]I.

Arap ryem, ku: “The door opened — Jlap kymona mya” cyObeKTH amMaiu
“KylogaH” HOMabiyM OOKH MEMOHAJI, SbHE Jlap XyJ a3 XyJ Kylioja mya € Kace
oHpo kymoa. Uynun mabHo Meauani (anr. medial - mu€na) Homry3opi Merapaj.

Hap 3a00HXOM YaxOH KYIIMIIA MyalsH KapJaHU BOCHTAXOH 3yXypH
KoJlabxou Aap 00Ji0 3uKpiIyaa oua 6a MyBodukatu O6aitHu MahXyMXoHu CaTXXOU
MabHOW Ba HaXBiMl cypar merupag. AMMO, WH MMaHY MabHO (MyIITapak, Hadcii,
Menuani, ¢owmi, madbyn) Ha gap xaMa 3a00HXOM YaXOH allOMaTXOH XYApPO
nopa”a. A3 uH py, Aap Oab3e 3a00HXO MaHY HABBbU Tap3u (Qebiai, nap Aurap
3a00HX0 Yaxop, ap CEBYM Ce Ba Jiap 4opyM Ay Tap3u (ebsii 6a Ha3ap MepacaH/I.
Jap 4axoH 3a00HXOM alloXHjae HU3 MaBUyJaHJ, KA yMyMaH KaTeropusu Tap3
HaJIOpaH/.

Bane neprap map acapu ske a3 XOAMMOHM TMENIKaJaMH HH TypyXu
3a0oHmMHOCOH B. XpakoBckuii Tabpudu guaTe3a aHJaKe IUrapryH Joja
LIyJaacT. Y YyHUH MeHaBucana: “‘/lnaresapo 6051 4yH MyBOPUKATH BOXUIXOH HA
Iy caTX: MabHOW Ba HaxBi, Oanku ce carx ¢axmua: pedepeHtin € carxu
UIITUPOKUYMEHN XO0JIATXOU a0CTpakTid (MabHM) (IUrap MCTHIOXXO: UIITHPOKYHUEH,
WYPOKYHAHJAroH), MabHOM € caTXM HAaKIIXO0 Ba CEIOMUH — HaxBhd € carxu

akTanTxo0” [123, c. 14].
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TaBpe ku MeOuHem, B. XpakoBckuil 6a COXTH IHUATE3ax0 CaTXU CEIOMPO
WioBa Kapna, oHpo pedepeHTHn MeHoMan. ba akumam y, Omaynu Oa Hazap
rupudTann carxu pedepeHTtii TaBcudu kobuu TaOauIM caTxu pediekcuBn Ba
peTcunpokii railpuuMkoH acT. J[ap MHTUXO Bail 0a UyHHH XyJ0Ca MEOAI: «
JlmaTezapo MeTaBOH MyBOPMKATH BOXHIXOM C€ carx HOMHI: 1) carxu
pedepenTxo, Ku BOXUAX0U oHXO0 xaMuyH A, B, C, ... udona xapna Memapann; 2)
CaTXy XyJIOCaBUHU HAKIIXOU CEMAHTHKUHU pedepeHTX0, KU BOXUIXOU OHXO 4yH Sb
(subject), Obl (object), Ob2, Ob3, ... udona merapaanm;; 3) HIITHPOKYNEHH
COXTOPH 3a00H# (=HOMXOH PEPEPEHTXO), SbHE aKTAHTXO0, KU BOXUAXOSIIOH 00 P,
Hup, JIk, Jar umopa memasaugy [123, c. 36].

UyHOHKM a3 WH IIapXyd MyXTacapu akKuaaxou acOCUU MYTaXaCCHCOHH
Bap3uJal TypyXH CTPYKTYpaJl-TUIOJOTUMA OMY3HMIIA 3a00HXOM UIybOau
neHuHrpagun Muactutytn 3aboHmmHocuu Akaaemusiu uinmxoun CCCP mabiym
Merap/iaJi, Ha3apusi TEIIHUXO0JIKap/lad OHXO XeJe Mypakkab Oyna, Oemrap Ha
qabXaxou I'paMMAaTHUKUU KaTEropusid Tap3, OaJKku MapXyMxou TapTHOU MaHTHUKMA
Ba OHTOJIOTHMPO Oa Hazap Merupaj, K Failp a3 MH, OHXO0 MYXOJHU(OHU aKujau
XyJIpo AopaHa. A3 UH Py, 0a KOHCENCHUAM OHXO KOMWJIAH TakKs KapJiaH HAaIIOs.
3uéna a3 oH, uyHOHKM B. XpakoBCKMH MEHaBHUCAJ, ‘XOJATXOU AUTap HU3
MablIyMaHJ, KA Jap OH JuaTe3aXxOd TYHOTYHM SIK JIEKCEMa TaBAaCCyTH K
KanmuMamakin ¢ewpnid udoga merapAaHa, KU Jap WH MaBpUA OHXOpPO CaMT
HOMHaH MyMKuH Hect” [120, c. 58].

XaMuyH TacauKu WH (PUKP METaBOH Jy MHUCOJ a3 3a00HU aHTJIMCH OBapi:
John opened the door — The door opened. Jap xonmatu aBBan “opened” camtu
dbabvospo Ba map XOJaTH AYIOM XaMOH KanuMamakiu “opened” camMtu MHUEHAPO
(Meaunanupo) udoaa MexKyHas.

Jly Muconu nurap a3 3a00HU Toyukin meopeM: 1) MaxOyba Ba Makcyna
akaurappo oycunann. 2) Max0y6a Ba Makcyna kynakpo 0ycuaan.

Jlap MHCONMM aBBaJl KajJuMAIlakiau ‘“‘OYcuiaaH” Ay amaiau ajoXuaau Iy

maxcpo, Ku 0a sKaurap TabCUp MepacoHaH, ndoaa MeKyHal, sibHE «OycumaHm»
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MabHOM CaMTH MYIITapakpo mopain. Jlap Muconmn ayroM XaMHH KaJWMallakid
“Oycumana’ MabHOM caMTH (PaboIpo AOpa.

UyHUH TyMabHOTHUU SIK KalWMamakiud (e Jap 3a00HXOM aHTIINCH Ba
TOYMKA MOpo 0a akujgae BOJOP MEKYHaJl, KM Ha3apusid KaTeTOpHsIM Tap3 Ba
nuaTe3xo 0ab3aH Jap WH 3a00HX0 aMan HamekyHan. OH 6ab3aH 6a MaBou 3a00HU
pycii HM3 MyBo(HKAT HaMeKyHaaA. A3 dymia, PeblIXxou pycid 00 macBaHAM «-Cs»
Jmap SIK MaBpuJ MabHOW caMTH Hadcupo udoja Hamyma, Jap MaBpUIW JUTAP
nopou MabHOM camTH Madbyn act. Macanan: 1) DToT KapaHpaaml cioMaercs
obicTpo (MH Kamam 3ya MemmkaHan). 2) TOT JOM CTPOUTCS HAIIUMU pabOuYruMuU
(M xoHapo KOprapoHH MO COXTa HCTojmaaHn). Jlap wH Ay KaaTuMamakiIxow

o

qymsiaxon 0010 00 mocTdukcu “-csa”’ aAuaTe3axod TyHOTYH MaBuymadia. Jlap

X0JIaTH aBBaJl, AUATE3an 3€PUHPO MO MYIIOXU/Ia MEKYHEM:

CyOBekT OOBeKT

My0Tano

Juare3aun yymiau ayroM 0a Ha3ap YyHUH MEHAMOS:

My06Tano [lypkyHanza

OOBbexT CyObexT

A3 uH py, 3a0onmuHocu aurapu pyc E.B. [lagydeBa menaBucan, ku “00
qyJI0 KapJaHW aKTaHTXOM MabHOW 0a CyOBEeKT Ba OOBEKT MaBKEH OHXO Jap
Ba3pUAT TMyppa MyaiisH kapja HamemaBana~ [85, c. 219]. Mu wusxoporu E.B.
[TamydyeBa Ba nmanmenxou jgap 000 3UKpIIyJa a3 3a00HXOM aHTIIMCH, TOUYMKA Ba
pycii Ba uctudomam HCTUIOXOTY MadXyMmMxouW MaAHTHK Jap NIApXu Maauan

rpaMMaTuKu CaMT MOpPO Oa aKyaac MeoBapal, K1 Hazapusiad MaByYydadau AUAaTE3a Ba
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caMT OeHykcoH HecT. OH Xeyne Mypakkab Oyna, Oab3aH 0a nanenxoud 3a00H#
myxonud act Ba Oa Faip a3 wH, GpaxMHIaHU OH AYIIBOp acT. Taxcuiam Mo map
JIOHUINTOX, Ba TaYypuOan TabIUMU 3a00HU aHTJIUCH Jap MakTaOu OJid a3 OH T'YBOXM
MEIuXaa, KA aKCapUsATH NOHUIIYYEH MOXUATH MahXyMXOHW Iuare3a Ba CaMTPO
JapK Kapja HaMeTaBoHaH[. VH, 9XTUMOII, a3 OH ca0ab pyii Meanxaj, Ki HCTHIIOXH
“cyObekT” map 3a00HM aHTIIMCHA 4YyH ‘‘subject” camo Memuxan, kKu madxymu
Myb6Tamopo udoma mexyHaa. Mctwioxu “o0bexkT” Oomian, gap 3a00HW aHTIIACH
MHUCIIH “‘object” calo 10/1a MabHOU MypKyHAHIAPO 1opaa. A3 UH YOCT, KU XaHTOMU
mapx JojJaHd Mapxymu auate3a 0a JOHMINYYEH UYHUH TapKUOXOW HYTKA Oa
MOHaHJU “MyBo(ukat mMyOTano 6a cyOnekT’ Ba “MyBodHKATH MypKyHaHaa Oa
00beKT” ayonb MeHamosd. Jlap ¢daxMHIIM OHXO HMH TapKUOXOM HYTKHA J0pOH
MabHOU “MyBoduKaTh MyOTano 6a MyoTano” Ba “MyBoduKaTH myppakyHaHaa Oa
nyppakyHaHaa” medoma.

UyHuH UIITHOO0X MOPO BOJAOP MEKYHAJl, KH XaHTOMU TapCUPHU KaTETOPUSIU
Tap3 00 HazapusiM Juare3axo Ba CaMTXO JXTUETKOP OOIIeM Ba HUCTUIOXOTH
MaHTUKpO 0a Muciau “cyObekT’ Ba “00BbekT” KamTap uctudoma Oypna, 06a qoiu
OHXO MWCTHJIOXOTH TpaMMAaTHKUU ‘“MyOTamo” Ba ‘“mypkyHaHja’-po Oemrrap
MaBpUIU UCTH(OIA KApOp TUXEM, 36pO XaHTOMHU IapX TOJAHHU JUTAP XOIUCAXOU
rpaMMaTHUKUHU 3a00H J1ap KUTOOXOHU JapCcit HCTUIIOXOTH MYBO(HKH IpaMMaTHKa, Ha
MaHTHK ucTU(doaa memaBana. Akuaan @.C. MypcanoB gap uH 600at aypycT acr,
KM YYHHH MEHaBUCAJ: “‘XaHTOMH MyKappap HaMmyJaHU MabHOU TpaMMaTHKi Ba
IIaKJIM TPaMMaTUKUK KaTteropusiu Tap3 0osi 6a gebs Ba Tanxo 6a hebs TaBaqqyX
kapa” [81, c. 9]. XaHy3 memn a3 KOpKapad Haszapusad Juare3a Ba CaMTXO A.
XonomoBud Ba xamrypyxu y mpodeccop A.B. HMcauenko comu 1960 napuira
Oynmana: “OH umze, ku Oapou TaBcu(u Tap3u Qebwaid 6a MabHOM IYypYCTH HH
UCTUJIOX MYXHM acT, uH (papku Tabuatu MmyHocubatu Oaiinu MmyOTano (S) Ba ebi
(V) mebomman, a3 un py, 6apou dhapk kapaanu camtu Madbyn a3z Gown ¥ Mahxymu

CHHTAKCUCHUH “‘CAaMTH aMaJl -po MEUTHUX0 MeKyHas [53, ¢. 354].
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bosin rydr, ku uctunoxu A.B. HMcadenko “camTu aman” HU3 HaB HECT.
Xany3 pap mu€Ham conxou S0-ymm acpu XX M.M. T'yxman pap puconaum
JIOKTOpUAILl KATErOpUsik Tap3W amalpo TaxKUK HaMmyda, amMaiapo Oa amanu
MapKasrype3 Ba MapKas3mmiToO qyno MekyHan [34, c¢. 189].

V uynmn amanepo, ku a3 MyOtago 6apomana, 0a MypKyHaHIa HUTAapOHHUIA
IIyJaacT, Mapkasrype3 MeHomaja. Ba amanepo, kv a3 mypkyHaHjgau OaBocHTa
Oapomana 6a MyOTa0 paBoHa Kap/ia MelaBaji, Mapka3muTod Meaonaa. Mupo aap
MHUCOJIXOM TOYMKHIO aHriauci nuna mebapoem: Caman my3apo rupudt (154) -
Samad took the boots. lap un mMucon amanu “took” (rupudr) Mapkasrypes acr,
3epo MyOTa0 Mapkasu yymija maxcy0 €dra, a3 oH aman a3 yam 6a pocT paBoHa
MmemaBaa. Ba nap yymnan “My3a a3 tapapu Caman rupudra myxa” — “The boots
were taken by Samad” amanu “rupudra myn’ — “were taken” mapkasmuToo acr,
3epo OH a3 mypkyHaHaau “a3 tapapu Caman” (by Samad) OGapomana, a3 poct Oa
yan 0a caMTu MyOTaion “my3a” (the boots) memmrodan.

Wu Hykran Hazappo npodeccop M.S. brox [139, ¢. 176] Hu3 qoHubOmopi
Hamymaact. [Ipodeccop A.M. CmupHutckuii xam TadoByTH OaliHU MIAKIXOU
Madbyn Ba (GoOWIM camMTpO Jap XYCYyCHSITH cCaMTu (HampaBJIECHHOCTH) amall
mexucoban [104, c. 265].

Axuman maskyppo K. YcMOHOB nmactrupit Hamyna, YyHUH MEIIymMopas, Kd
XaHroMu camTd Goua aMall Mapkasrype3 Ba Jap Xojatd Madbyn amain
Mapka3muTob act [114, ¢. 131].

[Tpodeccop A.B. bonmapko Huz tadoByTH Oaithu (oun Ba mMadbyIpo aap
CaMTH T'YHOTYHH XycCycHusTH (ebsii HucOar 0a mypokyHaHaan on mebunan [20, c.
45].

UyHoHKHM a3 Tadcupu MyxTacapu 0OJI0O MabiIyM MellaBaj, TapapIOopOHU
aKugan aloKaMaHIUM KaTeropusy Tap3 00 caMTu aMmai KaMm HecTaHa. Mo Hu3 gap
MyailsiH KapJlaHu KaTeropusiu Tap3 00 OH 3a0OHIIMHOCOH, KU ¢dapku OalHu
MabHOXOU CAMTHPO Jlap TabMaTh caMTH amasl MeOMHAH[I, XaMpOX, MEIIaBeM, 3epo

UH MapXyM camMTpO YyH MaJuaand TapTUON rpaMMAaTUK Tuaa MeGaposi.
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AKHYH 0a MyailsiH KapJlaHi MUKJOPH CaMTXO Ba Japayau TalllaKKyJIH OHXO
nap 3a00HXOM TOYMKI Ba aHTJIMCH METy3apeM.

Owup 6a xkareropusii Tap3 Jap 3a00HIIMHOCUU TOYMK MAabIyMOTH Xe€Jie KaMm
oBapza mrynaact. Jlap xamau capuaniMaxou rpaMMaTukad 3a00HU TOYUKA HyKTau
Hazapu H.Mascymii onn 6a kaTteropusiv Tap3u Gebs1 TakKpop IIyAaacT, K Jap Hiaml
caxudan ocopu MyHTaxabu y 6aéH mymaact [76, c. 214-220]. Mascyd ay Ttap3u
debmpo qymo MexkyHan: Tap3u (Gounid Ba Tap3u Madbynid. Y HHIyHMH 1ap Oopau
dennxou 6eBocuTa Ba 6aBOCUTa CyXaH MepoHal. TaxTu UH UCTUIOXOT § dhebaxou
Kay3aTuBi  Ba  raiipukay3atuBupo  Medaxmaa. Devau  “xoHman”-po
raiipukay3aTHBil Ba (eblIH “XOHOHAaH -pO Kay3aTHBA MelIyMopaz. Y jap Joupan
WH 1y HaBBbU (ebiaxo makixou Goust Ba Madbyipo ¢apk MekyHan. lap muconu
“Y kuToOpo XOHA” KalMMalIaKIW “XOHA” mIakau Tap3u (oumm Gpebau GeBocHTa
Maxcy0 me€ban. Ba map mucomu “Kuto0 xoHnma myn” y KaJuMallakid “XOHJa
wya’-po makiay tapsu Madbynu (ebnmu OeBocuTa Mexucoban. ap gymiam Y
KUTOOPO XOHOHJ ~KajJuMallakiu “XOHOHA -pO IIAKAM Tap3u Gownnd (eban
6aBocuta MmeHoma. Jap wyminan “Kuto6 xoHOHA 11y’ KaauMaIiakiu “XOHOH/A
mrya”-po y 6a Tap3u madbynu Gpebiiu 0aBocuTa J0XUI MeKyHan [76, c. 215-216].

K. YcmonoB uctunoxotu “densixon 6aBocuta’ Ba “debixon 6eBocuTa”-po
raiipy KoOwam KaOyn MemoHan. Y Taknu( MeHaMOsi[, KA UH HaBb (DEBIXO
FallpyuKay3aTUBA Ba Kay3aTMBM HoMuJa maBaHi. ba akupan H. Mabcymi,
debnaxou O6eBocuTa HYPOM amaipo a3 Ttapadu cyobekT O6a maHduatu § udomga
MekyHauz [76, c. 216]. ba ¢ukpu K. YcMmoHOB Ooran, uH HaBb (EbaX0 HUPOU
amanpo 0a manpuatH cyObekT Mdoaa HaMeKyHaHa. Macanan, gap qymiaud <Y
Mapo 3an’ amanu ‘3a71” MagXyMud HYpOW amManpo Oapou Xyau cyObekT udoma
HamekyHan [115, c¢. 134]. A3 uH py, ¥ 60 tabpudu H. Mabcymii oun 06a “debiaxou
0aBocuta” xampukp Oyna HameraBoHaa. [lap oH Tabpud YyHMH OMajaaacT:
“UyauH ¢ebaxo uypou amanpo 0apou cyObeKT udosia MEKyHaH/ € HYPOUIIH OH
raiipumyctakum act” [76, c. 214]. ba annemran K.YcmonoB map yymiau “Mogap

KyAaKampo MakKOHI amMalH “MakKoHJ Ha 0apou CyOBEKT MYpO LIyJaacT Ba Ha
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a3 yoHuOu kace cypar rupudraact [115, c¢. 135]. MaBcyd dennxou kay3aTUBUPO
Ha MAKJIXOW Tap3u (ebiit, OaNKu BOXUAXOM MYCTAKWIN JIyFaBil MEUTymMopan, Kd
MabHOM XYJpO JOpaHa Ba MUH OHXOpPO a3 (ebixou MyBOPHUKM FalpuKay3aTHBI
qyn0 MeKkyHan. Y dewnixon “xypaan” Ba “XypoHUAAH -po Ay (EbIM T'yHOTYHH
JIOpOU COXTH MabHOMHM 0a Xya XocOyma memymopaa. A3 uwH py, (debaxou
Kay3aTHBHA Ba FallpuUKay3aTHBH IIAKIXOU caMTH Madbyd Ba GOWIH XyJIpPO JOPaAHT
[115, c. 135].

Mo nap TaxkukoTu xya 0a uH akunau K. YcMoHOB Taks Hamyga, Ghebiaxou
Kay3aTUBUU 3a00HU TOYMKHPO IIAKIW Tap3u (ebnit Hamemymopem. OHXO SK
HAaBBU MaXCYCH CEMAaHTHKUN (EBIXOPO TANTKII MEINXaHI, KM MabHO Ba Bazupan
Maxcycu xynpo nopann. Uynonku B.B. bormanoB MeHaBucan, kay3aTuB Jap OH
3a00HX0€, KU Jap OHXO ap3d BY4Y. IOpajd, YyH BOCUTAW HHKUIIIO()H BaJCHTHOKUN
WJIOBAr# Jap npeaukatu MyBopuk 6apoman MmekyHan [16, c. 40].

NH a3 oH maxojgaT meauxala, Ku (PeblIXxoM Kay3aTHBW UYyHUH BOXHIXOU
JayraBue MeOolaHj, Ku cababu maljolIaBuu STOH Jajel XacTaHjJ Ba OH Jajel
MeTaBoHaJ Oapou TaOawn nojaHu makid Qoun 6a Madbynd Xu3Mar KyHa.
Macanan: Man rupuctam. [ap un 4o pebn Monaa Oyna, makiu caMTu MaQbyapo
JomTa HaMmeTaBoHaJ. Ba map uymnam “Man  kynakpo rupéHuam”  (ebiu
Kay3aTUBUM ‘TUPEHJAH  MaBuyJ acT, KM MypKYHaHJau XyJIpo J0paa Ba OH
MypKyHaHJia MeTaBoHaJl MyoOTagou caMtu Madbyn 6oman: “Kyagak a3 tapadu man
rupéuna mya’. MH a3 oH maxonat Meanxaj, Ku (Gebaxou Kay3aTHUBH T'y3apaHja
Oyna, KogupaHa aap makiu camMmTd Madgbyn uctudona mabana. Max3 60 XxamMuH
XYCYCHAT OHXO 00 KaTEropusy Tap3 ajJoKaMaHIAaH, aMMO IAKIXOW KaTeTrOpHaHH
OH HECTaH]I.

bo akunan A.3. Pozendenn oun 6a MmaBuyausTu Tap3u 6aBocuTa Ba HaQCcuu
dbebn map 3a00HU TOUMKR (Faiip a3 Tap3xou (ous Ba Madbysa) HU3 po3it mIyaaH

4

raiipunMkoH act [97, c. 8]. Mopdeman “-on” makmm Tap3u 0aBocutau (Hebapo

HaMeco3aj, OH BOCUTaW COXTaHU (PehJIXou Kay3aTuBit Maxcy0 me€oan. YoHummHu

[3

“Xya” Ba macostHAM “-po” MIAKIU aHATUTHKUU Tap3u HadCUpO Hameco3al, 3€po
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“xyn” Ha mopdema, Oanku KanumaecT, KM Ba3udan CUHTAKCUCUM MYypPKyHAHIAu
OeBOCHTApO WYPO MEKYHAJ Ba MACOSHAW “-po”’, KM HHUINIOHANXAHJAW WH HABBU
NypKyHaH]1a acT, a3 OH T'YBOX{ MeIuXa/l.

Hap 3aboHu TOouukil O6ab3e (Pebaxoe XacTaHja, KU MabHOU Tap3u HadCUPO
upona wmekyHaHna. UyHoHUM, Qebaxou ‘3aHO3aHi KapAaH’, “TyQTYUIyHUT
Kapnan”, “padryoman kapaan’, “OycoOycit kapaaH’, ‘“MyJOKOT KapjaH’,
“camomyalieiik kapaaH” Ba raiipa Ha 0o maki, Oamku 00 MabHOU JyFaBUU XY/I,
YyHUH amayiepo udoja MEKyHaH[, KM a3 sK maxc 6apomana, 0a maxcu aurap
paBoOHa Kap/ia IIy/1aacT Ba WH IIAaXCH JAYIOM XaMHUH r'yHa aMajpo HucOaT 0a maxcu
aKyM u4po MekyHaa. Macaman: Homuparo Caduna 6ycoOycit kapmana. Mo
Xamaurappo auga 0yco0ycit kapaem. PoxOaponu a1y maBiaaT ouj 0a MacoWIu
UKTHCOAA TyPTymryHuA Kapaaua. Yy3bu aBBalld WH HaBb (PEBIXO0 a3 Ay BOXUIU
ayraBin ubopar Oyna, ny Xoaucau Oa XaMm ajokamaHapo udoja MEKyHaH]I.
Macanan: Hap muconu “TyQTymryHua KapAad~ 4Yy3bH aBBall a3 IIAKIM 3aMOHU
ryzamrau ¢ebiaxou “ryPpr”’ Ba “mrynun’ mbopart O0yna, OuHoOap oH dhebiu Ma3Kyp
oy 4yapa€Hu a3 4oHuOu ay € 3uéna maxc uwyporryaapo udoga mexyHaa. UyHuH
TapkuOXopo 0a caMTH MyIITapak MaHCYy0 KapjJaH MyMKHH acT, aMMO MaBYy/]l
HaOyJlaHW HUIIOHIUXAHIAW TPaMMATHKAW MabHOM Tap3u (EehIid UMKOH
HaMeInXaJ, KM OHXOPO IIAKIXOM Maxcycu camTi debnin Oappacin kyHem. Mu
debnxo Madxymum wmymTapakpo O0a Tydailnum mabHOM JyFaBuM XyaA udoaa
MEKYHaH]I.

XaMmuH TaBp, Pebsin 3a00HU TOYUKHA JOPOH Oy caMT — (omit Ba Madbyn
acT. ®abonuATH UH Ay MAKIN Tap3u QEebiiid 00 XyCyCHATXOU JyFaBi-HaXBUH (PEhIT
aJyloKau 3ud JIopajl, Ku gap 6000u HaBOATHH pUCOJIa Tax Ty Oappacit XoXas Iy,

Hap MaBpuau 1mymopad Tap3u ¢ebiaid gap 3a00HM aHTIIMCK OaliHuU
3a0OHIIMHOCOH aKuaaW siroHa By4yJ Hamopad. OMMMOH a3 qy TO TaHY HaBBU
camMTu (pebaupo maiio MEeKyHaHJ Ba 00 JaleNIXOW TYHOTYH aHJIENIaXOu XYyApO

ACOCHOK MEKYHaH/, K1 1ap NOEH UH Machajiapo Oappacii XoxeM Kap/.
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Acocry3opu rpaMMmaTiKan HazapusiBuu 3a00Hu anriucii I'. Cyut nap dbebau
3a00HU aHTIIUCH Ay IMAKIM KaTeropuanyd caMTpo MyaiisiH kapmaact [152, ¢. 112-
113]. Qurap 3a6onmmuHocHu anriauc I'. [Toyrcma ce HaBbu camMTH Pebaupo AapedT
MeHamosi. Baii map Oapobapu camtxou dowmn Ba mMadbyd camMTH HaQCcHpO HH3
qyJ0 MEKyHaJl Ba UH caMTpo 00 MHCOJH 3epHH TacBUp MekyHad: Did you enjoy
yourselves at the party? ba dukpu § qonumuau Hadcum “yourselves” sikqos 60
debsn “to enjoy” makiau camTH Hadcupo Tamkmwt meauxan [ 150, c. 86].

B.H. XKuranno, WN.I1. IBanoBa Ba JI. Moduk HU3 ce camMTH (DEBIUPO Uy10
MekyHaH[l: ¢howi, Madbyn Ba Hadcit. OHXO YyHUH MEXMCOOAH/, KH YOHUITUHXOU
Hadcuu, “myself”, “yourselves” Ba ralipa mac a3 ¢enia-xabap uctudona mryaa,
MabHOM JIYFaBUU XYJPO CYCT MEHAMOSIHJ Ba 0a HUIIOHIWXAHJau caMTu Hadci
My0ajtan memasany [48, ¢. 137].

AHrnucmMHoOcH Mamxypu mypasi b.A. Mniinm gap 6apobapu camMTXou
dbomn Ba MadQbya KyIIMII MEKYHaJl, KA Aap (pebiu 3a00HU aHTIUCHA MaqyIusTH
CaMTXOHU MyIITapak Ba MUEHApO ucOOT KyHald. [ap muconxou HaBbu “We greeted
each other” sxkuosirum debnn “to greet” Ba doHummHU “each other” amanepo
udoga MEKyHaa, KM a3 K Iaxc 0a maxcu aurap Ba 0apbakc paBOHA NIyJAacT,
SbHE Iy IIaXC K HaMyAu aMajpo HucOar 0a skaurap H4po MEKyHaH]I. AMMO OWJI
0a MaBUyaIMSITH CaMTH MYINTapak Iryoxa MekyHan, 3epo ‘“‘each other” Ba “one
another” XaM4yH YOHHIIUHXOW MYIITapak MabHOM JyFaBHHM XYyJIpPO TO aHI03ae
HUTOX MEIOpaHi Ba OHXOPO SKY0s 00 ¢eb] COXTOPH AHAIMTHUKA IIyMOpPHIIaH
ampu MaxoJa act [145, ¢. 116-122].

B.A. Unitum nap muconxou “The door opened (Map xymona mryn)”, “The
paper burnt (Kora3z cyxT)”’ kanmumamakixou “opened” Ba “burnt”-po makixou
caMTu Mu€Hau gena memrymopa. ba akunau y, nap ud 4o myortamoxou “the door”
Ba “the paper” amanpo WYpOo HaMEKyHaH] Ba MabJIyM HECT, KU MH aMalixo a3
qoHUOM Kit nupo 1rymaany [ 145, c. 118].

Wu ny mykrau Hazapu npodeccop b. Unitnm nap dapuyomu uH daca Taxami

Kapaa MeuiaBaa.
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3a0onmuHocu anrnucu aurap W.b. JlommHuHa aHjema aopanx, Kd Aap
Katopu camTxou (owmn Ba Madby qap Gensid 3a00HN aHTIIMCH CAaMTXOHW MYIIITapak
Ba Mu€Ha ap3u By4y: nopania. Jlap muconxou HaBbu ‘“The book reads easily” Ba
“His hands clasped when he saw her” xamumammakiaxou “reads” Ba “clasped”-po ¥
MIaKIXou caMTh MUEHA MenoHaa. Jlap qymnaxon HaBbu “John dressed himself” Ba
“Don’t repeat yourself!” 6oman, y camti pedeKCuB, sbHE MyIITapakpo aapedt
MEHaMOSI]T.

Xanromu Tabpud gomanu tapsu Qewnin M.b. JlonmHuna, mem a3 xama,
MaBUyAUATH TaQOBYTXOM BOKEUPO Jap Tardup&oun mabHOXOoU (hap3usiBii 6a acoc
METupaa, KM WH BOOACTarmM OHPO a3 HAKIIal MabHOWM WH KaTeropus a€H
MeHamosil. Faifp a3 wH, Bail MaBYYIUATH CAaMTXOHM MYINTapak Ba MUEHAPO Iap
3a00HU aHTJIUCK OO OH ACOCHOK MEKYHaJl, KH UMKOHHUATH acOCii Ba BOCHUTaXOU
TalllaKKyJIu KOoJjJabu caMTXOM MHUEHA Ba MyIITapak 0a aapadau 3uén 00 MabHOU
JyFaBil Ba BOXUIXOH JIyFaBUU OHXO ajloKkamaHa MeOomans [38, ¢. 164].

XaMuH TaBp, a3 OMY3HUIIM MyxXTacapu anaduér oug O6a camt Oapmeosi,
aKcapu 3a00HITMHOCOH TaHXO Ay HaBBU caMTu Gebupo hapk MeKyHaHI: Madbyn
Ba ¢owi. bawvze oMMOH podeb 6a MaBUyAMITH C€ HABBU CAMTXOHU JIUTap aKkuja
JIOpaHa: pecunpoki (camtu Hadcit), pedaekcuBil (caMTh MyIITapak) Ba MeIUaIi
(camtn Muéna). bapxe a3 oJMMMOH MaBYyIUATH WH caMTXOoW (ebaupo 00
UTMUHOHHU KOMWJI TacIWK HaMEKyHaH, TATApPOH 00 MANCIIXOW MYyXTaTA(] KyIITHII
0a xap4 MenuxaHj, Ki (HaboJUATH UH Ce caMTH (ebIuu aap 00JI0 3UKPIIyaapo
COOUT MEKYHaH]I.

ba ¢uxpu Mo, nap 3a00Hx0M MyKoucaimiaBaHia (apku camMTXou (Goun Ba
Mad by ganenu paaHoONa3up acT, 3€po Xap KaJOMU OHXO JIOPOM IIAK] Ba MabHOU
rpamMmmatukud 06a Xya xoc meOomann. Macanan: 1) Arthur suddenly threw the
letter aside [188, c. 8] — Aptyp sikbopa xatpo 6a 3amus maptodr [155, c. 8].

Hap wH Muconxo dewviaxou «threw» Ba «maptodT» MabHOU camMTH (HOMIPO
JIopaHa, 3epo amanxou «threw» Ba «maptodT», Ku a3 MyoTagoxou «Arthury Ba

«ApTyp» Oapmeosina, 6a mypkyHaHnmaxou “the letter” Ba “xarpo” Huraponmma
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nrygaasa. A3 WH py, MyOTagoXxou Ma3Kyp HUINTUPOKYUEHU (Paboid WH aMajxo
Maxcy0 Me€baHn, OMHOOAp WH, Map WH Y0 KaJUMAaIlaKiIXOW CHUHTETUKHH «threw»
Ba «mapropt» rpammemaxou (I'pammema MabHOM XypATApUHU TpaMMaTUKA
MeOormas) camTi OWIIaH]T.

Hap muconxou HaBOaTit WH oy Geba Aap MAKIA TYHOTYH Kapop MAOIITa,
MabHOU TyHOryHpo udoma mexkyHana: The letter was suddenly thrown aside by
Arthur — Xar sx06opa a3 Tapadpu Aptyp 6a 3amuH naprodra mrya. Jdap uH qo Oa
cudaru myOTazgo Bokaxou ‘‘the letter” Ba “makTy0” Oapoman MmexkyHana. Wu
npeaMeTxo amanxou 00 ¢debn-xabapxou ‘“was thrown” Ba “maprodra myn”
udonamymsapo uupo HamekyHaHna. MH amanxo 06a MyOTagoxoe HHUTrapoHHUJA
mynaana, ki Madpyn (3aud) mebomran. TaBpe ku mebuHem, aap OallHU WH Iy
gymiaxo dapkKu 9uai Bydyd Aopad. ['y3amra a3 uH, a3 pyidu camMTH XyJ HU3 a3
xamaurap gapk MexyHas. Jlap xomaTu aBBaj, amal a3 Jar 0a pocT paBOHA Kapa
IIyJ]aacT Ba Jap XO0JIaTh TyioM, TamMoMmaH Oapbakc. H Qebsixo a3 IMxo3u MIakiu
XyI Aap Ay HaBbU WH qymia (Gapk MexkyHaH[. Jlap HaBbH JYIOM KaJIMMAIIAKIXOH
“was thrown” Ba “naprodra myn” makixoud aHATUTHKA Oyna, nap dymiau aBBajl
Jap MIAKJIA CUHTETUKI Kapop AOpaH.

XaMuH TaBp, MIAKIHN AKYM ((Poui) a3 makiu AyroM (Madbyll) XaM a3 yuxaTu
MabHO Ba XaM a3 YMXaTH HAMyIHW 30XHpHH XyA (apK MeKyHaja, OuHOoOap WH,
OHXOpO 0a TaBpW aHbaHaBN Oa MapaguTrMad KaTETOPHUSU Tap3 JOXWJI MEKyHaH]I.
B.A. Witnr Ba U.B. Jlonuuauua nap muconxou HaBbu “We hugged each other”
(Mo sixmurappo 6a oryun rupudTem) 003 sk camMTH (hebauu gurappo €dra, OHpPO
caMTH MYyIIITapak MEHOMaH]. ba Ha3apu MO, WH IIAKJIW CaMTH MYIITapak HECT.
ABBanan, gap uymian “I hugged my mother” (Man momapampo 06a oOfyiI
rupudTam) kamumamakian ‘“‘hugged” (6a orym rupudTam) a3 KaJMMallaKId
“hugged”-u gymnam “They hugged each other” (Mo skmurappo 06a oOFyi
rupudTaem) sToH Gapk Hagopasd. Jlyrom, qymian TyroMpO METaBOH 0a TaBpH 3aill
tapcun gox. We hugged each other and the child (Mo sxaurappo Ba kyaakpo 0a

orym tupudtem). TaBpe ku mebuHem, qoHummHHu “each other” 60 mcmm “the
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child”, ku OGemrybxa mypkyHaHaa act, 0a ajoKah XaMOXaHTr#l (KOOpAWHATHUBH)
BOpH mTymaact. A3backu maiBangaku “‘and” 6apow MykKappap HaMyJaHHU aJoKau
OailHM ab30XO0M YHUJau Yymyia XU3MaT MEKyHaJ, OeiryOxa MabiyM MellaBajl, Ku
“each other” mypkyHaHma acT, Ha KaJuMau EpUANXAHIAE, KU MIAKIA aHATUTHKAN
CaMTH MYINTApaKpo TalIKWi Meauxada. MH Ay [mamen TyBOXM OHAaHA, KU
AKYOAIABUM (Pebsl 60 YOHMIIMHUA MYyIITapaKk TpaMMeMau PETCUIIpPOKa XHUcoOuaa
HamemraBaa. MH a3 oH maxonaT mMenuxana, Kd Aap 3aboHu aHrimmcid 6apou apk
KapJlaHU CaMTH Maxcyc 00 HOMU “peTCHUIPOK”, ’bHE MYIITapaK SIrOH acoc By4y/
HaJI0pal.

XamuH Tapuk, 060 HykTau Hazapu W.b. JlonmuHuna oup 6a moxui miygaHu
tapkuOxou HaBbu “dressed himself” map uymmam “John dressed himself” 06a
napaJurMan KaTeropusii Tap3 po3il IIyJaH UMKOHHOTIA3HUP acT, 3€p0 UH GyMiIapo
MeTaBOH 00 WJIOBa KapaaHu naiBaHnaku “‘and” Ba mbopau “the sick father” Baces
kapa: John dressed himself and his sick father. Az6acku “the father” mypkynanna
act, Bokau “himself” Gosim 6a TaBpu aBTOMATi MypKYHaHAAW 4YMAa XUCOOHUIA
1aBaji, Ha Yy3bH IMIAKIH AaHATUTUK.

Hap uH MaBpua MabHOU HacusaT 6a BocuTan yoHUIIMHN Hadcun “himself”
30XUp MemiaBaa. A3 UH py, Aap uH 4o 0os1 ousl 6a pedIeKCUBH JEKCUKIA CyXaH
ponem. Pacman debnu “dressed” map un yymna a3z gyymmnau “John dressed quickly
and left the room” ¢apke Hanopan. bunobap un, xaMm gap yymiau MO Ba Xam jaap
gyymnan W.b. Jlonmununa xanumarmakiam “dressed” Oosin makiau caMTd  (oui
xucobuaa masaa. bo akumam Aurapu WH aHTJIMC HU3 OWJA 0a OH, KM XaHTOMH
MHTUX00U pediiekcuB 0051 TaHXO 0a MEbEPU MabHOW Taksl KapJl, po3id IIyJaH
HAITIOSIZ, 3€PO Xap SK KATEropusiu rpamMmaTukii 06osn ny Tapad momTa Oomiai:
IaKJI Ba Ma3MyH. Arap XaHTOMH 4yJI0 KapJlaHd KaTETOPUSIXOU TPaMMAaTHKHA TaHXO
quxaTd MabHOMpPO Oa Hazap rupeM, mac Mo 0o0s a3 Tabpudu MaBdyJau
KaTeTOpUsIM Tap3 JIACT KaIlleM.

A3 uH py, 6a aHjaeman Mo Jap 3a00HXOM MyKOHcalllaBaHJla CaMTXOHW Hadci

Ba MyIITapak 0a Hazap HamMepacaHsI.
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Hap xycycu ¢aboiausaTd caMTH MUEHA HU3, KU a3 YoHuoOu b. Wmitum Ba U.b.
JlonvHrHA qyno Kapja IryJaaHi, po3i mrynaH aymBop acT. Jlap gymmaxon “The
book reads easily” (Kuto6 6a oconii xoHma memanan) Ba “He reads the book
easily” (V xutobpo 6a oconii MmexoHan) Gebl AK MIAKI A0pan. A3 MH Py, BOXKau
“reads”-po map yymiau aBBajl TpaMMeMau caMTH MUEHA XUCOOUaH MYMKHH HECT.
TaBpe kv Kailn rapauj, nap Xap SK MabHOM T'paMMAaTHKi, a3 yymja Jap CaMTu
MuEHa 0O MIAKJIM MaxCyCH TpaMMAaTHUKi MaBuyn Oomran. A30acKu 4yHUH IIaKI
Ha fap muconu b.A. Wnitu Ba Ha nap muconu U.b. Jlonmuauna 6a Hazap mepaca,
KaJIMMAIIAKIXOU J1ap MUCOJIXOM MH OJIMMOH OBapJallyaapo TpaMMEMaxou CaMTH
MUEHA XUCOO KapJlaH MyMKHH HECT.

A3 uH py, OuHOOap MaB4uy] HaOyJaHU TpaMMEMaxOW MaxCycu XyJ Jap
CaMTXOM HaBbU MyIITapak, Hadcii Ba Mu€Ha, 1ap Oopau amai KapJlaHu UH CaMTXO0
nap 3a00HM aHTIIMCKH Xapd 3amaH FAMpPUUMKOH acT. A30acKd IIAKIM OHXO a3
maKkiau caMmTu ous dapk Haiopal, OHXOPO MAKIKA caMTH (OMIT XUCOOUIaH JI03UM
acT, KU XaM Ma3MyHU MyIITapak, xaM Hadci, xam MuéHa (MeIuyM) Ba XaMm XyAu
caMTd MadbyIpo nmopaHa. A3 uH Oapmeosia, KU caMTh (ousl JOpOM SKYAHI
MabHOM TpaMMaTHKii MmeOorian, ku 0a MabHOM Madbyn Myxohudana. MabHou
YMYMUU UH Jy CaMT CaMTH aMmaJl acT, KM MEeTaBOHaj ¢ Mapkasrype3 (akTuB) &
Mapka3muToO (maccuB) Ooman. Jlap acocu rydraxou 6010 6a kKareropusii Tap3
Tabpudu 3epuHpo MeauxeM: Kareropusiu Tap3 XyCyCUSITU CaMTH aMalipo Oa
UIITAPOKYNEHN Xy Hdoaa Kap/a, akceHTyaTcus € 6apxaM J0JaHu UH € OH 4y3bH
Jax3au TaCBUPIIyAapo Aap Yyapa¢H HYTK MaUTupi MEKyHa.

XaMuH TapuK, Jap 3a00HM aHTJIMCH Ba TOYMKA Oy HaABBU Tap3u Gebian ama
MeKkyHaH[: caMTu (oun Ba mMadbyl. OHxo 00 camMTh aman fap TapKuOW Yymia
ajokau 3u4 jgopasj. Jlap sk xojat, aman Mapkasrypes (Qowsn) Ba gap aurapar -
Mapka3muToo (Madbyn) act. A30acku caMTu amai 0a ry3apaHjia Ba MOH1a OyJaHu
deba Ba XOCUSATXOU BAJIGHTHOKUM OH 3WY aJIOKaMaHJ acT, UH Jy Machana Jap 1y

dacnu MuHOaBIa MABPUAU TaXJIUII Kapop J0/1a MEIIaBaH/I.
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1.2. Aslokau Kareropusiu Tap3 00 XyCyCUsiTXOH JyraBii-HaXBUHU JebJIX0

aap 3a00HX0U AHTJINCHA BA TOYMK

UyH kareropusii rpaMMaThKud Gena Tap3u pebwin Ha Tauxo 60 capd, Oanku
060 camTu aman HucOaT 0a WYPOKYHAHAW OH, MHIYYHUH 0O KaTETOPHIXOU HaXBUU
MypKyHaHJ1a Ba MyOTa/I0 aJlOKau 3U4 JI0OpaJl.

Anokau kareropusiu Tap3 6o capd map oH aéH Merapnaaj, K1 Xap K Tap3u
debnii map 3a00HXOM TOYHMKA Ba aHMVIMCH JOPOW INAKIXOUW KaTErOpHalUU Xyl
MeOOoIIaH/I;

1. | had seen the captain [186, c. 58]. - Man kanuTaHpo Bo Xypa Oyaam.

2. The paper had been sealed in several places ina thimble by way of
seal [186, c. 50]. - ba sikyaH 4OMX0M KOHBEPT MyXpH CypFydd 3aaa Imyna Oy

Jlap muconu aBBan Boxkau “had seen” nmap 3a00HU aHTIIMCH IIAKIU (HOUIIPO
nap 3amonu Past Perfect Ba “Bo xypma Oynam™ -“3aMoHU ry3aiitan ayp” -po J1ap Ba
3a00HU TO4MKA udona mexkyHauia. Jap muconu HaBOaTii “had been sealed” Ba
“3ama myaa Oya” MIaKIXou camMTu Madbys Aap MIAKJIXOW 3aMOHHMM 3aMOHXOH Jap
00J10 3UKprapauaad 3a00HXOU MyKoHcaIllaBaHaa Maxcyo Meéoann. dapku OaiiHu
makiaxou goust Ba Madbyn gap Mmykoounryzopuu “to be + Participle II” [nap 3a0.
anri.] Ba “cudaru debiuM 3aMOHU Ty3amTa + myaad” [gap 3a0. Tod.] 60
makiaxou Gouwnn Gebll, ShbHE MAKIX0U Falpy 00J10 XyBal10 MEIIaBa/l.

Anokan camT 00 madxymxow MyOTajo Ba MypKyHaHAa Jap OH 30XUP
Meé0a, Ku XaHTOMU Iakiau ot MyOTa 0 XaMuyH WYPOKYHaH 1au (areHc) amare,
ku 00 ¢eni-xabap udbona €draact, Gapoman MmekyHan. Jap makmum madbyn
Oomian, MyOTamo YyHUH Bazudapo Oap ayin Hajgopall, OH 0apbhakc TaXTH TaAhCUPHU
amayi OepyHa MOHJAacCT:

1) The Gadfly spread his arms on the table [188, c. 206]. - Baii a3 wuHn
xa€nxo gact kammuaa, 003 pydkapo 0a mact rupudr [161, c. 56].

2) At seven o’clock a dull meal was served in an oakpanelled dinning

room [175, c. 256]. - [ap pyu macrapxoHu camn-caden ay IIHINA apak, Kojoaca,
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NaHUp, paBFaHW 3apj], NOMUIOPY OOAApUHTU WIYp, HOHU Oynka, 1y KYyTTH
KOHCEpBaW MOXH ry3omra Imyma oyxa [161, c. 526].

Jlap ny uymiau aBBaJid 3a00HXOM MyKoucamiaBaHaa (ewixou “spread” Ba
“0a mact rupudTaH”’ MAaKIXoW camTH (Gomn mebomana. VypokyHaHIAroHW WH
amanxo “The Gadfly” Ba “Bait” maxcy0 me€banm. Jlap Mucoau IyroM IIaKIXOu
KamMman “‘was served” Ba “ry3omra myaa Oya’ MabHOM KaTEropualdd CaMTH
Madbyapo TayaccyM MmeHamosHA. [lap uH yo myOTagoxou “a meal” (map 3a0.
aHrJ.) Ba ‘“‘apak, koibaca..” (map 3a0. TO4Y.) MYPOKYHAHIAroHW WH amaixo Oa
xuco0 HamepaBaHn. Jlap dYymiaxou Maskypu 3a00HXOM MyKOHCalllaBaH[a
CyOBEKTXOM MH aMalix0, KH MyXUM HECTaH[, 3UKp Harapaumgaasi. Jlap qymiaxoun
MOEHU 3a00HX0M Ma3Kyp CyOBEKTXOM amMall MaBuydaH/:

1. You have been led away by bad companions [188, c. 73].

2. Ty a3 tapadu xamcadonu Oanpadrop Oepox kapma mryxda [155, c. 79].

Hap muconu sikym ubopau “bad companions” areHc mebomaa, ku Bazudan
HaXBUW TyppakyHaHAapo Aap Aym gopad. [lap Muconu myroMu TOYMKHA MOOpan
“xamcadonu OampadTopar’ cyObekTH aman 0a xucod padTa, uyH 3a00HU aHTIIMCH
Ba3u(an HaXBUU MypKyHaH/1au 0aBOCUTAPO aJ]0 MEKYHA/I.

Hap ¢dacnu ma3kyp macbhballad ajoKau KaTeropusiu Tap3 00 XyCyCHATXOHU
JTyFaBi-HaxXBUM (PEBIXO Jap 3a00HXOM MYyKOHCAIlIaBaH/a TaX Iy Oappacii XoXa
myn. bosia kaiin kapa, kv gap JapKKyHA Ba TaQCUPH KaTETOPHUSH JTyFaBi-HAXBUN
debnaxou rysapanaa-MoHaa aap agabuétu 3a00HIIMHOCH sSTOHAruu adrop By4dyad
Hajzopaa. A3 yymna, 6a akumau M.A. Nanmmnaa Ba H.M. BacuneBckas xam ¢ebin
“to see” map yymiau “I see the boy (him) — Man nucap6avapo (¥po) mebuHaMm™ Ba
xaMm ¢ewu “to help” map wymman “I help the boy (him) — Man 6a nucap6ada (6a
¥) épit mepacoHam” ry3apanaaana. MH 3a00HIIMHOCOHU aHTJIMC aHJENIan XYIpO
00 OH aCOCHOK MEKyHaH], Kiu UcMH “boy” map xap Iy uymJjia Jap MIaKiIu Hafaeku
ymMyMmii Ba qoHummuHu “he” map maknu manexxu oObeKTid Kapop aopann [142, c.

131-132].
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ba anpeman mo, 00 MH akuja po3i LIyJaH Ha OH Kajaap AYpPYyCT acT, 3epo
ry3apasaa - MoHJa Oynaanu (eba Ha Kateropusii Mop(dosori, 6aKu KaTeropusu
nyFaBi-HaxBil Maxcy0 Me€Oan. Illakmxoun maaexxuu ucM € YOHUIITUH OeBocuTa 0a
ry3apasaa - MoHjaa OymaHu ¢eba amokaMaHaid Hagopaui. Jlap xomatu 3bTUpOd
KapJaHu aJloKau KaTerOpusii Ty3apaHaa - MOHJa 00 KaTeropusu TMaaeK,
MyHOCHOaTXou MaBuynaa OaiiHM ¢ebiaxou “to help” Ba “to see” 00 oOBEKTXOHU
OHXO sKxema Hamerapaann. Jlap mbopam “to see the boy” MyHocmbatm camth
amanu TaBaccyTu ¢eban “to see” udpopmaramra HuUcOAT 0a 00BEKT Oa yamM
Mepacaa. Ma3MyHUM YyHMH MYHOCHOAT WAPOKH Xuccih Oa mrymop meosn. Jap
3a00HXOM MYKOWCAIllaBaHIa XOJjaTXoe HHU3 0a dYariM MepacaHi, KM Jap OHXO
dbebnu ryzapanga 00beKTH TaXTH TabCUPHU aMall MOHJIapO TaK030 MEKYHA/I:

1. Mamapayab ram Hazanga, apoOapo a3 poxu KajioH Oa Tapadu yynoop
rapaosn [162, c. 196].

2. The young man had opened the drawer in his writing table [188, c. 96].

Hap mucomu “I help the boy (him)” (Man 6a nucapbaua (6a y) kymaxk
MeKyHaMm) OailHM amall Ba OOBEKTHM OH MYyHOCHOATH TamMoMaH nurap 0a Hazap
Mepacajn. Jlap uH 4o Ha caMTH aman 0a oObeKT, OalKu MpCoau amaj 0a Iaxcu
MyalissH 0a Hazap Mmepacaa. A3 uUH py, 0a Karopu (eniaxou ryzapaHjaa MaHCyO
KapJaHu (HebIxou HaBbH “to help” 6a xey BayX MMKOHHOMA3UP acT, 3€pO MH Ir'yHa
bebaxo amanu OeBocuTa O6a MpeaMeT ryzapanapo udojaa HaMeKyHaHI.

Hap xutobu napcuu 3a00HU TOYMKA Oapoud MakOTHOM oMU TOYMKHUCTOH
OMaJaacT, KM Jap acocu MyHocuOaTu OaliHM CyOBEKTy OOBEKT Ba MyHOCHOATH
aman 0a OoHXO TaMOMHU (EebIXOoM 3a00HM TOYUKIA 0a 1y TypyXu KaJIOH Y0
MelaBaH/: ry3apaHjga Ba MoHaa [31, c. 259]. Iloéutap omanaact: “@ebiaxou
rysapasjia nypkyHaHaau O€BOCUTapO Tajlad MEKyHaH[, Ki OH 00 UCM € YOHMUIIIUH
udoma meédan” [31, c. 260]. ba Hazapu Mo, map uH TapCUpPOT Iy Xaro Oa Hazap
Mmepacaa. bosin kaiin xkapa, kKu ry3apaHaaBy MoHAa Oynaanu ¢ebn 60 MyHocubOaTH
OaitHM cyOBEKT Ba OOBEKT ATOH BOOACTari Hajgopaj, UHYYHUH, Jap OailHu 0OBEeKT

Ba CyOBEKT ajokau OEBOCHTaWM CHUHTAKCHCH € JIeKCHKi 0Oa Hazap HaMmepaca.
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PoGuTtan o0BEeKT Ba CyOBEKT MeTaBOHaa Oa BocuTau amainu 00 Epum KojaabXxou
CaMTil COXTalllyla amallil rapjaj Ba MH JAap AK agaOuéru 3a00HM pycél YyHHUH
oBapja myaaact: “Koinabxou akTHB Ba NACCHMB BOCUTAXOW CHHTAaKCHUCHH H]ogan
MyHOcHOaTH OaifHH CyOBEeKT Ba 00BeKTH aman 0a xucoO mepasana” [99, c. 613].
Xomarxoe Hu3 0a Hazap MepacaHn, Kd nap OHXO (ebaxou ryszapanma Oe
NypKyHaH1au 6eBOCUTa MaBpUAN UCTU(O]Ia KAPOp METUPAHI:

1. Arap xap sAK Kojxo3um3aH Ba ayxTap MoHanmau O3oma KOp KyHas,
XOHAJl, XOHOHA/, UH KOJIXO3W TeHIKaJaMd MO Aap TOYMKHUCTOH YOU SKYMpPO
merupudr [158, c. 42].

2. buéen, 6apon myBad(PakuUATXOM YAHTUMU Ty3alllTa Ba OAHAAU LIYMO
uymeM. Enena kamaxu xyapo Oapnomra asBai 6o Cadap, 6apa 60 Boxumos
YJaHr aHaoXT. Xap ce Hymmmanxg [161, c. 117].

3. With a deep sigh he rose from the table and walked from the room,
the fork with which he had been eating still held in his hand [189, c. 127].

4. “Can’t you read and write?” asked the newcomer [189, c. 158].

Boxkaxou ‘“xoHan” Ba “XOHOHAJA~  Ba WHUYHHMH “HylIeM~ aap MMCOJIXOHU
TOYMKIA IMAKJIXOW aopucTii a3 (Qewixoum rysapanma 0Oa xucod padra, Oe
MypKyHaHIaxon OeBocuTa wucTHdoma mmymaanna. Jlap dymiam aBBan Qewin
“xoHaaH” “mapk Kapja TaBOHUCTAHW YW3W HABUILTAIIY]Ia -pO MabHUJI0] MEKYHAI.
Hap uyymnmam payioMm Oomnaj, Kanumad ‘“HymeMm”’ OWAYHM TypKyHaHJa oOMaja,
JUKKATH TysiHa 0a Xyau 4apaéHu aMall HUTapOHUA IIyJaacT, S’bHE 3UKPU OOBEKT
Jap WH YymJia MyXHM HECT.

Muconxou 3 Ba 4-ymu 00JI0 COOMT MEHAMOSIHJI, KU UYyHUH HUcTU(OIan
dbebaxou Ty3apaHa TaHXO XOCH 3a00HM TOYMKH HECT, 3€pO Jap 3a00HU aHTIUCH
HU3 ¢ewaxou “to eat, to read, to write” Try3apanma OomaHg Xam, O0e
nypkyHaHjaxou OeBocuta 0a mcrtudoma mepapang. devaxou “to read, to write”
YyH Jap 3a00HU TOYWKI aMaiIxou MasKkyppo udosaa kapaa, pevnu “to eat”, nap ux
gymiia MahxymMu “a3 00beKT Taypu (adbctpakTcus) kapaan -po gopoct. ['ypraxou

0070 a3 OH Japak MeIuxXaHl, Ku MapXyMmMu Ty3apaHaarii UCTH(OIau IOUMUU
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debaxou MasKypu KaTopu JyFaBii-HaxBUpO 00 mMypkKyHaHnau OeBocuta udoaa
MEKYHaJ.

bosn kaig kapn, ku Tabpudxou aurap HU3 ouj 0a KaTeropusiu ry3apasia —
MOHJIa Aap 3a0OHIIMHOCKH ap3u By4yn nopaHia. bunxoca, a3 pyu akugaum O.C.
AxmaHoBa Mapxymu “ry3apaHaa”’ gap 3a0OHIIMHOCH YyHUH KaTeropuse
MeOoIa, Ki Jap acocu oH GebiIX0ou aMajii IpeaIMeTpo Gpaporupania, Ku 00beKTH
WH amain MeOorra, a3 Xxamaupar (apk kapaa memasani. Ba ¢ebim monna 6oman,
amanu ¢GewrImpo 4yH MdogakyHaHIau MpeaMeT, Ki 0a OH UH aMmall paBoHa Kapja
MmerraBa, udoaa HamekyHan [7, ¢. 263-320].

A3z tappudpu O.C. AxmanoBa Oapmeosis, Ku MapxyMu BycharéOuu aman o6a
npeamer 60 Madxymu camT HarupudTaHu aman 06a mpeaMeT 0a XaM Tas30/l
MeOortan, aMMo 0a aKkuaan Mo, MyTTaxuj KapJaHu uH Ay Madhxymu 0Oa skaurap
Ha OH Kajap MyBO(HK: “BycharéOn” Ba “railpucamTtii’ 0a JapKu WH KaTeropusiu
3a0oun myxomud act. O.C. AxmMoHOBa nap Tabpudu xyn, BychaTéonu aman 60
Maxymu OoOBEKT Ba caMT HarupudTanu amanapo 00 mMapxymu mpeaMer Bodacta
MekyHa. Yu xene, ki 6a XaMaroH MablyM acT, MPEJAMET METAaBOHAl XaM OOBEKT
Ba XaM cyObekTu aman Oomaja. Macamad: Yo-4o rypyXx-rypyx omamoH Oa Hazap
meHamostHa [161, c. 180]. Hdap uymiian Ma3kyp KaiuMad “OfaMOH” MpeaMeT
Maxcy0 €édrta, Basudaun HaxBuu MyOTagopo ano MeHamosn. lllaknm kanmuman “Oa
Hazap MeHaMmyAaHj] Haap Wakjiu camMTu Mmadbyn HalOomag Xam, xadapu qymiia
Oyna, amanu 6a mpeameT (people) paBoHa mrygapo medaxMoHad,. A3 WUH JIUX03,
MHUCOJIM Ma3Kyp cOOMT MeHamosin, ku 0ap xwiodu akunan O.C. AXxMoHOBa, ama
MeTaBOHaJ XaM 0a 00BEKT Ba XaMm 0a mpeaMeT (CyOBeKT) paBoHa Kapja IaBal.

['y3amra a3 wH, uH ¢daxMUIIM 3UKPIITyad Ty3apaHaa Ba MOHAA OyJaHH
dbebn 6a mykappapote, ku gap “I'pammarukau pycii” omamaacT, MyxoJiud acT, Ku
Jap OH dYyHMH omagaacT: “@Depnaxoum Ty3apaHma amaiam  06a  0OBeKT
HUTAPOHUJANTYapOo TaBcU(] MenuxaHj, Ku OoH 00 McMH BoOacTamryja aap MIakiu

najeky BUHUTEIHUIA ndoa 11y aacT.
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@debsixon MOHAA aManu 0a oOBEKT paBOHA HAIIyAApO Jap MIAKINA MafeKH
BUHUTETHAN Udoaa mekyHaua [99, c. 614].

Hap nyratu npod. O.C. AxmMoHOBa KanuMau ‘‘HanpaBiIEHHOCTh-CaMT 00
KaTuMan ‘‘pacipoCTpaHEHHOCTh — BycbhaT&Oi” omesuin &(TaacT, KM TaxXTH OH
MaBcy MyHOCHMOAaTH HaxBuU (ebJpo 00 IMIAKIXOUW Xama MaJAekKXxou OaBOCHTA
Medaxmaa Ba MyBOUKH UH Ty3apaHaa Oynanu debipo O6a ry3apuily O€BOCHUTa Ba
O0aBocuTa 4yno MekyHan. [ap snyraTu maskyp, Kaiumau ‘ry3apuir’ a3 JUX03u
MabHO 00 MmIapXy OH “BycharéOum aman 0a OOBEKT’ pPOCT HaMeosn. A3 pyu
tabpudu oxuponu xya, O.C. AxmoHoBa mebouct ouj 0a “Bycbaréoun 6esocura”
Ba “BycharéOuu OaBOCHTA” CyXaH pPOHAJ, KM Ba3bHITH BOKEHH MPEAMETXOPO
WHBUKOC HAMEKYHaJT Ba a3 XaMHUH JIUX03, 3apyp JOHHUCT, KU 0a Tabpudxou
“ryzapuimm 6aBocuTa” Ba “ry3apuilu OeBocuta” pyi oBapan. Taxtu “ry3zapumm
o6eBocutTa” MaBcy(d camTu amanpo 0a o0bekT Medaxmana, ku 00 ab30ou BobacTa ap
IaKIW TajeXu BUHUTEIHWN udoma mymgaact. Ba Taxtu ubopau “ryzapuiiu
O0aBocuTa” y 0OBEKTEpO Jap Hazap Aopaj, KM 00 JIurap MAKIXOU MaeKXOU
0aBocuTa (0a ucTHCHOU BUHHUTETHMI) udoaa Epraact [99, c. 164].

Jap 3a00HITMHOCHH MYOCUPH aHTJIMC MabHOU MaxXHIIABUU aMal 0a 00BEeKT
(xam OeBocuTta Ba Xam OaBocuTa) 0a TaBpu aurap udonaa édraact. UnuynuH, a3
pyu nemnuxonu npodeccop M. . biox Mapxymxon “00BEKTid — FAUPUOOBEKTII
(objectivity — non—objectivity) Ba “ry3apanma—monaa” (transitivity—intransitivity)
qyq0 Kapjaa mmaBaHA. TaxTW Ty3apaHjarii y KOOWIMSTH MypKyHaHAa KaOyi
Kapaanu (ebapo medaxmana, STbHE YyHMH MypKyHaHjae (0OBEKT), Ku OeBocHTa
3epHu TabCUpH aMaje MoHAaacT. MyranocubaH, GebIXOM MOH/Ia paBOHA HAIlyAaHU
amanpo 6a o0wekT udona meHamosHAa [139, c. 99]. Uynunn mapxu ry3apaHga —
MoHJa Oynanu ewst 60 TaBzexu gap “I'pammarukan 3a00HM pycit” oBapaalrygau
KaTeropusii Ma3Kyp MyBO(HKAaT MEKyHaI.

HNap 3abonmmHOcii 0a faiip a3 mabxymu ‘Ty3apaHmaa—MoHaa’ 003 SK
TacCHU(OTHU JIyFaBil — HaXBUU (EBIXO HU3 MEHMTHUXO0] Imynaact. A3 yymuia, M.S.

bnox Bobacta 6a oMy3uIIM KaTeropusii Tap3 ¢ebaxopo 0O0a o0O0BEKTH Ba
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ralipuoObekTii yyno MekyHaa. ba akumam M.S. binox, oObekTuBusaTH (ebiil UH
KOOWJIHMSTH XaMT'yHa MMypKyHaH7a — OeBocuTa € 6aBocuTa KaOyn kapaanu (eba 0a
mymMop Meosnl. MyranocubaH, FalproOBEKTUBHUATH (PEebJii UH UMKOHHOIA3UPUU
uctudonan mypkyHanga 0o ¢dewn meboman [139, c. 99]. ba cudatn mucon
qypTXO0HN 3epruHU YyMIaXopo a3 3a00HXO0M MYKOHCAIllaBaH/ a OBapAaH MyMKHUH acT:

1) ¥V cyn-cypx myma, map uyakkaro atpodu naGoHall Ba OMHHUAII Maiiga-
Ma¥i1a TOHaXOo! apak maimo mymann [162, c. 224].

2) Cadap xypcangoHa 6a 4aHroBap M3XOpU MUHHATAOPHA Kapay ypo rycen
Hamyn [162, c. 293].

3) She went into her room and remaind silent for two hours [181, c. 529].

2) She did not put the book on the table, but gave it to the old lady [181, c.
1017].

Jlap MHCOJIXOM SIKyM Ba CE€IOM Kaiumaxou ‘“‘went” Ba ‘“remained” Ba
XaMUYyHUH “mya” Ba “maiao mynaaHa’ ¢Gebiaxou FaupruoObeKTH MeOOoIaH I, 3epo
00 OHXO Xap TyHa HaBBM MypKyHaHAApO HCTH(OMA KapJaH MYMKHH HECT.
baprakc, map mmconxou pakamu AyooMm (debixou aHraucuu “‘put” Ba “gave”,
WHYYHUH (PebIxon 3a00HM TOUMKHUU “TAlllaKKyp XOH[ Ba “rycen Hamyn (ebaxou
o0beKkTit 0a IIyMOp MEOSIHA, 3€po Jap maxjyu (ewiaxou “gave” Ba ‘“‘Taliakkyp
XOHJ” MypKyHaHJau O6aBocuta Oyna, pebaxou “put” Ba “rycen Hamym~ OOIIaH,
00 mypKyHaHJau OeBocuTa MaBpuau UcTU(dOIa Kapop noja mrynaanja. Debiaxou
aHrnvcuu “put” Ba “gave” Ba (Qebsid TOUUKHUU “‘Tyces HaMmyaH Ty3apaHja Oyna,
O6okuMoH1a (hebIxou Yymiiaxou 00510 6a KaTopu (PpebIxou MOHIAA MaHCYOaH .

Jlap 3a00HX0M aHTJIMCH Ba TOYUKH (DEBIXOM T'y3apaHaa Ay € ceakTaHTa Oyja
MeTaBoHaHI. A3 qymia, pebiaxon “t0 give — moman” Ba “to send — ¢upucroman”
CeaKTaHTaaH/I, 36p0 OHXO Jlap YyymJia 0a Faip a3 cyOBeKT Xxam 00 00BEKT Ba XaM 00
ajpecaT ajgokamasj Inyaa MeraBoHaHia: I hope you noticed that I gave you the
grander buttonhole [189, c. 151]. dap uymmaun ma3kyp “the buttonhole” — o0bekTH
oeBocuta, “I” - cyOmekT Ba “you” — aapecaT MeOomaH]. XaMHH TapuK, aap

qymJiad TOuuKkin “YOHWIIMHA KOMaHIUPHU TOJK WH MakTyoOpo Oa mrymo goxn”
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[162, c. 45] ubopau “qOHHUINMHA KOMAaHIUP” — CYOBEKT, “MakTyOpo” — OOBEKTH
oeBocuTa, “O0a mymo” — aapecaT 06a xuco0 MepaBaHn. Tabkum 0osia Kapi, Kd
azpecaT Jap 3a00HM aHIJIMCHA MeTaBoHaA 00 memosHA € O TemosHA oMana
Oommran, aMMo fap 3a00HU TOUMKIl OH 00 aman TaHxo 00 €puu MemosHa poduTa
Oapkapop MekyHaa: Mo gapaaMoHpo TaHxo Oa mrymo merydrem [162, c. 68]. |
am able to help you in thinking out your plan [188, c¢. 188]. | may give a
piece of advice to you [189, c. 160]. Arap agpecar nac a3 dewa qoirup Oorma,
mac OH Jap NaxJyH XyJ TCIIOSHA Haaopad, aMMO Jap CypaTH YOWTHpIIaBUU
ajipecar mac a3 nmypKyHaHJau O€BOCUTA OH TaBaCCYyTH MEMIOAHIN “t0” BOpHU Kap/a
MeIaBa.

debaxou HaBbH “to Write — HaBummTan”, “to help — épit moman”, “to send —
dbupucrogan” Ba nurapxo (ebixoum AyakTaHTau ry3apasHjga meOomang. OHXO
MeTaBOHaHj 00 OOBEKT Ba CyOBeKTHM OeBocuTa anokamanj Oomanna: ['ynOubin
oHXOpo Tabkua kapa [162, c¢. 69]. = Gulbiby warned them (Ttapuyyman
xabappacon).

®debaxou MOH/Ia OOIIIaH ] METaBOHAHT sIK € JyaKTaHTa OOIIaH;

| have been thinking about them (189, c. 211). = Man gap Oopau OHXO
buxkp kapaa ucToaaaM (Tapyymau xabappacoH).

Onxo map capu crToju Aapo3 py O6a py uumactaun (162, c. 223). — They
set down at a large table opposite each other (Tapuymau xabGappacon).

Jap wH muconxo ¢ewnmu “to think — ¢ukp kapman” map xap ay 3a00H
JyakTaHTa acT, 3epo OH, a3 sk Tapad, 60 MyOTamo — cyowektu “I — man” Ba a3
tapadu nurap, 60 00BEKT — mypkyHaHaau OaBocuTau “‘about them — map Gopau
ouxo”’ amokamaHn acT. Pewbaxon “HumacrtaHx Ba ‘set down” OomraHm,
SKaKTaHTaaHJ, 3€p0 OHXO TaHX0 00 MyOTago — cyOwmekTxou ‘“‘they — oHx0”
aJIoOKaMaHaH/I.

Hap 3a00HX0M MyKoHcaIaBanja (HebIxou ry3apanaa KOAUPaH I, KU XaMaIyH
dbebaxon MoHAa 0a Kop paBaHa. MH xoauca gap 3a00HIIMHOCUU TOYUK Oa Hazap

Mepacaj, Bajie cababu YyHWH Ty3apHIll MaBpHUIM IIApX Harapauaaact. A3 qymia,
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nap kutobu aapcuu Mopdosiorus 6apou TOHUIITOXX0 OMaJaacT, KU 0abie (hebiIxo
BoOacTta 0a MabHO, MaBKeh Ba MyHOCHOaTH Xyn 00 ab30Xou yymuia O0ab3aH 4yH
MOHJa Ba 0Oab3aH YyH Ty3apaHja ucTH(doja MellaBaHA: MIMKACTaH, IyXTaH,
pextan: Koca adrony mmkact. (MoHnaa). — Bail kocapo mmkact (ry3apanna) [31,
c. 261].

Hap muconxou anrnucun “the book reads well” Ba “The door closed with a
crack” debmxon “to read” Ba “to close” Oe mypkyHanmam OeBOCHMTa MaBpPHUIU
uctudosa Kapop JAoja UIyJaaH], rapuyaHje Ku OHXO0 0a rypyxu debiaxou
ry3apanja Taautyk aopana. U.b. JlonuHuHa gap uH X0J1aT WH MIAKIXO0U (EBIUPO
0a KaTopu caMTH MUEHA TOXUJ MEKYHA/I Ba YYHHH MENIYMOpaJ, KU “JUKKaT Ha 0a
OH jJaJyiell, KU § (MIITUPOKYHUH JYIOM) TaXTH TabCUPHU areHC Kapop J107a MeIaBa/,
Oanky 0a KOOWJIMATH IIAaXCHK § 0apoW MINTHPOK JIap amay paBoHa Merapaan’” [38,
c. 166].

ba nazapu Mo, uctudonaum dewvnxou rysapanga gap MabHOU MOHIA 00
HUCOAT JOAAHM SITOH aJlOMaT, XOCHAT € XOJaTH TCEBAOCYOBEKT aJlOKaMaH]I acT.
Jap muconxou Touyukuu HaBbH ‘“Tabakua mukact”’, “UH kopx Har3 MeOypan’” Ba F.
TysHIla MEX0XaJl X0JlaTu Tabak4ya Ba XOCHSITH Te3 OyJIaHU KOPAPO TabKUJ KyHa].
Hap uymnaxou anriucuu HaBbu “The knife cuts well”, “The book reads easily”
JTUKKATH IIyHaBaHAa 0a XyCyCHSATH TE€3WH KOpJl Ba JUKKATYAIOKyHaHIa OyJIaHH
KUTOO paBOHA Kapja IIyJaact, Ki UH 00 uctudoaan HUIIOHIAUXAHIaX0u (HebIuu
HaBbM “well” map 3aboHu aHTIMCRA Ba “Har3” Aap 3a00HM TOYMKI HU3 aHUK Kapja
mrygaact. OHX0 0apou TaKBUSATH MH ajoMat € XoJjaT XU3MaT MeKyHaHA. A3 HH Dy,
Jap YyHUH XO0JaTX0 Jap 3a00HXOM MyKoucamiaBaHja Qenyi-xabapxo Oapou
udomam amomar € BazbUATH TceBAOCYOBeKT uctudona merapaana. Kopbactu
debnxon kBamupUKaTUBIA Ba cTaTalid (KBaJu(UKATUBHBIE M CTaTaJIbHbBIE) Jap
makiau Magbyi gap 3a00HX0M MyKOHCalllaBaH 1a FAMPUUMKOH acT.

Hap 3a060HU aHTIMCH X0JaTXOW Oapbhakc MaBUydaH, sbHE (HEebIXOU MOHAA
Jap XO0JIaTXOW MYaWsiHH JIyFaBi-HaXBA METaBOHAHJ XaMUyH ry3apaHjia UCTH(OIa

maBaHa. Jlap ua Gopa FO.A. JleBurckuii meHaBucam: “/lap 3a00HM aHTIMCUA
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MYOCHUp, TaxBWJIM TACCHBHA Jap XO0JATXO€ HU3 MMKOHIIA3Mp acT, KU Jap Yymja
yMyMaH SITOH MypKyHaHIa By4YyJ HAJOIITa OOImaj, JEK XOJM MaKOH, KM HOMH
npeamerpo udona kapaa Oapou amanu MyaisH (dapaéH, XoJyaT) NEIOuHR
1Iy1aact, you goira 6oman’. Mykouca KyHen:

1) Nobody slept in this bed — This bed is not slept in.

2) Nobody lived in this house — This house was not lived in [70, c.
228].

Jlap uH Muconxo ¢ebiaxon MoHuau “to sleep” Ba “to live” map makim
Madbyn uctudona nryna, 6a pebaxou ryzapanna Tadaun Edraan.

“UcTUCHOX0 a3 KOouJaxo -u jap 00JI0 3MKpIIyda Jap COXah XOCHUATXOHU
JyFaBi-HaxBil (PebIXxoum 3a00HXOM TOYUKA Ba aHIJIMCA 00 TapkuOu MabHOUH
KaJIMMaxOW TPOTCECCyallil 3W4 aJloOKaMaH/I MeOOIIaHa, K a3 OH OucEpMabHOUU
akcapu ¢ebnaxo Bobacta act. [lap sk xonaT 06a Magau aBBajd SK ceMad OH
Mebapos, Jap XoJaTh JWrap ceMad IyloM, Ku 0a Tapkubu MabHOMU (ebiIu
MOJINCEMAHTHKA JTOXHJI MEIIaBaj Ba WH OCIITap a3 MabHOM aKTAaHTXOW MH TYPyXH
KaJIMMaxo BoOacTarii Jopaj.

Hap GapoOapu ¢enixou rysapasja Ba MOHAA Jgap 3a00HMU aHIIIHCH Oab3e
dbebnxoe MaBuyAaHA, KU MHUCIM (EbIXOU Ty3apaHjia MypKyHaHaan OeBocHTa
kaOyn MmexkyHana. ba uH rypyx ¢ennxon “to weigh”, “to equal”, “to measure”, “to
lack™, “to fit”, “to possess”, “to suit”, “to resemble” Ba . momunang. YyHuH
MypKyHaHJla METaBOHA [ Ha TaHXO 00 MCM, OaKy 00 YOHUIIIMHY IIaXCH Jap IIaKiIu
najgexxku oO0beKkTi mdoaa kapja 1masaj, KM UH OOpH aurap COOUT MEHAMOS, KU
YOHMIIIMHYA Ma3Kyp Basudanm HaxXBUH MypPKyHaAHAapo M4po MekyHaa. Mucon: This
costume suits her perfectly.

AMMO uyyHUH (ebaxopo Aap makiau camTd Madbyn uctudona OypraH
MyMKHUH HecT. Mo HameTaBoHeM Ouryem: She is suited by this costume. A3 uH py,
P.A. SIxo6c onxopo ¢pebaxou muéHa (middle verbs) menoman. ba akumau ¥,
dbebaxon UH TYpyX nap OaliHu (PebJIXOW ry3apaHjia Ba MOHJA YOWTHD ILIyAaaH]I.

Xamau oHxo Oermirap 6a xosat Ha 6a amai uopa MekyHann [ 146, c. 163].
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bab3an yanje a3 uH Pebixo MeTaBoHaH] aap mmakiau mMadbyn 6omana: The
custom’s officials weighed twenty pounds of rice — Twenty pounds of rice
were weighed by the custom’s officials. Her assistants measured the younger
children — The younger children were measured by her assistants.

Hap gyHuH qymiaxo Oemrap aman € pyimoaxo HucOat 6a xonarxo udoaa
Merapnaas. Jlap uH xonaT uniopa 6a HaTUYau aMajii Kace, KU Jlap HaTh4yau aMajiu
YHu3e pyX 10/1aacT, MepaBaj.

Myoauaxou TOUMKUN UH (EeBJIX0 HU3 Failp a3 “to weigh — Gapkammmaan”, “to
measure — Mykouca KapJlan”, HaMeTaBOHAH/I JIap IaKIu caMTu Madby uctudoaa
maBada: Mo rychanapo Oapkammaem — ['ychann a3 tapapu mo Oapkarmmia
myna. Ouxo cebxopo Mykouca kapaaHga — Cebxo a3 YOHMOM OHXO MYKOHCa
KapJa IIyJaaHI.

A3 uH nmuxo03, JI.C. bapxynapos Ba J[.A. llITenunr ¢pukp MekyHaHa, Ku aap
3a00HU aHrMcH dapku OaiiHu GeBIXOoM T'y3apaHjia Ba MOHAa HucOaT 6a 3a00HU
pycit oH Kajmap aéH HecT. A3 pyiu Kouga, ry3apaHjga € MoHjaa Oynanu ebiu
MyBOGUK a3 KOHTEKCT, ap TapkuOu nbopa omkop kapaa memasa [9, c. 143].

A3 uH py, MyBopUKH MyHOCHOATH OHXO 0a camMT Madbyll, XaMau PEebIXOU
3a00HU aHrimcupo M.S. biox 0a ny rypyxu KajloH 4yao MekyHaa: 1) rypyxu
debaxon madbymyaa 2) rypyxu debaxou MadbyiaHamyaa (powur) [139, ¢. 177].
Hap camti Madbyn TaHXO (PEHIXOM MACCHBU3ATCHUAINIYAA HCTH(OIA MEIIaBaH]I.
Hap puconmaum ma3kyp Mo 0a wmH HyKrau Hazapu M.A. brnox xanromu Ttaxjamim
KaTeropusiv Tap3 Jiap 3a00HM aHTJIMCH MapaBil MEKyHEM.

Hap 3abonHu Touukil OailHM (ebsIxoM Try3apaHJa Ba MOHJAa MYyaMMOM
neynaan gap 00Jio 3UKpITyia Byqya Hajopaa. Dewixou ry3apasia mypKyHaHIau
O0eBocuTapo Tanmad MeEKyHaH], Kd 0a caBoOJXoW “Kupo”, “uir, 4yupo” YaBoO
Menuxan. Faiip a3 uH, Qebixou ryszapanaa xey rox 0o mnemosHa ucTudoaa
Hamerapnaang. Camtu mMadbyn gap 3a00HU TOYMKA Max3 00 WH Ay Xocusatu (ebd,

KM 1ap padTy Kopu Mo 0a Hazap rupudra MemaBaH[, 3U4 ajokamaHna acT. Jap
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3a00HM aHriaucii Oomian, ay caMT (ebn O0BEKTH Ba HHYYHMH (PEeBIXou
MACCUBHU3ATCUSAIITYIal MOHA IOPAH/I.

ba debnxon o0bekTit OH (PebiIXxoe JOXUI MEIIaBaH[, KM KOOWIHATH KaOy
KapJaHu XaMma ryHa mypKyHaHa- OeBocuTa Ba 0aBOCUTApO JOPaH/:

1) However we had better write a letter to him [188, c. 4] - Jlap xap
cypar Mo Oosii 6a § makTyOe HaBmceM [155, 7].

2) He pulled another handful of bells off the foxglove [188, c. 6] — V a3
mykyda 603 sk ryapo kanma rupudt [155, c. 9]

3) She got thinking about the books [188, c. 5] - Baii nap 6opan KuT06X0
bukp mekapn [155, c. 8].

Jlap yymutan aBBaji (hebIXOM MYOJWINH “HaBUINTAH, “Write”, KW ceaKTaHTa
MeOoIIaH/, Aap MaxJayu Xy 1y TypKyHaHJa Jopana: 6eBocuta “mMakTyo — a letter”
Ba OaBocuta ‘“6a §— t0 him”, wuHuyHMH 00 cCyOBekTXOM “MO” Ba “‘we”
anokaMmanaana.. epaxon “kanman” Ba “to pull” map Mmconu ayrOM JyakTaHTa
Ooyna 6o cyowektu “He — §” Ba oOBekTH OeBocutam “rynpo—bells” amokamann
mebomana. Jap uymmnam cetom ¢debau nyakrtantan “to think — ¢uxp xapman”
MaBuya Oyna, a3 sik tapad 60 cyobektu “She — Bait” Ba a3 tapadu murap 60
oObekTH 0aBocutan “about the books — nap Gopau kuUTOOX0” Hap MyHOcHOaTH
HaxBU Kapop Aopa.

®debnxou FallpuoObeKkTH OolnaHI, STOH NypKyHaHAa KaOyn Kapjia
nmamerasonan: He sat in the library of theological seminary at Pisa [188, c. 3]. ¥
Jap KHTOOXOHAW CeMHHApHWsd JauHUM Imaxpu Iluza Menwmmact [155, c. 6].
denixou Ma3Kyp sSKTakTaHTa Oyaa amanu a3 Tapadu oHXo udomamaBanaa Oa
CyOBEKT aJOKaMaH Merapa.

XaMuH TaBp, KaTeropusii Tap3 Jap 3a00HXOM MyKowucaliaBaHjga 00
ry3apasjia Ba o0bekTii OyaaHu (ebs 3ud ajoKamaHj acT. bapou aman kapjaHu
Ta30d caMmMTii gJap 3a00HU aHriaucin TacHudu ¢debaxo 0O0a oOBeKTid Ba
FAPUOOBEKTH aXxaMMUSITH MyXUM Jopai. Jlap 3a00Hu To4uKii Oo1aj, KaTeropusu

Tap3 a3 ry3apasjaa Ba MoHja Oynanu ¢enia BoOacTari gopa.
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Hap 3a0onu anrnucin dakat Qebixoum OOBEKTH TOpOW 1y IIAKIU CaMTi
Oyna, debaxon FalpuoOBEKTH OomaHa, IMaKid caMTH Madbyn JomTa
HamMmeTaBoHaH[. [lap 3a00HM TOYMKA TaHXO (DEBIXOU ry3apaHia KOAUPAHI, KU Jap
oy MaKiId Tap3u Gewaid MaBpuau UCTH(OAa Kapop THpaHI Ba (EBIXOM MOHJA
OoIIaHI, MakKiIu caMTi MabyJl JoITa HaMeTaBoHaHaA. Mucod:

1) Soon he was marched back to the prison. The police marched him back to
the prison [189, c. 179]. — Ba 3symui §y 6a Mmaxkama GaprapAoHuga IIya. — Ypo
nonuc 6a mMaxkama OaprapJOHH]I.

2) She was attended by the local doctor [189, c. 243]. - The local doctor
attended her. — yxrtypum maxamiid ypo aémar kapa. Y a3 YOHHOM IyXTypH
Maxauid aématr kapja IIyj.

®ennxou anrmcuu “to march back™ (6aprapaonugan), “to attend” (aénmat
KapJlaH) aap 4Yymiiaxou 00510, K Penixon 00bEeKTHH Ty3apaHia Maxcyo Me€oan,
Jap MaBpUIU aBBaj Jap Makiu camTu Madbyn 0a uctudona padra, coHUsH Oa
makau camTu (owun OaprapmoHuma mrynmaanga. debaxom MasKyp, KA Ty3apaHia
MeOoIIaH, AOPOM MYOIWIM TOYMKHM XyJ Oyma map Ay IHakiad Tap3u (e
rnctudo/aa ramraaH/.

Jap MHconIM IylOMH aHIIHCH Pebsixo 0ObEeKTH Oyda TaHXO MypKyHaHIau
O6aBocuTapo 6a xya KaOyn MeKyHaH[Z. ba WH HUTOX Hakapja, OHXO JOPOU IIAKIU
camMmtu Madbyn meOomana. Myoaunu TOYUMKUM WH (Penixo Oomana, ¢Gpebiaxou
MOHAa MaxcyO Me€bann. A3 xamuH cabal, ¢ebiaxou Ma3Kypu 3a00HU TOYUKI
IIaKIU caMTH MadbyJT HaJJOPaH/I;

1) I am laughed at by the whole world [177, c. 192].

2) | was wired for [179, c. 164].

3) The next moment he was being introduced to the middl-aged woman
[172, c. 164].

ba 3abonm TOYMKiI Yymiiaxou OOJOpPO METAaBOH TaxTy/utad3aH UYyHUH
tapuyma kapa: 1) Man a3 tapadgu TaMOMH YaxOH XaHAWJIa MemaBaM. 2) MaH

Teserpamma oaa myzaam. 3) Jlaxzaum qurap y 00 sk 3aHH MHEHACOJ HMIMHOC Kapja
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nrysia ucroqa Oya. Ui xene ku MeOMHEM, MH TapuyMaxo 0a MebEPH 3a00HN TOUMKA
MYyBO(UK HECTaH].

Caposie 6a muéH meosia: Uit taBp 6osa makiau camMTd Madbyiu (QebiIxou
MOH/IaW aHTIUCUPO, Ku 00 MypKyHaHJau OaBocWTa MCTH(OIA ITy/1a METaBOHAH]I,
0a 3a00HM TOYMKHA AYPYyCT TapayMa Kapj?

ba akupmam Mo WH mIaKiIM camMTH (EBIXOM MOHIaW 3a00HM AHTIUCHUPO Oa
3a00HU TOYWK 00 Iy pOX Tapyyma KapJaH MyMKHH acT.

1) Ilypkynannam OaBocutam 3a0onu anriucii (by the whole world) 0a
MyOTaIou 3a00HM TOYMKI MyOajiai ramra, nen a3 xabap rysomra mMemanai. A3
WH Py, YyMJlau aBBaJu aHIJIMCHA 0a 3a00HU TOYUKI YYHUH COXTOppo Merupai: ba
MapJAyMd TaMOMH YaXOH MexaHnauj]. UyHHH Xoauca XaHrOMH TapyyMau qymiiau
JTYIOMHM aHTJucii 0a 3a00HM TOYMKA HU3 0a aman meosii: ba OHXO XOxapoH
xaMpoXx, 1mygasa. Ui taBpe ku MeOMHEM, XaHTOMHU YYHMH TaxBWJI Xabapu 3a00HU
TOYMKH Jap MIAKIU caMTH (O Kapop TOpa.

2) Tapuyman 4ymiaaxou 00O COOMT MEHAMOSH, KM YymJlau TyTapKuOau
3a00HU aHIHCKH 00 (Qebin MOHIaW OO0BEKTH nap Imakiu Madpbyn O6a 3aboHU
TOYMK Oa BOCHTaM Yymilal HOMYaMsiHIIAXC Tapyyma MemaBana: 2) ba wan
tenerpamMmma gonadm; 3) Jlaxzan gurap 6a § sk 3aHM MHEHACOJIEPO MMMHOC Kapaa
ucrona Oymanna. TaBpe KU a3 MH TapyymMaxo aéH Merapaal, Jap YyMIaxou TOYUKM
MyOTago opi act. MyOtamo map 3a00HM TOUMKA Oa MypKyHaHJau OaBOCHTA
Tabaun Me€ban, sbHe Kamumamrakiau “I” 60 coxTtopu mnemosHauu “6a MaH”
TapuyMa merapaan. My6ramou anrnvucuu “he” Hu3z 6a coxTopu nemosHaAnH “6a y”
MyBO(QUKAT MEKYHa.

bosn kaitn xapa, xu map mMykouca 00 (GebIxowm MOHAA, KU MypKyHaH/Iau
O0aBocuTapo Tajad MekyHaHI, ¢GebaXou Ty3apaHaa TaHX0 00 MNypKyHaHAau
oeBocuta uctudona memaanHi. Dewbiaxow Tryszapanaa, Oap xuinodu debiaxou
MOH/Ja, KU Jap NaxJyW XyJ TypKyHaHmau OaBocuTa JOpaHj, amanepo udosma
MEKyHaHJ, Ku 0a 00BbEKT paBOHA Kapja MellaBaJ Ba Jap HaTU4a YyHUH OOBEKT

MCTaBOHAaA:
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1) coxra masazn: Y xonapo pyOyumH kapn [165, c. 101]. “Then she pulled
away her hand and ran into the house” [188, c¢. 102].

2) tariiup €0aa: XaBo To padrt xyHyk memrya [188, ¢. 71]. “When the door
had closed behind her he stooped and picked up the spray of cypress which had
fallen from her breast”. [187, c. 178];

3) rym maBaja; “MabiayM raiit, Ka § maxppo tapk kapaaact” (169, c. 186).
“She gave him a slice of cake and he soon ate it” [189, c. 84];

4) Oa TtariimpoTxoM umaA@ aydop mraBam. “The blossoming time of their
hope was come, and the Padre would see it and believe” [ 188, c. 121]. “bapopu
KOPAIIOHPO Op3y HamyJa, TO JaMu Jap rycenonn’” [158, c. 66].

@debsixou Ty3apaHia MHUYHUH WAPOKU XUCCH € MyHOocuOaTxopo HoMOap
MeKyHaHs [5, c. 614]:

“I shall be much obliged if you will allow him to continue using the library”.
[186, c. 123].

“If she were not in love she would hate me for this [171, c. 222]. Aka,
X0 Bail 4aporxopo auaa ucromen-mi?”’ [165, c. 40].

“Man ypo Oeanmo3a 3xTupoM MekyHam” [158, c. 18].

Yowu3s 6a kaiijg act, ki (GebIxou MOHAAU JOPOU MypKyHaH1au 0aBocuTa Oyia
a3 pyiu Kouaa amanxoe, Ki 00beKTXOM OHXO 0a TarMMpOTH Aap 00JIO 3MKpIIyaa
JTy4op MemIaBaHI, ndoaa HaMeKyHaH/T;:

“When he stepped into the light in his new attire, the sailor looked at him
with tipsy solemnity and gravely nodded his approval”.

“YaBoH 0a Bail HMUTOX Kapjy JaBOHA 3aJlaHU Py Ba IIapoparonl mygaHu
YanMOHAIIPO KA, apM Kapi, 6a cypoxii aurapuct” [165, c. 49].

Jlap 3a00HXOM MyKOHcalllaBaHJa XoJjaTxoe 0a Hazap MepacaH], Ku (ebiu
ry3apaHjia MabHOHM XYJIpO KaMme TaFdup J0/1a, METaBOHAJ XaM4yH (ebId MOHIA
uctudoa 1maBaj Ba ap WH X0JI ATOH MypKyHaHa Ka0yJl HaMeKyHaI:

“It is not my affair, of course”, said he, “but if you ask me I should say
that man had been drinking” [189, c. 85].
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Arap Ilets nogaampo ponja, 6a Tapadu reapAUSYUEHH CypX HaMery3alT
Ba Kamap OapoW HHUKOpPTUpA HaMe0acT, a3 JacTH WH YaBOH3aH, KU IIaBXapu
XapoMIieniaani, 30XUpaH, capy KOpH HAypycT OO0 ¥ HaJoIIT, Xajloc Inynaa
HameTaBoHHCT [169, c. 20].

JI.C. Bapxynapos Ba [J[.A. Illtemunr [11, c. 142] Gap wH Ha3apaHI, KU Jap
YYHUH X0JIaTX0 (eBJIXOM MH HAaBbU TypyX Ty3apaHjaa O0KiAd MEMOHaH], KU 00 WH
po3it mymaH Hamosn. TacauKKyHaHAaW WH Jdajedl OH acT, K Jap Yymiau
aHrnMcun nap 6omo oBapaamyna debiau ry3apannad “to drink” xamuyH Qebiu
MOHa ucTr(doa 1IyaaacT, 3epo Aap NaxJyd OH OOBEKT B4y HaI0pa Ba Qebii-
xabapu MH yymiiapo OO IIaKJIW NAcCUB Tardup AoAaH MyMKUH HecT. MH a3 oH
cabab pyx Menuxan, ku amanu “had been drinking” KOOWJIUATH UYPOU UH aMaJIPO
nemouHn MeHamosiA. Jlap dYymiiaxom TOUMKA HU3 (EeBIXOM Ty3apaHjiau
“rysamtan” Ba “OactaH” gap MmaxJayu XyA MypKyHaHaa HajgopaHi. Debnu
“ryzamTan’ gap WH 40 MabHOU XYyJPO aHJaKe Tariup Menuxan. Dewviam “Oactan”
Jap MabHOM XYJIOCaBH, a3 4yymJja Jap MabHOM (pa3zeosnora UCTU(OAA IIynaacT.
Jlap xonaTxou Ma3Kyp 4yHUH (PEebIX0 MIaKId KaTeropusiBuu MadbyJIpo HaJAOpaH I,
KM WH a3 Ty3apuIlIi OHXO 0a Typyxu (HebiIXou MOH/IA MaXx0/1aT MEIUXa/l.

Jlap 3a00HM aHTJUCH XOJIMCAax0oe HU3 MaBYyJaHI, KU Jap OHXO0 (eniu
FApUOOBEKTH 0a Typyxu (pebixon OOBEKTH Ty3allTa UH UMKOH MEauXal, Kd
debixon MasKyp Aap MIakiau caMTd Madbyna MaBpuau uctudoma Kapop 1ona
maBana. M.A. I'anmmnaa Ba H.M. Bacunesckas poyen 6a debixon maBpuau 6axc
YYHUH MEHaBHCaH[: “XyCyCHATH XOCH 3a00HM aHIJIMCH Jap OH acT, Ku Oab3e
dbebaxon MoHAa (CyObekTHBIT) 6a MoHaHU “to lie”, “to sleep”, “to live” 6a mucnu
debnaxou ry3apanna (0OBEKTH) METaBOHAHJ Jap COXTOPXOoW Madbylii MaBpUAU
uctudoma kapop rupana’ [142, c. 195]. Macainan:

“So it was lain for hours, continually beaten to and fro upon the billows,
now and again wetted with flying sprays, and never ceasing to expect death at the
next plunge” [174, c. 78].
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UyHHH HaBb X0/AKca Jap 3a00HU MyOCHPH TOYUKH HU3 0a yalM Mepacajl, K1

<

map oH Mopdeman “-oH (-€H)” KM 0Oa acoch 3aMOHU XO03uUpau (PEehJId MOHJA
naiiBacT mryna, oHpo 0a ¢ebiu Ty3apaHaa MyOaaman 1ojaa, Aap Makid Madbyn
uctudoa mryaa MeTaBoHal. 3a00HITMHOCOHN TOYMK YYHUH (HEBIX0po “henaxon
0aBocuTa” MeHOMaHJ [76, c. 211-212]. ®erwnaxou 3epuH 0a cudaru MUCOT oBapa
MemiaBaHa: padTaH — paBOHIaH, qyHOUJaH — 4YyHOOHHWJaH, adTomdaH —
adTOHWIAH, Ty3alllTaH — ry3apOHHJIaH Ba F. AKCapu YyHHH JEPUBATXO UYPOUIIIH
amaipo Max3 Oapou 00bekT uUdona kapnaa, 60 UH XYyCyCHST ajoMaTrxou (ebiiu
ry3apanyiapo 0a gact meopani. MHuynuH, debiau “Ty3amTan” AOpOH MabHOU “a3
HaB raitan” Oyja AepuBaTy OH “Ty3apoHuaaH’ 0a XHUcoO MepaBaj.

ba akumam mo, uctunoxu MyBoduK Oapou udoman WH HaBH JIEPUBATXO
“dbebaxon kay3aTusii” medoman. baxpu ucbotu akuaa a1y 4yt MUCOJ MEOPEM, KU
Jap OHXO (PeBJIXOM Kay3aTUBH Jap IIAKIM camMTXou (oun Ba Madbysl MaBpUAH
uctudoaa Kapop Jo0/a mygaana: XykyMaTd BUJIOST Jap JAeXau a3 3aMUHjap3a
3apapJuja XOHaXxouW HaB coxTa, jAax owiapo kydyonun (“Xaxkukatu Cyrn”).
(kyuonug — makau camTu (own). Jurap mapaymu uH 4o 6a nexam HaBOYyHEN
Ky4OHMJIa ITyAaH] (XaMOH 40). (Ky4OoHHIA IIyAaH] — MIAKIu caMTh Madbyn).
XaMOH BaKT XaM JIap Taru Koca HUMKoOca Oymaruct rydTa, a3 xaé ry3apoHuIaM
[169, c. 40]. (ry3aponunam — makiau camTi owmn). lap apadau Conu HaB aap
“Koxu Pynakii” sk yopaOuHuu KanoHHW (apxaHrid ryzaponuaa myn (“Tupo3u
qaxoH”). (Ty3apoHUJa M1y — IMIaKiIu caMTH Madby).

A3 rydraxon 6010 Oapmeosin, Ku xaM (ebIXoM MOHJA Ba XaM (ebIXOU
ry3apaHjia KOJAWpaH, KM JCPUBATH Kay3aTUBM JIOIITA Jap Ay IIAKJIH Tap3u Qb
uctudomaa rapaana: Mo ypo daspan a3 xoHaan 4yer 3aHoHuaeM [158, ¢. 42].

Hopyxou a3 xopuda omana 0o Te3idr O0a Mapaymu 4Yabpaunaa pacTpac
kyHoHusa myaana (“Munbapu xank’).

Hap mabHOM Ty3apaHna uctudoja mymaanu Gpebiu MOHJAa HU3 Jap 3a00HU
anrmcit 6a yamM Mepacan. 3abonmmnoconu anriuc JI.C. bapxynapos Ba [[.A.

MIrenmanr [11, c. 141] 6ap on akumaann, ku ¢pewixon HaBbH to run, to fly, to sail
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Ba Falipax0o XaHTOMH KacO HaMyJaHH MabHOW Kay3aTHBH (kace € ym3epo Oapou
UYpOM aMaii MyBo(HK Maqyoyp KapJaH) ry3apana oomrans: to run a lathe, to fly a
kite, to sail a ship. Uynun xoaucaum aHrIMCh (EBIXOM Kay3aTUBUM TOYUKHH a3
dennxon MoHAA Tamakkyn éprapo 6a xotup meopan: to run a lathe — Tauxuzotun
xappoTupo rapaonunas, to fly a kite — 6omxbapakpo mappongas, to sail a ship —
KUIITHPO MUHO KYHOHHIaH.

Hap 06an3e xomarxo (ewnIXou map MabHOU acocii MOHAa MaxcyO &dra, map
MabHOM COXTa T'y3apaHja MmeriaBanj. Macanan ¢gebiu “to nod” gap dymiau moéx
uHpo codut meramosi: “When he stepped into the light in his new attire, the sailor
looked at him with tipsy solemnity and gravely nodded his approval [188, c. 82].

Bo6acra 6a TakcMMOTAIIOH K KaTop QebIxou 3a00HH aHTITUCA METaBOHAH]]
XaM 9yH Ty3apaH/Ja Ba XaM 9yH MOHJIa XH3MaT KyHaH/. buHOOap wH, OHXO MabHO
Ba TaBbaMIIa3UpUU TYHOTYH JopaHia. Macanan, @¢ebin “to burn” MabHOXOU
“cyxTan” Ba ‘“‘cy30HHMIAH’-po nopan, pebau “to turn” MabHOXOM ‘TamTaH’ Ba
“Oapramran” udoma MekyHasa, pewan “to change” mMabHOXOM ‘“‘Tariiup &dran” &
“Tariinp (Tabmaui) JojaH”-po TadyacCyM MeKyHaln. Jlap mMabHOM Ty3apaHnau Xy,
debIxXou MH TYpyX KOAHMPAHI, KU Jap Ay IIaKiau caMmTii uctudoja iryaa, aap
MabHOM MOHJIa IOPOW YyHWH UMKOHUSAT HecTaH . Jlap MabHOM MOHIAM Xy YyHUH
debnxo 6a dewbaxou rFalpuKay3aTHBHH TOYMKI MYBO(PHUKAT MEKyHaHI Ba Jap
MabHOM Ty3apaHgau Xya 00 ¢ebIxXoum Kay3aTHBHH TOYMKA Tapyyma Kapja
mermaBaua: t0 burn — cyxrtan (dewnu raiipukays3atusii), to burn — cy3oHHIAH
(pewnu xay3atusii), to turn — OGapramTan, ramrtad ((ebiau Falipukay3aTusii), to
turn — OGaprapaonunan, rapaonunaH (pewnu kaysatuBit), to change — rtariiup
épran (dewnu ralipukaysatusi), t0 change — tariiup nogan ((pebiau Kay3aTHBH).

XaMUH TapuK, KaTeropusii Tap3 Jap 3a00HXOM MyKoHucallaBaHjaa 00
KyJIpaTXoH JyFaBii-HaXBUU (eBIX0, KU Jap Xap sK 3a00HU TaxXKUKIIaBaHIa Oa
TaBpU Xy 3yXypOTH XOC Mai0 MEKyHaH/I, 3U4 ajoKamMaHj acT. A3 qymia, bapou
3a00HU AHIJIMCHA TACHU(POTH JIyFaBi-HaxBUM (Gebiaxo 0a ¢ebixou OoOBEKTH Ba

FallpnoOBEKTH HaKIIU Maxcycpo Mebo3an. MiH MmabHOM OHPO opai, KU Xap ¢ebie,
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KU KOOWIMATH KaOynl KapJaHW IMypKyHaHaaum OaBocuTa Ba OEBOCHTapo JOpal,
METaBOHAJ Jap Ay IMakiau Tap3u ¢ebiaid uctudoma masaa. TacHudu TyFaBii-
HaxBUH (eBIx0o 0a ry3apaHia Ba MOHJA Jap 3a00HU TOYMKA MyXHUM acT, 3epo Jap
maKiaxon camTu (oua Ba Madbyn Tanxo ¢GewniIxou rysapanaa uctudoma mryma
METaBOHAH]T.

Jlap 3a00HM aHTJIMCH XO0JIATXOW Ty3apullid (ebIXou FaupuoObeKkTin 0a
rypyxu ebaxon oObekTii 6a Hazap Mepacani, ku UH € 00 6ucépmabHOUn Pebi &
00 TacHudOTH OH ajmokamaHj acT. Jlap 3a00oHM TOYWKA YyHUH dYapa€H 00
JiepUBaTCUsl alloKaMaH]1 OyJa PebJIXon XaMm ry3apaH/iaio Ba XaM MOH/Ia TaBacCyTH
nacBaHau ‘“-oH (-€H)” kay3aTuB#Wl Merapjani. Jlap uH xoi oHXO 0Oa (ebin
ryzapanaa tadamn épra map My makiau Tap3u (ewsid aMana Kapaa MeTaBOHaH/I.
debIxon aloXuAau aHIJIMCH HU3 HWH XYCYCHATPO Jap XOJaTXOHM MaxCycu
KOHTEKCTyaJdll Tala0 MeEKyHaHJ, KM WH SKHHaH 00 OucépMabHOWHM OHXO
aJIOKaMaH]1 acr.

A3 cababu OH, KM Ta30u ‘‘aKTUB-MaccuB” pap 3a00HU aHTIUCKH 00
oObekTHB OynaHu ¢enixo Ba jJap 3a00HU TOUWKi 00 ry3apaHja OyJgaHU OHXO
aJloKaMaHI acT, Makiau Madbyn aap 3a00HHM aHTIIMCH HHCOAT 0a 3a00HH TOYMKIA
oemrap uctudona Memaraa, 3epo (PebIxXou Ty3apaHia, KU SKE a3 HaBbXOHU

bebaxon 00BEKTH MEOOIIIaH I, TAKPHUOAH YOPSKH OHXOPO TAIIKWI METUXAHT.

1.3. Anokau kaTeropusiu Tap3 00 BaJIeHTHOKUM (pebJa 1ap 3a00HX0H
TOYUKH Ba aHIJINCHA
CaMT XamMuyH KaTeropusiu rpaMMaTUKUd ¢eba 00 TapTUOOTH 3yXypOTH
JIEKCUK#, MOP(QOJIOTH Ba CHHTAKCUKIA Jap aJIOKaW 3U4 Kapop Jopaa. A3 qymiia, OH
0a XocusATXOM BajieHTUH (Gebil, sbHEe 00 aKTaHTXOW (MIITUPOKYUHU XO0JaT € ama)
amajg Ba caMTH OH BoOactaruu 3ud jopaja. Madxymu BaJIeHTHOKH, KU Jap
3a00HIIMHOCUN YaXOH# Mac a3 TaAKUKOTH 3a00oHIMHOCH daponcasin Jlyn Tentiep
[108] Ba omumu pyc J.KacHencon [56] Oa TaBpu Baceb IMaxH INIyaaacr,

myTaaccuoHa, TO XON Aap 3a00HIIMHOCHMHM TOYMK Oa TaBpu Kodi uctudona
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Hamrynaact. [lap xamun xoi1, uctudoian UH Hazapusa 6a MaBoJu 3a00HU MYOCUPH
TOYMKA Oapod OIKOp KapJaHu OucEép Machagaxou TapTuOW capdii-HaxBi, a3
yyMJia KaTeropusiv Tap3 MyCOUAT X0XaJ[ Kap.

Boxan “BaneHTHOKA” a3 Kanumau JIOTHHHUH ‘‘valentia” mOTHmo rupudTa,
MabHOM “KyBBaT - po Aopai. TaxTh WH UCTUIOX KOOWmusATH (KyBBan) 0a aimokau
HaxBi JapoMajiaHd Kaiuma 00 Jurap 4y3bXou TapkuOu mbopa jnap Hazap JoITa
memraBan [29, c. 79]. UH uctunoxpo 6a 3a00HIIMHOCHH aBpyHou FapOil a3 HiIMHU
xumus Jl.Tentiep [108] Ba 6a 3ab6onmmHOcuu pycit C.J[. Kacuencon [56] Bopun
kapnaact. J.Tenitep BaseHTHOKUPO TaHxO 0a ¢eba HucOaT Menoj, 3epo Max3
UMKOHHUSTXOM 3XTUMOJIMM WH XHCCal HYTK 0O aKkTaHT € aKTaHTXO0 MyBo(dHKaT
KapJia MeTaBoHaA. TaXTu BoXau “‘aKTaHTXO  HUIITHUPOKYMEHU SITOH aMal paxmuaa
MemaBad. Arap ¢ebau “to take” (rupudran)—po rupem, oH Ay UIITUPOKYUUA UH
amManpo mnemoOuHiA MeKyHaa: 1) kace, Ku Merupan, 2) OH 4u3e, KU TUpudTa
MmemaBaj. be 3ukpu npenMeTu amajakyHaH7a Ba OObEKTH MH aMall MabHOU (Debiu
Ma3zKyp Max@y3 00kl MeMoHaj. A3 yymiia, mapTopTaHU HOMU OOBEKTH HMH amall
06a HotamoMm Oynanu ¢ukp oBapaa mepaconan: I take — Man wmerupam. bapou
xaMuH nypcuaa memraBana: What do I take? — Man uupo merupam? Cabab gap oH
acT, KM KyJApaTh BaJCHTHOKUM (ebIu Joallya aMaliii rapJoH1Aa HalryaacT. A3
uH py, dbebau “to take-rupudrTan” gyBalieHTHd xucoOuja MemiaBaj, SbHE OH 1y
UIITUPOKYMPO TEMIONHIA MEKyHaa: Kacepo, KU METHpaj] Ba OH uyu3e, KU rupudra
MeniaBaj. Arap aHTOHUMH UH Geba “to give” -moaanpo rupeM, nac “nojan’” 3ukpu
Ce MIITUPOKYHMH UH aMajpo Taysad MeKyHaa: 1) kace, KM Menuxaj, 2) OH 4u3e, Kd
noAa MemaBaj, 3) uuie 0a kace € uuse Aoja memaBana. Arap ryem, ku “I give —
Man wmemguxam™ mac, capdu Hazap a3z maBuyausta myortagou | (Man) Ba xabapu
give (Meauxam), yymjaa HOTaMOM acT, 3€pO 3apyp acT, KU MabHOM MH debl 00
Kaliiu HOMU OOBEKTH JojamaBaHaa nyppa rapaaa: I give the rose — Man
caagbaprpo meauxamMm. Ba map uH XojaT HU3 YymJjia HOTAaMOM OOK@ MEMOHAJ, 3€po
aJpecaTy aMajl HoMOap Hally1aacT, sbHe 0a Kil TAKAUM TapIuAaHu Ty HOMablIyM

acT. A3 WH JMx03, 06a yymuaum ma3kyp Oosin kanmumau HaBbH (to) the girl (Oa
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nyxTap) wioBa kapjaa masan: [ give the rose to the girl — Man caabaprpo 0a
oyxXTap MeamxaMm. A3 uH py, 0¢ 3UKpH HIPOKyHaAHAa, OOBEKT Ba aapecaTd HH aMmall
MabHOU ¢ebau “to give (momaH)” Homyppa Ookin memoHan. MH a3 oH jnapak
Menuxan, ki ¢ebnn “to give (momaH)” ce MITHPOKYMU aMayipo Tajad MEKyHal,
spHE Gebn "monan" ceBaleHTH Maxcy0 mecba.

bo nazapmomtu uyHuH XycycusaTd ¢debi, nap 3a00HIIMHOCH (Qebiaxopo 0a
debnxon aBaneHTi (Oemraxc, MacamaH ‘“‘me00sn’), SIKBAJICHTH, JTyBaJICHTH,
CeBAJICHTH Ba Faiipa 4ymo MekyHaHna [114, c. 295]. dewnaxou pycun “cBeract”,
“MopocuT”’ Ba Faiipa 0a aBaJICHT TaaJTyK JOPaHI, 36p0O OHXO Tajgad HaMEKyHaH],
KM SITOH UINTHPOKYA HOMOAp kapza masaj. Jlap 3a00HX0M TOYHMKA Ba aHTJIMCH MO
UH HaBb (HebIXopo JapedT HaAKapAeM, KU XOCUITXOU BAJIICHTH HAJIOIITA OOIIIAH]T.

Jlap 3aboHXoM MyKoucailaBaHia Oab3e (PebiaX0o SKBaJCHTUAHI: to go -
padran, to hesitate — myawia mynad, KUICMU AUTapaiioH 0a AyBaJeHTH TaaJUTyK
nopasf; to take — rupudTan, to put — ry3oiras, rypyxu cerom 0oIiaji, ceBajIeHTH
Maxcy0 me€0an: to give — nonan, to show — HUIIOH JI0/1aH Ba F.

Deblixon SKBaJEHTH 00 OH TaBcud Kapaa MeIIaBaH, KU aMalid a3 YOHUOU
oHx0 udoamaBaHga 1ap Xyau CyObeKkT Oacta memiaBaj, SbHE Jap OHXO CAMTH
amaJl 0a oObeKTH aurap mMaBuya Hect: MrsS. Beatrix advanced towards it [187, c.
211].

— XonyMm bearpukc 6a cyiiu oH XapakaT Kapj (Tapyymau Xxabappacol).
Ounn capocemaBop a3 xo0 Oemop myn [154, ¢. 129] — Ochil woke up hurriedly
(Tapyyman xabappacoH). A3 UH MHUCOJIXOU 3a00HXO0M KHECIIaBaHaa aéH Merapaa,
kK pebsn anrinucuu “advanced” (XxapakaT kapi) Ba Gebsid TOUUKUU “Oefop 1y’
(woke up) amanxoepo mdoma MEKyHaH], KA Jap XyAu CyOBEKTX0 Maxiy[ Iryaa
(Mrs. Beatrix, Oumnn) 06a gurap oObEKTXO HaMerysapaHj, SbHE OHXO MypKyHaH/a
KaOyn Kapja HaMeTaBOHaHJ (Ha NypKyHaHJau OaBOCHTa Ba Ha OEBOCHUTApO).
Yynaun ¢enaxopo I'.I". ITouencos [90, c. 109] dewbnxon amanamion paBoHaHaOyIa

MeHomaz. Debaxou amanallioH paBoHaHaOyda 1ap MaTH MyailsiH KapAa MelllaBaHI.
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debnxou MyBalleHTH, Oapbakc, amanepo udoaa MEKyHaH], KU a3 CyObEeKT
capyaiiMa Merupasj Ba 6eBocura &€ 6aBocuta 62 00BEKT METy3apaH:

1) Michael brushed his hair [176, ¢. 109] — Mukaen Myixo0sIIpo MIOHA Kap/
(Tapyymam xabappacon).

2) Soams looked at his daughter [176, c. 110] — Coymc 0a qyxTapail HATOX,
KapJ (Tapayman xabappacos).

3) Mo uH Xel gyxTapaku XyIpyepo Jap yMpaMoH HagumaeM [169, ¢. 321] —
We haven’t seen such a beautiful girl in our life (tapuymaun xabappacon).

4) Xama 0a uH Kapop posi myaann [156, c. 89] — Everybody agreed with
this decision (Tapuymau xabappacoH).

Jap dymiaxou siKyM Ba celoM Kaiaumarnakiaxou “brushed” (mona xapm) Ba
“pagumaem” (haven’t seen) my akrtanT gopana: “‘Michael — mo” Ba “hair —
TyXTapakpo”. AMalxou a3 yoHuOM oHXO HdomamaBaHga OeBocuTa 0a aKTaHTU
naytoMm (hair — gyxTapakpo) Mmery3apani. Jlap qyymiaxou AyrOoM Ba 4opyM Ooran,
bewvnxou “looked” (Hurox xapna) Ba “posit mynann” (agreed) Hu3 gyaktaHtaani:l)
“Soams” Ba “xama”, 2) “daughter” Ba “kKapop”. AKTaHTXOM aBBajl CyOBEKTXOHU
amasl Ba aKTaHTXOM JIyIOM 00BEeKTX0W aman MeOomrana. bapbakcu muconxou 1 Ba
3 00BeKTXO0 Try3apaHjau OaBocuTa MaxcyO0 Me€OaHn. XapIyd HUH TYypyxXou
dbennxopo I'.I". Tlouencos debixon amanamon paBoHadyma meaomaz [90, c. 16].

Hap 6apobapu uH pebyixo (hebaxou ceBalleHTd HU3 aman MekyHaHia. OHXO
KoJaupaHa, Oa falip a3 cyObeKT, XaM OOBEeKTH OeBOCHTa Ba XaM OOBEKTH
O6aBocuTapo 6a Xy qayud KyHaH/I;:

1) You give me those books [177, c. 165] — Ty 6a MaH OH KHTOOXOpO
MeauXit (TapayMan Myautd).

2) dupyza 6a mrymo poxpo HuIIOH Mmemuxazn [156, c¢. 201] — Firuza will
show you the way (tapuymau myamaud).

Hap uH Muconxo ¢ebin aHriaucum “give”, 6a railp a3 cyowekTH “you”, my
aKTaHTH aurap gopaj — oobekTu 0eBocuta (books) Ba 00bekT 6aBOCcUTa (me). ba

XaMUH TapuK, PEbId TOYUKA Aap KaJuMaIlakiu “HUMIOH MeAuXaa~ Ce€ aKTaHT
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nopan: dupyza” — cyObekT, “poxpo” — 00beKTH OeBOCUTA, “0a MIyMO” — 0OBEKTH
6aBocuTa . bosia Kaiia kapn, ku nap xap Ay 3a00H OMIyHH 3UKPH Ay aKTaHTU OXHUP
MabHOM YyHUH (EBJIX0 HOIyppa Ba HYKCOHI0p OOKA MEMOHAH/I.

MaBoau (hakToIOT#H HUIIIOH MeAnXas, K 0a (ebIXou SKBAJICHTUU Xap Iy
3a00H TaHXO MIAKIU camMTH ¢ouna xoc acT. OHXO dap IIAKIW caMTH Madbyn
uctudoa 1yaa HaMmeTaBOHAHI:

“He walked back to the hall” [175, c. 118] — V 6a Tonop 6Gapramra Kagam
3a]1 (Tapuymau Mmyamud).

“yxTap nap kadou apoda menumact” [170, c. 88] — “The girl was sitting
at the back of the cart (tapuymam myamud). ®Pewvaxou “walked back” Ba
“MeHUIIacT” —po XeY roX HaMeTaBOH 0a IakiIu Madbys Ty3apoHUI.

bosin kaiin xapa, ku 0ab3e (ebaxow UH TYypyX Jap 3a00HU aHJIHCH 00
TaFdup AO0JaHW MAbHOW JIYFABUU Xy, METaBOHAHJ Jap IIAKIM caMTH Madbyll
uctudoa maBasj, Ku U1H 6a MyOJIUIIM TOYUKUU OHXO XOC HECT. A3 yymiia, Qebniiu
anrmcun “t0 walk” nmap mabHOXOM ‘“NMéna ramTaH, Kajam 3ajaH, caipyraimt
KapJilaH~ HaMeTaBOHaJ Iakiyu Madybyn AomiTa O6011aj, aMMO Jap MabHOM “OypJaH,
calipyramrt KyHOHUJaH~ (carpo, acrpo) METaBOHaJ Jlap MIaKiu caMTu Madbyn O6a
uctudoaa paBan:

“Esmond usually walked the dog in the morning” [187, c. 102]. The dog was
usually walked in the evening by Esmond — Dcmona onaran carpo maroxupysi
caiipyramrt MekyHoHu. Car omatan Oeroxupysi a3 tapadu DCcMOH[ callpyraiit
KyHOHHJA MeIy 1 (TapyyManu Myajutud).

TaBpe ku auaa MmemaBaja, MabHOM ayomMu (ewnu “to walk™ 6a 3aboHu
TOYMK# TaBacCyTH (Gehin Kay3aTuBii 60 Mmopheman"-oH" Tapayma Kapja MeriaBaj,
ki Qebau MOHAaW ‘‘calipyramT KapjaH’ - po 0a debiu ry3apaHjad ‘“calpyraiit
KYHOHHJIaH TaOIuI MEeIUXaJl Ba YyHUH (ebJ 1ap 3a00HU TOYUK METaBOHAJ J1ap
makau mMadbyn uctudoma masan. Mykouca kynen: was walked — caitpyramr
KYHOHHJIa MeIIyl. A3 WH Py, nap Xxap Ay 3a00H uH (EbJIX0 Aap MIAKIM CaMTH

Madbya MaBpuIu ucTudoaa Kapop rupudraan.
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debnxou MyBaleHTHA, 0a UCTHUCHOM CYOBEKT XaM4yH SKe a3 aKTaHTXO,
00BEeKTEPO Taslabd MEKyHaH]], KH MeTaBoHa[ € OaBocuTa, € OeBocUTa OOIIad:

1) Sir Lawrence gazed at a bird [177, c. 118]. — Orou Jlopenc 0a sik nmapanaa
Hazap KapJ (Tapyyman Myamumd).

2) CaBop camraamipo a3 capam rupudr [154, c¢. 211]. - The housman took
his turban of his head (tapuymau myanaud).

JTap gymian aBBajl KaduMaImakin “‘gazed” Ba MyoaWsid TOYMKUH OH ‘‘Hazap
KapJ® aKTaHTU JYyIOMpO Tajad MeKyHaHja, Ku 0a cudaTd OH MNypKyHaHJIau
O6aBocutan “a bird” (mapanma) Gapoman mexyHazd. Jlap dymiam IyiOM akTaHTH
nytomu amanu “‘rupudt’ (took off) mypkynammam OeBocutam ‘“‘cayuraam — his
turban” maxcy0 Me€0a.

Magpoau (aktonorun 3a00HXOM MYyKOHWCAIllaBaHIa IIOXWIWA OHAHJ, KU Jap
3a00HM aHIHMCK Xap Ay ¢ebn (OeBocutan Ty3apaHia, OaBoOMTau Ty3apaHa)
METaBOHAH/I 1ap MIAKIN caMTH Madbya UCTU(HOAA IABAH]I;

1) A bird was gazed at by Sir Lawrence.

2) His turban was taken off his head by the houseman.

AMMO pap 3a00HHM TOYUKA TaHXO (HEBIXOW HABBH AYIOM IIAKIH Madbyl
nopana: Camnaam a3 tapadu coxubxoHa rupudra myn. [laxou mMadbynu ux
yymia “sk mapangae a3 tapadu orou JlopeHc Hazap kapa mya’ 0a KOHYHUSITXOU
3a00HM TOYHKA POCT HAMEOS, 3€pO TaHXO (PebIXou ry3apaHaa (KU METaBOHAHI
nypKyHaH7an OeBocuTa KaOyJd KyHaHI) 1y MIAKJAM CaMTH JOIITa METaBOHAH]I
(pomnt Ba Madbym):

XaluM4YoH Iy YOMHHMK 4oi oBapn [156, c. 277]. — Halimjon brought two
teapots of tea (Tapuymaun myannud). (oBap — makiu Gown).

Jly doiinuk 4ol a3 Tapadu XaJIuM4yoH oBapja mym — Two teapots of tea
were brought by Halimjon (tapyymaun myammd). (oBapaa mrya — makiau Mmadbyn).

A3 cababu oH ku map makiau Madbyn uctTudoaa KapaaHu GebIXon TOUUKAH
00 mnypkyHaHjau OaBocuTa HCTH(OAAIIaBaHIA FAUPUMMKOH acT, MYIIKWJIOTH

TapuyyMman Iakid Madbynu (ebiaxou 3UKpIIyJdau 3a00HM aHrIMcih 0a 3a00HH
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TOYMKi 0a MUEH Meosin. MaBoAu MO COOUT MEHaMosIl, Ki Aap 3a00HU TOUYMKA 1y
poxu udoman MabHOM MaQbyau dyyHUH (Pebxo Bydyn mopam: 1) oH 6o Epum
Tardup NOJaHU TapTHOM KaIMMaxo TaxXBHJ Joja MemaBan. MyOTamo a3 yoiiu
aBBaJl 0a HA3UKUM Xabap Ky4oHHIa MemaBaa. Mykonca KyHe:

“Old Martin merely looked at him” [175, ¢. 102]. — MapTtunu kyxaHcoi 6a y
0a3yp HUTOX Kap. (TapuyMan Myasad).

“He was merely looked at by old Martin” — ba § Maptuau kyxaHcon 6a3yp
HUTOX Kapj (TapyyMau Mmyamuiud).

®dapku OaiftHY 1y HABBU YyMJIau 3UKPIIyIa Jap OH acT, KU Jap XO0JIaTH aBBal
“at him” xamuyH pemau rydrop Ba “Old Martin” xamuyH teman oH Oapoman
MEKYHaJl, 1ap X0Je KU Jap XoJaTu ayioMm pemau rydrop “by old Martin” maxcy6
Me€ban. MH a3 oH maxomar Menuxad, KU Iakiau mMadbyl gap 3a00HH aHTIIUCHA
Oapou Tabaun nonanu cyobekty aman (old Martin) 6a pemu rydTop Ba 00bEKTH
amain (at him) 6a Tema xu3mat mekyHan. “Tema” a3 3a00HM IOHOHI OyJ]a, MAbHOU
Oapkapop KapJaHpo J0pajl, ’bHE OH 4il KU OapKapop MekyHaja (dymiiapo) € Xyn
Taxkypcit act. Kanuman “pema” Hu3 a3 3a00HU IOHOH# Oyaa, MabHOsM “TydTan” €
“Haky KapAaH~ acT, ibHE “‘peMa’ OH YM3eCT, KU rydra memanaj, € qap 6opau oH
xabap paconumma € mypcuaa memraBan [114, c. 324]. Wu makcan nap 3a00HH
TOYMK 00 EpUM TaFriup JOJaHU TapTHOU KanuMaxo 0a mact oBapaa Memana. Jlap
HaBbM aBBaIM TapuyMma (nap makiau (oun) “MapTuHu KyXaHcos”, Temau TypTop
Oyna, map qymiia 4oWu aBBajpoO MIIFOJI MEKyHaJ Ba Jap HABbU AYIOM (Jap IIaKIH
Madbyn) “MapTuHu KyXaHcon a3 yoilu aBBaj 0a 4OWHM AYIOM Ty3apOHHA IIy/a,
XaMuyH pema OapomajJ, MEKyHajJ Ba Bokau “6a §” 0a temaum rydrop TadbmmII
mecba.

A3 Taxymnxou 000, 6a xynocae omMaZaH MyMKHH acT, KA IIAKIH Madbyl
Jap 3a00HM aHTJMCHA 0apou MaKCaaXOW Tauy3usu akTyadud Yymiia Xu3Mar
mekyHas. lllakmun madbynu debnxou rysapanganm 3a00HW TOYMKA HU3 YyHUH
Baszuda 1opaj, Ki MECOJIXOH 3epHH a3 OH maxoAar Meauxana: Congat HOKpo mopa

kapa [169, c. 121]. Hok a3 tapadu comnmar mopa kapjia mrya. dap qymiian aBBait
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“mopa kapa’ pema, “conmgar’ Ba “HOK” Oomraa, Temau Tydprop MeOomani. Ba
Konabu ‘“a3 tapadu commar’ 6o mrakmm Madbynu (eba XaMuyH pema amall
MEKyHaJ, Ba “HOK”-y “mopa kapja 1y’ Oomrana, Temau rygtop Maxcyo me€oan.

Camtu Madbynu ¢ebin 3a00HH aHTIMCH Jap Bazudau KOMMYHUKATHUBH Oa
3a00HM TOYWMKA Oa Falp a3 TaFdup MOJaHW TapTHOW KaJIMMaxo Jap YymIa,
WHYYHHUH 00 MIaKJIM HoMyaisiHii-Tacpuduu peba udoaa kapaa memana: “I’ll stay
and be laughed at” [177, c. 155]. “- MaH map wH 4o MeMoOHaM Ba 0a MaH
mexanaany (tapyyman myamwiud)”. “Coffee was brought and she sat, smoking”
[177, c. 114].— Kaxpapo oBapJaH] Ba y CHUTOPKAIIIOH MEHHINACT (Tap4uyMau
Myaud).

DeblIXou CeBAICHTH J1ap 3a00HXO0M MyKOHcallaBaHja, 0a railp a3 CyOBekKT,
KM XYyCYCHUATH TMpPEAUKATUBA J0paja, KOAuUpaHa 1y OO0BEeKT: OeBocuTa Ba
O0aBocuTapo 0a Xy yajnd HaMOSH]I:

“He had been ordered goat’s milk by the doctor” [180, c. 96].- ba nyxTyp
mupu 0y3 TabUH Kapja 0y (Tapyymaun myauiud).

“Goat’s milk had been ordered to him by the doctor”.- lllupu 6y3 6a y a3
tTapadu AyXTyp TabUH Kapja myaa 0y (Tapuyman Myaud).

“The doctor had ordered goat’s milk to him” — Jyxtyp 6a y mupu Oy3
dbapmyna Oy.

TaBpe ku mMeOuHeM, nap 3a00HU aHTIUCH (EBIXOU CEBAJIICHTH TOPOU Oy
makau Madbymid Oyna, Xam OOBEKTH OeBOCHTa Ba XaM OOBEKTH OaBOCHTA
KoaupaHa MmyOTazopo 06a Xya 4amd HaMOsHA Ba CyOBEKTH caMmTu (omipo 0a
NypKyHaH1au Kojabu Madbynit My0Oai1ain HAaMOSH]I.

XaMHUH TapuK, KaTeropusii Tap3 Jap 3a00HXoM MyKoHcallaBaHga 00
XYCYCHUATXOM BAJICHTHOKMHM (EBIX0 3WY anokKamaHa acT. Debiaxou aBajieHTA Ba
SKBAJICHTHA a3 WH Kateropus (Gpopuran, spHE MaKIXou Mad byl HaJOpaHI.

Jlap 3a00HM aHTIMCA (QebIXxou JYBAJICHTH Ba CEBAJICHTHA JOPOU Iy IIAKIU
camTit MeOoman. DebIXon AYBAJIICHTA METAaBOHAHJ JIap MaXJyH Xya CYOBEKT Ba

nypKyHaH/iau 6eBocuta € 6aBocuTa jgommTa 6omana. Oebaxon ceBaieHTd OOoMIaH/,
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MeTaBOHaHJ| 0a Failp a3 MyOTano, MypKyHaH/1au XaM OeBOocHTa Ba XxaM 0aBOCHUTapo
KaOyJ1 kap1a OoraHI.

Jlap 3a00HU TOYMKIA Aap Ay IIAKIM CaMTi TaHXO OH (ehIXOU TyBaJICHTH &
ceBajeHThe uctudoma Oypraa MemaBaHI, KU IMypKyHaHJawm OEBOCHUTapO KaOys
KapJa METaBOHAH]I.

XyJsocau 0004 AKyM

Kareropusin Tap3, map Xakukar, 3aMHHaW TpaMMaTHKWAW TYHOTYHYaOXa Ba
Mypakka0 gap xama 3a00HX0oM 4axoH MmeOomraa. OH 00 capd, HaxB, JyFaT Ba
MaHTHK aJlOKaMaH]l acT Ba wjoBa Oap WH, Bazudaum MaxcyCu KOMMYHUKATHBI
nopan. Jlapadan mypakkaOuu OH a3 K 3a00H 0a 3a00HM nurap Tariup Me€da.
Hap 3ab6onu aHrnucii uctudojan Ha TaHxo (EBIXOM Ty3apaHja, 0anku hebaxou
MOHJIa Jiap IIaKiu caMTH Madbya Oapou NOHAHAATOHU JIUrap 3a00HXO0 Falpuoai
Ba aymBopdaxm act. MnoBa Gap uH, Udogan MabHOXOM CaMTXOU T'YHOTYH 00
XaMOH $SIK AKX (HEebIN aHTITUCA MYXAaKKUKpPO 0a MYIIKWIOT Ay4op MeKyHaid. A3
WH py, 0ab3eX0 YyHHUH MAKIPo 0a mapaaurMand CaMTXOH T'YHOTYH JOXHJI MEKYHaH]T
Ba JIMTapOH OHPO MIAKIW caMTu Gousi Meurymopass. ba ¢ukpu Mo dyHuH maki 6a
camMTu (POWJI TOXWJI MeEIIaBaj, 3epo 3a00H CHCTEMau aJoMaTxoecT, Ku Ay Tapad
JOpaH] — IIaKJ Ba MyHIapu4a. IH MabHOM OHpO JIOpaJ, KU Xap SK MyHIapuda
0051 MIaKIM XyJIpo JoiiTa Oomaa Ba Xap SK MIAKI JOPOU MyHAApU4yau MyausH
acT. VlHuyHMH, THOKM Ha3apusu KaTeTOpUSIXOHM MOPQOJIOTH, map K IIaKiI Iy
MabHOM 0a XaM MYKOOWIM SK KaTeropusd TrpaMMaTHKid MaBuya Oyna
HaMeTaBOHA].

®dapouATH CaMTXOM MyIlTapak, Hadci Ba MHEHApO TaHXO Jap cypare
THPOd KapJaH MyMKHUH acT, KM arap Xap KaJOMH OHXO IIAKJIW TPaMMAaTHUKUU
XyJIpo nomra O6omana. A3 UH py, MO OH 3a00HITMHOCOHH aHTJIMC Ba TOYUKPO, KU
Jap UH 3a00HX0 MaBYYIUSITH 1y camTpo (pomn Ba Madbyi) COOMT MEKYHAH],
JIaCTrUpu MEKYHEM.

Kareropusin Ma3kyp 00 XyCyCHATXOM JyFaBi-HaXBHH (PebJ allOKaMaH]T acT.

Sk katop dewnnxo amanepo udoaa MEKyHaH I, KA a3 MyOTa0 cap 3aja aap oH 00K
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MeMoHaj: to go — padran, to arrive — Gapramras, to live — 3ucrad Ba ¥. UyHUH
debnxo dewbnxon MoHIA HOM gopana. ['ypyxu myromu debaxo amanepo udoaa
MEKyHaH/I, Ki a3 MyOTamo capdammMa rupudra 6eBocuTa 6a MmypKyHaHIa paBoHA
Kapaa memaBani. [lap HaTHYau UH aMaj IEHOTAaTH MypKyHaHa KOXUII Me€0as, a3
UH py OHpO “narcueHc” (KaOyJlKyHaHJaW amall) Ba MYPOKYHAH/IaW aMaJIpo “‘areHc”
MeHoMaH/I. Jlap 3a00HM TouWKi (EebIXOM MH KATOp METABOHAH[ XaM Jap MIAKIU
dowmn Ba xam map maximm Madbyn uctudona masaHn. ['ypyxu ceromu Geniaxo
amasiepo Jap Haszap JopaH, Ku 0a mypKyHaHJla HUTapOHUIa 1ryna 0a oH GaBocUTa
TabCUP MepacoHaH. A3 WH py, 0ab3e 3a00HIIMHOCOH OHXOPO Ty3apaHjau
O0aBocuTa Ba Jurapamio (akcap BaKT TOYMKIIMHOCOH) MOHJa Merrymopasa. [ap
3a00HU aHTIIMCH XaM (ebIXou ry3apaHaan 0eBOCUTa Ba XaM ry3apaHian 0aBocuTa
Ba xaTTo 0Oab3e (ebIxXoWm MOHJA ceMaW aJloXHaah Xyapo, KU Jap COXTOpPHU
MyHJIapu4yau OHXO0 MaBUyAaHa, aéH HaMy/a Jap MIAPOUTH MyalsTHU JUCTPUOYTHBI
Jap Ay IAKJIXOW caMT MaBpHUJIU MCTH(OAa Kapop Merupana. A3 UH py, XaK Oap
N.CumMmepmaHH, KM caMTpo KaTeropusii a3 (ebsin Ty3apaHia CcoXTalryja
Mexucobas, ku 00 uH Geb a3 Turap Xuccaxou HyTK dapk MekyHan [128, c. 74].
bo mMakcanxon KOMMYHUKATUBIA Ba yclyOilt 0apou TabKHU]l KapJaHU WH € OH
ab30M YyMJla, CAaMTH aMmall MeTaBoHa A Tariup €6an. [ap sk xomaT, oH a3 MyOTa1o
OF03 Tapauaa 0a MypKyHaHJa paBOHA MeENIaBaj, YyHHWH aMalipo MapKasrype3
MeHoMaH[. Jlap XonaTu aurap, aman a3 MypKyHaHna, Ku 0a cudaTh OH areHc
Oapomaja MeKyHaJ cap 3aia 0a MyOTamo, KM TMaTCUEHCPO (KaOyJIKyHaHIau amal)
ndoaa MEKyHas, CaMT METHUPaJ Ba YyHUH amMasl Mapka3muToO 0a mrymop MepaBaj.
Hap xomatxou MyalssH M9POKYHaHIaW aman MeTaBOHaJa mapTrodTa mIaBaa, aMMO
OH XaMellla J1ap Hazap acT, 3epo Xap SK aMall Jap BOKEHWST 00 WH € OH MpeaMeT
anokamaHja Oyaa, OH a3 coxubw xya 4yno HamemaBaia. Jlap un maBpug B.C.
XpakoBCKUM YyHHH MEIIyMOpal, KU Jap KojJabXou mnaccuBil Oe MypKyHaHIau
areHTUBHN CYOBEKT Jap caTXH aOCTpakTWUW TpaMMaTuki udoaa Kapaa MeniaBaj Ba
Jnap KoJjiabxo 00 MypKyHaHJaW areHTUBH Oolaj, cyOBeKT Ay mapoTuba uIiiopa

merapaan [122, c. 19].
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Xap gk aman Oa sk € sK4aHa mpeaMer Bobacta kapaa mynaact. debiu
“¢dukp KapiaH” MH aMajal TaHXO WHCOH acT, aMMO aMalu “nuaan” xam 0a MHCOH
Ba XxaM 0a XalWBOH XoC acT, amanu “padran” Ooman, 060 OuUCEpP HPEAMETXO
aJloKaMaH]1 acT: 00 MHCOH, XallBOH, MPEIMETH Fallpu3nuHIa 02 MOHAHIH TPAKTOP, €
XaTTO BaKT Ba Faiipa. AJoKaMaHIuu aMajl 00 MpeaIMeT BAIECHTHOKANA OHPO TAIIKHII
Menuxan. bab3e amanxou 0a MoHaHnu “‘padran”, “MypnaaH”’ Ba Faiipa TaHXo 00
WYPOKYHAHJATOHU XY aJIOKaMaHIaH . AMaIX0U JUTap aKTaHTXOU JUTappo Tanad
MEKyHaHJI, Ki 6¢ OHXO MabHOAIIOH Max(y3 OoKiA MeMoHan. Arap “Y mypa” ryem,
gymiaa GUKpH Tamomuryaapo udoja MEKyHal, aMMO BakTe Ku “Y mox” meryem,
qyymiia XYyCYCHUSITU HOTaMOMpoO Aopall. Dewbiau “noa’” Ttanad MEKyHad, KU MPEIMETH
J0/Iallly1a Ba ajpecatd OH HOMOap Kapja IlaBaH/ Ba Mac a3 OH YymJjia MabHOU
GaoXuppacuaapo maino MeKyHaa: Y 6a magapu Xy Tyxda J0/.

Tanabotu Mazkypu debii, Ku 6apou myppa rapJJOHUJaHd MabHOW OH PaBOHA
KapJia 1IyJaacT, BAJICHTHOKI HOMHUJA MemaBaj. Sk katop ¢ebiaxo TaHxo Oa sk
UIITAPOKYUN aMall HUE3 TOpaH, KUCMU JUTrapaiioH 0a UIITUPOKYUU TYIOMU aMall
AXTUEY JIOPaH]l Ba TYPYXH CEIOM Tajlad MEKyHaH[, KU MIITHUPOKYUHU CEIOMU amall
HOMOap kapnaa maBan. OH ¢ebiaxoe, KM TaHXO0 HWYPOKYHAHIAW XyApo Tayrad
MEKyHaHJl, SKBAJICHTH Maxcy0 wecbana. Dewnaxoe, ku pgap Oapobapu
WYPOKYHAHJAu XyJ HOMH OOBEKTpO Tanad MeEKyHaH[, JyBaJleHTH HOMUA
MemaBaH. Ba genixoe, ki ce HIITUPOKYMHN aMalipo JIabBaT MEKYHaH I, CEBaJICHT
HOM JOpaH]I.

Hap 3a0oHX0M MyKouWcaiiaBaHfa (PEebJIXOHW SKBAJICHTH HaMETAaBOHAHJ Jap
makjiu camTu Madbyn uctudona maBaHA, a3 UH Py OHXO JOPOM WH KaTeropus
HecTaH. DebIXoW AyBaJICHTH nap Xap Ay 3a00H METaBOHAH/I XaM Jap IIaKJId
dboun Ba xaMm nap maxkiau Madbyn MaBpuau uctudoaa Kapop rupasi. Jdap 3aboHu
aHTIIMCH (PebIXOU CeBAJICHTH Ay WAKIW Madbyd AOpaHid, KA UH O0apou (ebIxou

TOYUKHH HUH TYPyX XOC HECT.
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BOBMU 11. BAPPACUU KATET'OPUSAU TAP3 JAP HU30OMMU HIAKJIXOHU
TACPU®UU PEDBJ JJAP 3ABOHXOU TOYUKHN BA AHI'JIUCH
Uir TaBpe, ku pap 600u AKyMm Kala rapauaa 0y, xam 0a 3a00HU TOYMKI Ba
xaMm 0a 3a00HM aHTJIMCH TAa30]I Ayab30THU IAKIXOW Tap3u (EebJIi XOC acT, SbHE
0a mapagurmMau Kateropusu Tap3u Geniain rpaMmMmeMaxou (ot Ba Madbys JOXUI
MemiaBad]. Bane Oapbakcu KaTeropusii 3aMoOH, XYIyJl, CHFa, IIaXxc Ba IIymopa
KaTeropusii Tap3u (ewbiIil XaMau KaTeTOPUSXOHM JIEKCHUKO-CEMaHTUKUHA (HEebIXOU
3a00HXOM MyKoucaiaBaHjaapo napoap namerupai. lakmu dgoun Ba madbyn nap
3a00HU TOYMKA TaHXO0 0a ¢enixou ry3apanna xocanna. Jap 3a0oHu aHriauCcH Aap
KaTeropusu MasKyp Ha TaHX0 (GebiIXou Ty3apaHaapo, Oanku xama Qebiaxou
MOHJAapO, KU METaBOHAHJ NypKyHaHmau OaBocuTa KaOyn KyHaHz, uctudojia
OypJaH MyMKHH acT. XaTTO UYyHHUH X0JIaTX0 Oa Hazap MepacaHia, Ku (Pebyixou
cyObekTit nap camtu Madbyn uctudona mrygaana. Mucos: This house has not
been lived in for many years. [lap muconu maskyp debnu “to live”, rapuanie ku
bebnu cyObekTUCT nap caMmTH Madbynd omanaacT. bunoOGap uH, gap 3a00HU
aHTJIMCH BaKTe CyxaH Jaap Oopau Kareropusu Tap3u ¢eniid mepaBaj, (Hebaxou
00eKT#1 Ba FapHOOBEKTH JAap Ha3zap JoinTa MemraBaja. MyraHocuOaH, pap 3a00HH
aHrucii (pebaxou aManamoH XaMm OeBocuTa Ba XaM 0OaBocuTa, KM 0a OOBEKT
TabCUP MEKyHaHJ, METAaBOHAHJ IIaKiIM XaMm (ounét Ba xaMm Madbymid JoIiTa
Ooran/I.
2.1. MabHo Ba Ba3udau makjaxou Tap3u pebai 1ap 3a00HX0M TOUYUKT
Ba aHIJINCH
Jlap 3a00HM aHTJIMCH BaKTe CyXaH Jap Oopau KaTeropusd Tap3 MepaBal,
MeTaBOH Jap Oopan ¢enixon o0bekTi € Madpynramra Kana kapa. ba debaxoun
o0bekTii (ebIxoW Try3apaHgan OeBocuTa Ba 0OaBOCHUTa TaalUIyK JdOpaH]I.
Ananxycyc, amalixou HaBbH “to go-padran”, “to live-sunnarii kapaan”, “to stand-
UCTONAaH” Ba Failpaxo a3 CyOBeKT-MyOTajo cap Me3aHaa Ba 0a OOBEKT camT
Harupu@Ta, 60 CyOBeKT Maxay1 MellaBaj, a3 UH Py OHXO MIAKJIX MadbyIii A01ITa

HaMCTaBOHAaH/I.
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®debnxou Madrbynramra (FalpuoObEKTH) OH JIEKCEMaXoUu MpoTceccyanne
MeOoIIIaH, KM aMajallioH Jap Joupan MyOTajo MaxIIya acT, Baje Jaap IIapoOuTH
MyailsiHU KOHTEKCTH OHXO METaBOHaHJ Jap makiu Madbyn Oomana. MacanaH,
devmu “to stand” debau 00BEKTH Oa MIymMOp Hamepamand, JeKWH MeTaBoH ‘‘Four
candles were stood on the table” rydt, ku gap uH 4o dewnu “to stand” mMabHOH
XYIpo Tariup nona, gap makiu Mmadbyn uctudosa 6ypaa myaaacrt.
bosn rydr, ki xap sk BoKau TpoTceccyaiaint 60 mpeaMmer € MpeaMeTXOou
MyIlIaxxac ajoKau 3u4 JOopajJ Ba Xap K JeKceMau (ebnsiid SroH XyCyCHSITH
NpEeIUKATUBUM TPEIMETEPO, KM 00 OH ajokaMaHj acT, udonga MekyHana. Xya
XaMOHE XYCYCHATXOW TUHAMUKM, KU Jap MPEeIMETXON MyalisiH 0a Ha3ap MepacaH/,
amasalmioH fap XyJ Ookii MoHjaanj. Macanan: Car akkoc Me3aHal, MapaHaroH
MapBO3 MEKYHaHJ, Jap€ paBoH acT. Jurap ajmomaTtxoum MpeIUKaTUBUAU
KaTeTOPUSIXOU AJIOXHIad TIPEIMETX0 0a 00BEKTXOM AUTap € MPeAMET HUTAPOHUIA
IIyJaaHj, KU Jap HaTU4au OH Jap OaliHu MH 00BEKTXO0 MYHOCHOATXOU MyaiisH 0a
By4yl MeosiHa. Macanan: PoHania MOIIMH MEpOHaa; TOHUIIYY Bazudau XoHAruu
XyJIpo WYpPO MEKYHaJ; MH JapaxToOH MeBau XyO menuxann. Jlap wuH ce Mucon
aMajy “poHaHa” XOCH POHAHJA Ba aMaJld “‘WMYpo Kapaad~’ Oa XOHaH/A Ba aMalld
“noman” xocw AapaxToH act. MH ce aman 00 WHTUKOJJUXAHIAU XyA Maxmay.l
HecTaHj, Oainku 0a OOBEKTH MYBO(PUK: MOIIMH, Bazudan XoHArii Ba MeEBaxo
Mery3apaHi. AMaiid a3 cyObeKT cap3aja MeTaBoHaa 0a 0OBEKT caMT rupaj Ba 0a
OH 0eBOCHTa TAhCUP HAMOS, KU Max3 XaMUH 0a KaTeropusiy Tap3u Pebliii XocC acT.
Nu mabHOM OHPO NOpajl, KM Kareropusu Tap3u dewiin gap xap Ay 3a00H 0a OH
dbebaxoe X0caH I, Ki aMaJlallioH XaM O€BOCHTa Ba XaM 0aBocuTa 0a 00BEKT paBOHA
KapJa mrygaact. XyCycusTH OXMpPUH (caMTu 0aBOCMTa) TaHXO 0a ¢debiau aHrauci
XOC acT.
Kareropustn Tap3u ¢ewiain map 3a00HXOM MyKOHcCaIllaBaHIa IapagurMau
Iyab30rdl JOopaj: IIAKJIW aHaJIUTUKA 00 IIAaKIM CHUHTETUKHA Ba Oab3aH MIAKINA
aHATMTHKA MYyKOOWJ Ty3omTa MemaBana. Jlap cucTtemMam HWH MYyKOOMITY30pit

aJloMatry3opii map xap Ay 3a00H TpamMMmeman camTh Madbyl, KA 1gap 3a00HH
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aHTIMCcH a3 ¢pebiau €Bapu «to bey» Ba cudatu Gpewauu AyroM Ba gap 3a00HU TOYUKT
debn EBapu «rynan» Ba cudaTH Gebiuu Kabmuar tapkub meéban, 0a Xxucobd
MepaBaja. Yoitu uimrronu ¢ebiaxou €Bapu Ay 3a00H ryHoryH act. “To be” memr a3
cubatn QewTid YOUTHp MemaBaj, “mynan” Oabau cudaTd (HEebain MEHCTa.
Boxuau MabHOZIOP Aap TapKUOUW Yymiia ap 3a00HU aHTIIMCHA YOUM TYIOMPO HILIFOJ
MEKYHa/Jl Ba Jap 3a00HU TOYMKA UH BOXHUJ Jap OXUpPH yymiia Meosia: 1) Tom was
stopped in these exclamations by the footman [175, c. 174]. 2)They had been
driven to the valley by the superior Hollentos, and driven from the valley by the
coming of the while man [171, c. 39]. 1) Cypatxoe, ki map ABpPYIoO Ba COHUSH
Jap acpu MO a3 Tapau pacCOMOHHM COBETH Ba APOHI KallWAa IIyJAaaHd, Xama
TaxMuHA MeOomana [167, ¢. 181]. 2) Xynoca, ajaHran OH OTaIllld YaHT, KU 00
nactu YemOepivHy Xampabiixou Bail adgpyxra myaa Oyja, uMmpy3 06a ocToHau
xyau AHraus xam pacun [161, c. 181].

Jlap MUCOJIXOM TaxTH pakaMu siKyM (enixou €Bapu “to be” Ba “myman”
Jap makiu Tacpuduu XyJ Ba MHUCOJIXOM pakamu AyioM (eniaxou “to be” Ba
“myngan” gap makiau ranputacpudit (been — mryna) ucrogaani. Jap uH maki uH
deniaxo gap xonarxoe uctudoia MenaBa, Ki makjiu MaQbyi sIK 4y3bU COXTOPH

99 ¢

aHanuTukuu Gebaxo 6a moHanau “will be written”, “had been written”, “is being
written”, “would have been written” 6a xuco0 paBaHI.

Hap 3a0onu Touukii (ebnau €Bapu “mrynan” Oapoud COXTaHU MIAKIIU
Madbynu aHaIUTUKA Oa MOHAHAM ‘“‘HaBUIITA Imyda Oyn’, “HaBUIITA NIyJa
UCcTO/MaacT”, “HaBUINTA TIyJa Oommaa’” Ba Faipaxo XU3MaT MEKYyHa/I.

[Makmu doun mgap xap Ay 3a00H ajJloMaTh Maxcyc Hajaopaa, 3epo Jap
TapkuOu oH debau Epuauxanaan aHTIMCUHU “to be” Ba hebau EpUpacoHr TOUUKUU
“mryman” O0a Hazap HamepacaHna. Mykouca kynema: “1) It was lighted by a dirty
skylight [175, c. 342]. —(madwyn).— A dirtysky light lighted_it [175, c. 214]. —
(dbomn). 2) You will be taken by the police to the Tower of London, where your
head will be cut off as a warning to other presumptuous flower girls” [185, c. 34].

— (madryim). — The police will take you to the Tower of London where they will cut
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your head off as a warning to other presumptuous flower girls — (¢owun). 1) Sk
BaKT Jap a3 tapadu capAopH pasBenka caxt kydra mryy [161, c. 222] — (madbyin) —
SIk BakT capaopu pas3Bejka nappo caxt kKypt — (powr). 2) MyxumTapuH acapxou ¥
nap Uramus, @pancusu qanyO#n a3 YOHHOUW TapYyMOHXO a3 aciu apaduamioH 0a
JOTHHA Tapyyma Kapna myna oymanng [167, c. 193] — (madwyn). — MyxuMrapus
acapxou ypo nap Uranus, Opancusan 4anyOn TapuyMOHXO a3 aciid apaOuaiion 6a
JIOTHHI Tap4yyMa Kapja Oynanm — ((ow).

UyHoHKM a3 WH TabOIyNx0 Iuja MeliaBaj, Jap XojaTtu Madbyn Oyaad
xabap 00 mIakiM aHanuTUKUK “to be + participle 1I” nap 3a0oHu aHrimMcii Ba
“cudaru debnuu KabauaT + debau “urynan’ nap 3a00HU TouMKiA ndoaa me€da.
Hap camtu ¢Qoun uH COXTOPXOM 3a00HXOM MyKoHcallaBaHia Oa Hazap
HamMepacaH.

Ske a3 xycycusaTxou (apKKyHaHIau caMTH Madbylid 3a00HU aHTIIMCHA Iap
OH acCT, KU Jap YyMjaxou caBoiii gebiu €Bapu “to be” map xonatu gurap Gebiu
Epuanxanaa HaOynaH mem a3 MyoTaao you merupan. Jlap 3a0oHu Toqukii Oomam,
Myoamii OH (ebin “myaaH” gap YymjaaxoW CaBOJii MaBKEHW XYIpO JUTap
HaMmekyHaa. Mucout: “1) The table was already spread for dinner (175, c. 225)” —
Mu3 amnakaii 6apou Xypoku HUChHUPY3ii TycTypaa 1ryaa 0ya (4ymiaau XUKOSITi) —
Was_the table already spread for dinner? — Mwu3 Gapou Xypoku HUMHPY3i
rycrypja uryja oy (-mii)? (dymiiau caBoJi).

Arap nem a3 ¢ewbau “to be” gurap dbebnu Epunmuxanaa Ooman, aap BaKTH
COXTaHU YyMJiau caBoJIid UH (pebsu €Bap memr a3 MmyOTano yoirup memanai. [ap
3a00HU TOYMKIA SITOH TariupoT 0a Mu€éH Hameosi1. Mucos: It had been filled with
sand (175,354) — Ou 60 Kym myp Kapna mryaa oya (qymtan xukosria) — Had it been
filled by sand? — (O€) On 60 Kym nyp Kapna mryaa Oya? (qymiran caBoJIi).

bosin kaiin xapya, ku makiau Madbya gap 3a00HXOM MyKOHcalllaBaHAa Jiap
3aMOHXOM TYHOTYHU Gebmii udoma me€ban Ba HHUYHHH Oa mapagurmau
KaTeropusii TapTuO Ba CUFa JOXWJ MyIIaBaj, K1 Aap Oopau UH nap OaHAM AyIOMU

uH 600 cyxaH xoxaa padr.
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Bobacra 6a xycycusiTu BaJICHTHOKHUU XYy, KU Jap 000U AKyMm cyxaH padrta
Oyn Madbynm sSKab30Tdd, Oyab30oTid Ba CEab30TUPO UYyAO MEKyHaHHd. TaxTu
UCTUJIOXM “ab30” MIITHUPOKYMHU aMmall Jap Hazap JoiuTa Memasaj. Uit TaBpe Ku gap
6om0 Kaig rapauga Oya, deba XaMuyH HOMHUHAHTH amMaj METaBOHaj TaHXo 00
coxubm xya € 60 00BeKT Ba coXuOM Xyn anokaman oomra: Fleur smiled [176, c.
151]. Bait map Xopas3m 12-13 coux 3uct [167, c. 178].

Hap wH Muconxo map amanxou “smiled” Ba “3uCT” TaHXO SK HINTHPOKYUHU
aman “Fleur” Ba “Baii” 0a Ha3ap mepacaj. Jlap MH 40 HaMEeTaBOH IaKJIM MadbYJIpO
uctudona Oypa, 3epo UH Qebiixo amanepo udoaa MEKyHaH], KU O6a coxuOar
Maxayna act. MyraHocubOaH, lap MH X0JaTXxo Aap Oopau (pousid sSKab30TA CyxaH
KapJa, ku makian Madbynu xyapo Hamopaa. Jap muconxou “Fleur took up the
paper [176, c. 157]; Noum Cuno, anbatta, “IlloxHOoMa”-po xoHmaacT [167, c. 189]
nap amanxou “took up” Ba “XoHjaact” ay MINTUPOKYM Oa Hazap mepacan “Fleur”,
“N6nu Cuno”, a3 sik Tapad Ba “the paper”, “llloxnoma”, a3 Tapadu aurap.

Jlap uH MHCcOIX0 Jap amanxou “took up” Ba “xoHmaact’ a3 MyOTagoXou
“Fleur” Ba “N6num Cuno” oro3 é&dra, 0a mypkyHaHgaxou ‘“‘the paper” Ba
“IIloxHoma” caMT THpUQTAaCT, STbHE aMal a3 Mapka3u yymiia (My0Tamo) “rypes”
nopaa. buaobap oH gap uH Yymiia aman MapKasrypes acT.

MytanocubaH, fap WH 40 cyXxaH 0os1 nap Oopau ¢Gowsv 1yab3orid paBaj.
Max3 nap XxamMuH XoJaT Iakiu (Gouapo MeTaBoH 0a makiu Madbys GaprapIoH/I;
The letter was taken up by Fleur. “IlloxHoma” a3 tapadu CuHO XOHJa IIyJaacT.
Jap uH 4o gap 6opau madbynu ayab3ori rydra memasan, 3epo amanu “was taken
up” Ba “XoHJA IIygaacTt’ Oy UIITHPOKYMpPO (akTaHT) Aap Oap merupan. Jap uH
qymJIaxo aman a3 MypKyHaHaa cap 3aaa, 6a tapadu myOTazo camT rupudraacr,
sbHE aman 0a Mapka3 “muTo0” mopad. A3 WMH py, YyHUH aMajpo MapKa3IIUTOO
MEHOMaH/]I.

Amanxou mgap 0o0i0 3UKpIIyla XaMuyH aMalixoWm MapKasrype3y
MapKa3muToO OeBocuTa 0a OOBEKTXOM XyA HMHTHKON &dTa, MaBKEeH MyOTaIopo

UIFo1 MeHamMostHA. Denaxoe, K YyHHH aMaixopo udoaa MEeKyHaH1, MyCTaKHMaH
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ry3apaHjia HOMUJa MeIllaBaH/ Ba Jlap Xap Ay 3a00H OHXO METaBOHAH[ Jap Ay
IIaKIu Tap3u Gewiin uctudoa maBaH.

denxoe HU3 MaBYyIaH]l, KU Ce UINTUPOKYHA JopaHa. Macaian, She wrote a
letter to Francas [177, c. 152]. dunbap 6a Illoxi six maktybOe HaBumt [157, c.
155].

Hap uH wMucoimxo ¢debaxon ‘“wrote” Ba “HaBUIIT amajepo udoaa
MEHaMOSIHJ, Ku 00 ce aKkTaHT ajokKamaHmaHna. J[ap 3a0oHW aHT/IMCH OHXO: “‘she”
(vupoxkyHaHman aman), “a letter” (mypkyHangaum OeBocutTa) Ba ‘“‘to Francas”
(mypkyHangau 0aBocuta) mebommana. [lap 3a00HM aHTIIMCH WYPOKYHAHIAU aMaiH
“paBuut”’, “Aunbap” Oa mymop mepaBaja Ba 0a cudatu mypkyHaHgau OeBOcUTa
“sk MakTyOe” Ba mypkyHaHjau 6aBocuta “Oa lllogin” 6Gapoman mekyHan. Jlap un
1y MucoJl (housii ceab3orit 6a Hazap mepacana. A3 uH (ou ceab3orii METaBOH
oy Kojabu Madbynaid nap 3a00HM aHTJIMCH Ba sIK Koiabu Madbyni nap 3a00HU
Toyuki coxT: 1) A letter was written to Francas by her. 2) Francas was written a
letter to (by her).

MytanocubaH, nap 3a00HU aHTIMCH jJap Oopau aman kapaaHu Madbyiu
Jyab30T#l Ba C€ab30T#l KAkl Kap/a MemiaBajl. Xoiarxon Madbyiu SKab30Td HHU3
nap 3a00HM aHrIMCHA O0a Hazap mepacana. Mucos: 1) “They had been separated”
[175, c. 466]. “2) | was brought up in Large lady Park near Epsome” [175, c. 18].
Hap muconu skym debiu “‘seperate” TaHXO SK UIITHPOKYUU aMmall 1opajd, KU OH
“they” mebomian Ba Bazudau CHUHTAKCUCHUH MYOTaJI0pO MYpPO Kapja HMCTOIAacT.
Jlap Muconu IyroM HHU3 SK WINITUPOKYN 3UKp ITy/1aacT, Ku OH YoHUIMHU “I” Oyna,
00beKTH aManu Tapous (to bring up) —po udoaga MexyHa.

XaMuH TaBp, Jap 3a00HM aHrIKMCH Madbylu SKab30TH, Tyab3orid Ba
ceab30rid amall MeKyHaJl, Ki 00 xap kv oH Mucoiaxo meopem: 1) The hourse had
been least injured [175, c. 265] (madbynu skab3ori). 2) He was roused by the
arrival of the couch [175, c. 430] (madwynu myas3ori). A great secret had been
told to Esmond by his unhappy stricken kinsman [187, c. 228] (madwynu

ceab3ori).
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[lypkyHnanman OeBocuTa Ba OaBOCHMTau 3a00HU aHTJIUCHPO Oa MyOTano
TaOaWI TOJaH MYMKHH acT, aMMo 0Oa MyOTajgo TaOawi MOJaHU IMypKyHaHIaW
O0aBocuTan 3a00HM TOYMKA MMKOHHOIMA3UpP acT. XaMHUH KA Xap 1y HaBbU
NypKyHaHJau aHTJIMCH YyH MyOTaa0 mryaa meosia, pebia-xabap a3 makiu ¢owun 6a
makau Madby OaprapIoHuIa MeIaBa.

Jlap 3a00HM TOUMKA OoImaj, TaHXO Ay XeJIH Kojaaou Madbyiii: Madbyau
sKaKTaHTa Ba Madbylu NyaKTaHTa MaBUydaHI. bo Madbynu sKakKTaHTa MHUCOJ
Meopem: 1) @akar mgap a’ponoptu XapTyM IMaHY Xa3op Kac 0a HaBOAT HaBWINTA
mrygaact [160, c. 125]. 2) Jlayomxo caxje kammmmaa mrygaans [160, c. 96].

Jlap yymiian IKyM TaHXO K MYPOKYHAHJIaW aMmall “HaBUILITAH , KK OH “NlaHy
Xa3op Kac” wMeOomiaa, MaBuyd Oyna, oH Basudanm HaxBUU MyOTagopo aao
MeHamosA. Pebn “Kamnaan” Aap MHUCOJIHM AYIOM HH3 JOPOHU TaHXO SIK AKTaHT
(umTupokyit) “nayomxo” Oyaa, Bazudan HaXBUKU MyOTag0opo O6ap aAyuI aopa.

Hap muconxou HaBOaTh MadbyiIu AyaKTaHTa MYIIOXHJa Kapja MemiaBay: 1)
Homu Hocupu Xycpas a3 Tapagu GpoTUMUEH XyqqaTH “‘qasupa’-u XypOCOH TabUH
kapna myaa oyn [167, c. 47]. 2) Axonuu MexHaTKail 003 6a BOCHTan Xalapxo Ba
JUrap KOpxou Mau0yp# Xxam HCTHCMOp Kapna memyn [167, ¢. 21].

Hap Muconu sskyMu 00JI0 Iy aKTaHTH aMajii “‘TabWH KapAaH’ BYYy.I AOpas.
AxTtanTu skyMm “Homu Hocupu Xycpas” Oyna, oH 4yH OOBEKTH WH amai Basudau
HaxBUM MYOTamopo 06a MYpo pacoHuja ucromaact. Boxan “GhoTUMHEH” aKTaHTH
nyroMu amanu xucob padra, o 6a cudaru cyObekTH amanu “TabuH Kapaan~ Oa
Bazu(au CUHTAKCUCUU MypKyHaHau 6aBOCUTa OMaIaacT.

Maxcyc 6osi Kaiig kap, K Jap 3a00HM TOUYMKIA Madbylnu ceab30rid Auaa
HaMeIaBaj, 3epo Jap Mapbyau ceab3orim oO0bekTH OaBocuTa 0057 Basudbau
CUHTAaKCUCUU MYOTagopo u4ypo Hamosa. Jlap 3a00HM TOYMKA WH HaMyJIH OOBEKT
xeY BakT 0a Bazudau CUHTaKcucHu My0Tano uctudoia Oypaa HamenaBa.

Yaasanau 1.

CoxTopxou madgbyJii 1ap 3a00HX0U TOYMKA BA aHTJIUCH

Hamyau coxTopxo 3a0oHu aHTIMCI 3a00HM TOUMKI
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AKab30TH + +

nyab30ru + +

Ccean30ru + -

JHap muconu “HaBucanna sik xajgax mapoOpo 6a kotubu oOkoM aapo3 kapa”
[157, c. 185], dewim “mapo3 kapman” mgap makad camta (owmn omamaact. [ap
MHUCOJIM Ma3Kyp amall ce€ HMIUTUPOKYH JI0paja, KM OHXO ‘“‘HaBUCaHIa  “dK Kajax
mapo0” Ba “koTuOu oOkom” MeOomani. “HaBucanma” map wH 4o MyOTano, ‘K
KaJiax 1mapoopo” — mypKyHaH1au 0eBocHTa Ba “0a KOTHOM 00KOM™ — MypKyHaH1au
O6aBocuTa MeOoIIan1. XauroMu Tadauiu ¢ewa xabapu “aapo3 kapjaHn” 0a makiv
Mad by mypKyHaH/Iaun OEBOCHTa METABOHAJl MaBKEH MYOTaJ0pO HWIIFOJI HAMOSI:
Sk kanax mapo6 6a KoTHOM 00KOM a3 YOHMOW HaBUCAHJA Japo3 Kapja 1ry1. AMMO
nypkyHaHjnau OaBocuTa “O0a koTMOM OOkoM” ©Oa xey Baux MyOTamo uryaa
HaMETaBOHAJ, 3¢po (PebJin Ma3Kyp Aap UH MaBpUA Jap Imakiau mMadbyn uctudoaa
myna HameraBoHana. Yymnam “KornOum oOkoM sk kajax IapoOpo a3 4OHUOHU
HABHMCAHJIa Japo3 Kapjaa iy’ a3 JUX03U COXTOPU IpaMMaTHKHA XaTOCT, Jap X0Jie
KU WH TYHa qymJia Jap 3a00HW aHTJIMCHA KOMWJIaH UMKOHITa3up act: “The secretary
of the regional Committee was handed a glass of wine by the writer”. UmMkonusiTH
YYHUH BapuaHT Jap 3a00HU aHTJIHCH 00 OH aOKaMaH/ acT, KU Jap Makiu Madbyn
Ha TaHXo (ebaxou rys3apaHaa, Oalku OaBocMTa HU3 MeETaBOHaHJ HucTU(doOaa
IIaBaHj. XaMau UH a3 OH TYBOX# Meauxal, Ku 00 (ebIXou ceakTaHTa jap 3a00HU
TOYMKIA TaHXO SIK COXTOPH MIakian Madbyl HMMKOHMA3up acT Ba Jap 3a00HU
aHrnucin Ay makiau mMadbymu ebnin Tabmun €draact. ba cudaru mmcon mo a3
ayratu A.S. Hornby ce BapuanTu sk qymiapo 60 ¢ebnu “to give” oBapaeM:

1) | gave an apple to each of the boys. 2) Each of the boys was given an
apple. 3) An apple was given to each of the boys [181, c. 522]

Hap uymiaum skymu aap 0oJyio oBapjamryaa (ebin “to give” map IMIakiu
doun wucromaact. IlypkyHanmaum OeBocuTa meml a3 MNypKyHaHAaw OaBocuTa

ucronaact. Yymman maszkyp 0a 3a00HM TOUMKA Oa TaBpHW 3ail Tapuyyma Kapnaa

70



MmemnraBaa: Man Oa xap ske a3 mucapOauuaroH cebe momam. Jlap wH 4o HU3
Myo i debn “to give” — “momgan’ map makiau ¢owt uctudosaa rapanmaaact.

Jlap BapuaHTH JyIOMH UH Yymila mMypKyHaHaau 6aBocuta “each of the boys”
Bazu(an CHHTAKCHCUU MyOTaaopo ajo MeKyHaid. MupokyHanman amain mnaptodra
IIyJaacT Ba MypKyHaHman OeBocurta “‘an apple” Basudaum CHHTAKCUCUU XYyIPO
TaFlup HamomaacT, pebi-xadap aap makiu Madbysr HCTOIAACT.

Jlap BapuaHTH CcEIOMH WH YyMmJIax0 MypKyHaHaaum OeBocuta (an apple)
MaBKeH MyOTaJopo HIIFOJ KapJaacT, WYpoKyHaHjau aman “I” Oaprapad kapna
IIyJaacT Ba MypkyHaHaau OaBocuta “each of the boy” woiim Xxyapo xamuyH
nypkyHaHjgau OaBocuTa HUroX naomraact. debi-xabap gap makau Madbyi
ucronaact. In BapuaHTu yymiiau aHrmci 00 uctudoaa a3 yymmiae, ku xabapu oH
nap makiau madbyn act, 6a 3a00HM TOYMKA TapuyMa Kapnaa MmemiaBaj: ba xap sike
a3 mucapbayyaron cede noxa myx. Mmkonusti uctudonan makin Mahbyn gap
3a00HM TOYWKH Jap X0JaTH Ma3Kyp 00 OH ajoKamaHj acT, Ku peban “to give” —
“noman” HucOaT 0a mypkyHaHJau “‘an apple” — “ce0” ceMaHTHUKau Ty3apuIIpo
TaTOMK MeHaMos Ba HEcOaT 0a “to each of the boys” dewnm “to give” — “moman”
CEMaHTUKaW FalpUMyKappapuu XyJIpo HUIIIOH MEIUXA].

Jlap BapmaHTXOH IyIOM Ba CEIOMU WH YyMJIaX0 METaBOH CYOBEKTH aMajpo
HomOap kapa: Each of the boys was given an apple by me. An apple was given to
each of the boys by me. [lap xonatu ma3kyp cyxan map 6opau Madbyau ceab3ori
mepaBaj. dapk OaliHu coxTopxou MadbyJid 1yab30Til Ba CEab30TH 1ap MaBPUIXOU
3epyH MyaisH kapaa memasan: Jlap Mmadbynu gyan3ori cyObekTH aman maprodra
MelllaBaja, Ku OH a3 cababxou 3epuH cap meszaHan: 1. CyObekt 6a XamcyxOar
MabiiyM acT. 2. CyOobekT Oa rysuaa pasiiad HecT. 3. CyObekT 6a rysaHaa MabiyM
acT, JICKMH a3 Pyl MyJIOXU3aX0U MYailsiH TysiHIa OHpPO pycT MekyHal. 4. ['ysauaa
0a mIryHaBaHJa PAacOHJAaHW MabIYMOT Aap Oopaw IuUTrap HMINTHPOKYUEHH amaypo
3apyp MelrymMopas.

XaHroMH TapyyMaud COXTOPXOoU Madybylu 3a00HHM aHIJIMCH, KM Jap OHXO 0a

cudartu MyOTazo MypKyHaHAau OaBocuTa OapoMaj MEKyHaJ MYIIKHIOT 0a MUEH
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Mmeosia. ba Mucosnxou 3a00HM aHTJIKMCH Ba Tapyymau OHXO 0a 3a00HM TOUMKA Py
meopeM: 1) | had been asked to name the person [175, c. 188]- A3 man xoxwuir
KapaaH/I, Ki HOMH HH Iaxcpo rysm. 2) He was showed the baby [175, c. 384] — ba
¥ kynakpo HumoH nonana. 3) You are confronted with this man [175, c. 415] — bo
WH oJ]aM IIIymMo py 0a py kapaa memasen. You confront with this man — Illymo 60
uH ojaM py 0a py merrasen. 4) She was taught by that bitter teacher [187, c. 145] —
ba ¥ on myayumumu TyHAMH30Y cabak jgomaact. 5) That bitter teacher taught her. —
OH MyanmuMu TyHAMHU304 0a § cabak 10/1aacT.

A3 Tapuymaum uH yymiaxo 0a Xyinocae omMaJaH MyYMKHUH acT, KU COXTHU
Madbynu 3a00HM aHriaucii 00 mMyOTazno, KM TaBacCyTH NypKyHaHJau OaBOCHTA
ndona épraact 6a 3a00HN TOUMKI OO0 Ty POX TapyyMma Kapja MeliaBa:

|. bo épun yymnaxou HOMyailsHIIaXCH 3a00HM TOYMKHA, KM 00 MHCOJIXOH
TaXTH paKkaMXOW SIK Ba Iy TacOUK KapAa Mmemanai. [lap vH HaBBXOM dymiiaxo Oa
MOHaHAM COXTOpU Madbya Oe MyppaKkyHaHJau areHTHUBA WYPOKYHAHJAW amall
3UKp Hamrygaact. A3 cababu OH, KM Jlap MH TyHa COXTOPXO MYyOTajo BYYY.
HAJI0pajl, UH TYHa COXTOppo Oa nuare3au MyailssH HUCOAT JOJaH MYMKHUH Oyl
AMMO a3 cababu OH KM Jap WH T'yHa COXTOPXO aKTaHTU CEMAHTHKA (CyOBEKT)
nupoman XOCH CHHTAKCHCUM MMIUTUTCUTA METUPA, UyMJIaXOW HOMYaWsHINIAXC SIK
HAaBbU JMATE3apo TalKWJI HamekyHaHn. J[ap un 606atr mo 6o E.B. IlamydeBa
xaM(pUKp XacTeM, KM MEHaBUCAa[: ‘“‘dymjaxou Oemiaxc Ba HOMyaMsHIIaxc Oa
cUCTeMal MYKOOWNTYy30puM Tap3u (Gebsid LIOMHUI HECTaH[, 3€po JAap HH YO
UXTHCOPU JIyFaBUHM AaKTaHTH CHUHTaKkcucii Oa wuctuHomu aHadopii oBapja
HaMelaBaJ Ba OHpPO TaHXo 00 uctudoaa a3 JyraT TacBUpP KapAaH MyMKHH acT’
[85, c. 226].

Jlap 4yymiiaxou HOMYaMsiHIIaXC Jap COXTOPH CaTXUM 4Yymisia MyOTaaou
AKCIUTMCUTHA BY4Yy[ HaJA0paa, aMMO 0a CyOBbeKTH Ty(PTOp IIAKIM [axcy HIyMOopau
debsi-xabap umopa MekyHaa. Jlap oHXO aMmai TaBacCyTH HIYMOpau MPEeIMETXOH
HOMYaiisiH Uypo Kapaa memasaja. Mucon: 1) A3 on 4o ypo Bakuinu Kondponcu

IyByMH YMYMUUTTH()OKKUU 3aHOH MHTHX00 Kapaauxa [160, c. 100]. 2) lap un 6uno
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0apou HMCTUPOXATH MEXMOHOH MH3X0O Ba KYypCUXOM OOdTau XacHH Ty30IITaaH]]
[160, c. 126].

Jlap uH yymnaxo ““MHTHUX00 KapaaHa Ba “Ty3omTaanna” amanxoepo udoja
MEKYHaH/I, KU a3 Tapadu nmrymMmopan HOMyaissHu 0JIaMOH, H4po IrygaacT. MIH Hamy
COXTOPXOH CHHTAKCUCUU 3a00HU TOYWKiA 0a 3a00HM aHTIIMCH TaBaCCyTH YyMiaxoe,
Kk (eba-xabapalioH nap makid madbysl HCTOJAACT TapyyMa Kapja MeIaBa/l.
bapou ncbotu rydraxo gymmaxou 6ojgoun 3a00HU TOYUKHAPO Oa 3a00HU aHTIIMCH
tapyyMa mekyHem: 1) There she was elected_a deligate to the second all-union
women’s conference. 2) There were put tables and chairs made of straw for the
guests’ rest in this building.

Il. [laxmu madbynu anrnucii 60 MyOTano, ku 00 €puu MypKyHaHIau
0aBocuta udona épraact, 6a 3200HM TOUYMKI TaBACCYTH Tariup €(TaHu TapTUOU
KaimMaxo udoaa me€dan, Ku qymiaaxou 00JoMu TaxTH pakamxou 3 Ba 4 (cax.72)
UHPO coOUT MeHamosiHA. VicTrudonan TapTubn KaaumMaxo xaM4yH Bocutau udoian
MabHOM MadybyJ1 3aMHHAH 3a00HUH XYJIPO JTOPAI.

Uynonku O.[l. ITonoB Ba 3.I'. CknagaHiok MeHaBUCaH/, “arap Aap WH € OH
3a00H TapTHOM KAJIMMAaxOW YCTYBOp MaB4y. Oomian, mac 60 MHKHUIIOGU KOopuu
KaimMaco3un (ews1 gap oH coxtopxou Madbyn Oa TaBpu Baceb HcTU(dOIA
MeIIaBaH/I, Aap X0JIaTH Jap AroH 3a00H TapTHOU KanuMaxo HucOaTaH 030/ OynaH,
COXTOPXOH Madbyin xeie kam uctudoaa merrapann” [88, ¢. 101].

Azbacku 3a00HM TOYMKiT 0a KaTOpU 3a00HX0€, KU TApTUOM KaJIMMAaaIlioH Jap
yymJia HucOaTaH 030/ acT, TaaJuTyK Jopaj, makiu Madbyn nap uH 3a00H KaMmTap
uctudona Oypna MemaBaja. buHoOap MH Basudau KOMMYHMKATUBUU KOJaOu
Mad by 3a00HM aHTIIMCUPO Jap 3a00HM TOYMKI TapTHOM Kaimma Oap Ay Xy
METHUpaJl, SbHE TAaFUMPOTH MABKEW ab30X0 Jap dymia pyxX mMemuxan. Jlap makmu
dboun myOTamon 3a00HU aHTJIMCK Jap aBBaJl 4OM METUpaj, Baje Jap IIaKIu
Madbyau 3a00HU aHTIUCH MyOTa10 0ab/ a3 MypKyHaHIa MEUCTa.

Bakre xu map makiau Madgbya MaBKeH MyOTaJ0po MypKyHaH1aun OCBOCUTAM

COXTOPH aclI¥ 3a00HU AHTJIMCH UIIFOJI MEHAMOSI, TIaC YYHUH COXTOp Jap 3a00HH
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TOYuKii 00 uctudoaa a3 CoxXTopXxou Madbyau MyBODUK HHTHUIIOp Merapaa.
Mucon: 1) A women was executed at Tyburn for stealing in a shop [185, c. 247] —
3ane Oapou my3auail fgap Maro3au Imaxpu TaiOypH Oa KaTi pacoHuja uryi. 2)
Strange things have been done and are done every day [175, c¢. 204]- Kopxoun
aqube 6a COMOH pacoHM[Ia IIyJaH Ba Xap py3 6a COMOH pacoHHJA MelIaBaH. 3)
A Western postmaster had been removed from office [175, c. 204]- Sl capmopu
mys0au ajgokaum rap0 a3 umopa Oamap kapaa mryaa Oya. Ui TaBpe ku a3 TapayMaxo
Tuja MeNIaBaji, Jap XaMad WH ce YymJja Iakixou Madbyn 0a 3a00HU TOUuKil Oa
BOCHUTaH IIAKIXOM MyBO(MUKU camTu (GouII Ty3amTaan: “was executed — 6a Kati
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paconuaa myxa”, “have been done — 6a comon paconuaa mrymgann”, “are done — 6a
COMOH pacoHuia MemraBasy”, “had been removed — 6amap kapnaa myaa oy’
AkHyH 00s1 MabHOM MadbylIpo Jap Mykouca 0o ¢ous nap 3a00HXOU
MyKoucaimiaBaijga TaBcud Hamyn. Jap cypatu gap makiau ¢doun uctudoaa
mynanu gewi, aman a3 MyoTano cap 3aaa, 6a mypkyHaHjau 6esocurta € 0aBocuTa
HUTApOHHUA IyJaacT Ba € Jap SK BakT 0a Xap Ay paBOHa MellaBaj, KU HHPO
MUCOJIXOH 3€pHUH a3 3a00HX0U MyKoucalnyia ryBoxi meauxana: 1) Man Kyapatpo
KamTap MmemuHocam [157, ¢. 125]. Jlap un 4o amanu “mmmHOXTaH’ a3 MyOTaaou
“maH” cap 3ana, 6a mypkyHaHjau 6eBocuta “Kyaparpo paBoHa kapja ryjaaacr.
Hap uymnaum “Man 60 Bait cyx6ar xapmaam™ [157, c. 125] amanu “cyx0Oat
KapJan~ a3 MyOTajgou ‘“maH” cap Me3aHaj] Ba 0a MypKyHaHjaau OaBocuTau “00
Baii” paBoHa kapjaa memraBai. Jap wyminau “PammaoB Tanmonuyapo 6a lomii nox”
[157, c. 125] amanu “moman” a3 myOTamo “PammmoB” cap 3ama, 0a mypKyHaHau
OeBocHTa “TanmoH4Yapo” Ba NMypkKyHaHaau OaBocuta “0a Illonmii” paBoHa Kapna
ITy/1aaCT.
AxHyH 6eBocuTa 62 MUCOJIXOH 3€pHH a3 3a00HH aHTJINCH Ha3ap MEaH03EM:
1) The Politbureau is discussed high policy [174, c. 231]. 2) In his argument
against Trostky, Stalin appealed directly to the horror of risk and uncertainty [lbid,
291]. 3) We sent a letter to him [181, c. 1150].
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Hap muconu aBBas amanu “discussed” a3z myoTagou “Politbureau” cap 3ana,
0a mypkyHaHman OeBocuta “policy” paBoHa Kapnaa mrygaacT. Jlap Mucomu myrom
debnu “appealed” amanepo udona kapja ucromaact, ku a3 Mmyotaaou “Stalin” cap
Me3aHa] Ba Oa mypkyHanmau OaBocuta “to the horror of risk and uncertainty”
paBoHa rapaumaact. Jlap dymiam ceroMm amanu ‘“‘sent”, ku a3 myOtago “We”
Oapmeosii gap SK BakT xaM 0Oa mypKyHaHaau OeBocuta “a letter” Ba Xam 0a
nypkyHaHaau 6aBocutau “to him” camt rupudraact. Jap xaman muconxou 6070
a3 3a00HXOU aHTJIMCH Ba TOYUKI aMalIx0 XyCYCHUSTH MapKasrypesid OpaHl, ibHe
a3 yar 0a pocT paBOHa Kapjia MeIlaBaH . XaHTOMH Jiap makiu Madbya uctudoaa
myaany (eba MabHOU TPAaMMATHKHAN OH a3 MabHOM MakKIM (Honi ¢papK MEKyHa.

ba maBoau Bokewu 3a00HXOM MyKOHCalllaBaHIa MypoddaT MeKyHeM: 1)
CoMOHMEH ap COJIXOM aBBaJM XOKUMUATHU XY/[l a3 Tapadu oMMau XajikK Tapapaopu
kapaa memynann’ [167, c. 105]. “2) Harams marox-dapmo 00 aBTOMAaIIMHAH
caHuTapi 0a KacalnxoHau Ha3auK ¢pupucrona xoxan myxa” [161, c. 230].

Hap muconu sikym 0Oa cudaru mMyoTago Boxkau “ComMoHUEH” Oapoman
MEKYHaJl, JIKUH aManu “rapadiopit kapjaa Memrynana’ a3 oH 0ap HaoMmanaaacr,
spHe “CoMOHUEH” CYyOBEKTH WMH amai 0a IrymMop HamepaBaj. AMald MasKyp a3
Tapadu nmypKyHaHJau areHTUBR “a3 Tapadu oMMau XajiK’ UYpo rapaujaact. Aman
a3 MypKyHaHaa cap 3ana, 0a tapadu myOTamo camt rupudTaact, ssbHe aman 0a
Mapka3 «ImuTo0» 1opaj. A3 HH py, YyHUH amalipo Mapka3muTod MmeHoMana. OH a3
poct 0a yar, sbHe a3 My0Taf0 0a MypKyHaH/la paBOHA Kap/ia [Ty aacT.

Hap mucomu nyrom kanumau “Hatams” MyOTamoecT, KM HYPOKyHaAHIAH
amainpo udoaa HamekyHas. Jlap uH 4o nypokyHaHaau aman 60 cababxou MyaisiHe
3WKp HAIIyJaacT, K Jap uH 6opa kame O6osoTap cyxaH padra Oyn. bo Bydyau uH,
WYPOKYHAHJAW amall TMEmIOWHA IIyJaacT, SbHE OH Jap CcaTxXyu aOCTPaKTCHsH
rpaMMaTUKi Kapop nopaid. Bane map un maBpua amanu “dupucrona xoxasn myua”
XyCycusTd Mapkasrypesit popaa. OH a3 yan 0a pocT, ssbHe 0a Tapadu mMyOTano

camMT rupudraact. XaMuH MabHOM TpaMMaTHUKA Oa IIAKIXOM caMTH Madbynu
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3a00HM aHIIMCiA HU3 Xoc acT. Mucom: 1) He was shot by a terrorist with a
machine-gun [180, c. 89]. 2) The farm house was deserted [180, c. 142].

Hap wmucomu aBBanm “he” myOTajmo act, aMMO HH MyOTajgo XaMuyH
WYpOKyHaHIau amaim “was shot” Oapomaag HaMeKyHal, HWYPOKyHaHIAW OH
MypKyHaHIau areHTuBin “by a terrorist” mebomran. MIH MabHOM OHpO AOpaid, Kd
aman a3 NypKyHaHjaa cap 3ana, 0a myOTago caMT rupudTaact, s’bHE amal
MapKasrypes acrT.

Hap yymnau ayrom ubopam “‘the farm house” 06a Basudaum cuHTakcucHH
MyOTaJ0 oMaaaacT, aMMO MH MyOTaa0 amanu “was deserted”’-po nypo HaMeKyHaI.
baprakc, 3epu Tabcupu amanu OepyHa MOHaacT. MdpokyHaH an amaj, rapyaH/e
Jap UH YymJia 3UKp Hallly/JaacT, Aap TYMOH acT, sS’lbHE OH Jiap caTXu MOHeau
TrpaMMaTHKX Kapop aopas. Jlap uH XoiaT amall XyCyCHUsTH MapKa3Trypes3 J0pa.

MyBoduku akunan A.B. bounapko camtxou “pounii/madbynit a3 Tadpcupu
JUHTBUCTUU MyHocuOatn mMahxymxou amanl 0a CyObEKTH MAHTHKA Ba OOBEKTH
MaHTHKA acoc €draact, ku 00 MyHocuOatu Xycycusitxoum ¢ebiii 0a
WHTUKOJINXAaHJAal OH a3 HyKTah Ha3zapu TaMOIOJIU MapKa3rypes/MapKasimnToo
Hucbar gpoma Memasan® [20, c¢. 45]. Madxymxon “mapkasrype3”’ Ba
“Mapka3muTo0”’-po 6opu aBBan 0a 3aboHImMHOCH npodeccop M. 'yxman Bopun
kapnaact. H akumapo O6ucép 3a0OHIIMHOCOH AacTrupi kapnaann. lap puconau
WIMUHM Xya MO 0a HyKTau Haszapu npodeccop M. 'yxman Taks meHamoeMm. Bait
MEHaBHcall, Ku “map ¢Gowi1 amall a3 MINTUPOKYHH Ba3bUAT Cap 33, XYCyCHSITH
udonakyHangan amaiau (ebaupo mopan, aap Madbyn WYpPOKYHaHIAW amall
(cyOBeKT) 3UKp Hally/1aacT Ba aman 0a y Huraponuaa mryaaact. ba ubopau aurap
nap camTe poust XycycusTé GebiIil caMTH MapKa3mmToO HucOaT 6a MYPOKyHAH1an
OHpO Jopaja Ba map camMTH Madbysl caMT a3 Tapadu Mapka3 Type3 Aopai, sS’bHE
camMTH Mapkasrypes gopan’ [34, c. 8-9].

Hap 3a00HMHUHOCH HUCTUIOXXOU “Madbynu CTATUCTUKA® Ba “Madbynu
nuHaMuKkin”® 0a Hazap MepacaHn. A3 yymia, P.A. fAkoOc nap moHorpadusu xya

MEHABUCa/, KU JAap 3a00HHU aHTIHUCH Ay HaMyau Madbyn a3 pyiu ceMaHTUKaU Xyl
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dbapk MekyHaHa: MadbyIu CTaTUKA Ba AMHAMUKH, KM 00 MIAKIXOW 3UEAN Xy[ 0a
Ha3ap MepacaH; Ba OHXO € XoJar Ba € amaipo udoaa MmeHamostHa. Mucoo: 1) “The
village was surrounded by coniferous trees. The village was (quickly) surrounded
by the guerrillas™ [146, c. 14].

Yymian sxymu P.fIkoOc 0a 3a00HM TOYMKA Oa TaBpW 3aiia Tapyyma
MmemaBaa: 1) [lexa 60 napaxToHu cy3aHOapr nedoHuia rupudra myaa oy.

Mucomu ayromu y Oa 3a00HM TOYWKiA YyHHH Tapuyyma meéban: [lexa a3
YOHUOU NapTU3aHXo (Te3) neyoHua rupudra mry.

Hap muconmu sxym P. SIlkob6c mMadbynu cratukin Ba nap JayioM Madbynu
JUHAMUKHpO MeOuHaa. Bail uH ¢ukppo 00 ay Janen acoCHOK MEKyHajl. ABBajaH,
MadbyIM CTaTUKA HAMETABOHA/ IIAKIIM CUFAW aMpPHpPO JoIITa OoIaj Ba IyIOM, UH
ryHa Madbyn Jap MIAKIXOU HaMyJIu AaBOMIOp ucTudoaa HamemaBad. bapnakc,
Madbynu JUHAMUKA METaBOHAJA Jap ILIAKJIM HaMyau JaBoMaop udoma €EOan.
buno6ap un yymnan ““The village was being surrounded by coniferous trees” a3
JUX03U TpaMMaTHKid Xato meOoman, Baje yymiaun “The village was being
(quickly) surrounded by querrillas” a3 nux03u HyKTau Ha3apu XaMm rpaMMaTHUKi Ba
XaM CEMaHTHKA KOMHJIaH TypycT act [146, ¢. 164-165].

bo uH HykTaum Hazapu P. SIkoOc po3il HallygaH MyMKHH HECT, 3€pO IIAKIH
Madbymu pebs1 9yHUH XYCYCUSATH MPEAUKATUBUU TIPEAMETPO Mdoaa MEKyHall, K1
0a BOocHUTaM OH Jap HaATUYau amMaJiv kKace 0a WH mpeaMeT O0a JacT oBapjia MellaBa,
KM WH JIap MECOJU aytomu P. SlkoOc Mytoxuma MemiaBa/.

AMMO J1ap MHCOJM aBBajl XYCYCHSITH TMPEAUKATHBHHM “‘Jdap WXOTau
JlapaxTOHM cy3aHOapr OyJaH” HaTHUYaW aMalid Kace 0a mapaxToH HecT. Jlap uH 4o
JTUKKATH XOHaHJa (IIyHaBaH[a) Ha Oa HaTUYau aMmalM JapaxTOHU Cy3aHOapru
OoJioun aexa, 0anku 6a xoiaTH OH Yali0 Kapja MellaBa.

My1moxuaaxon MO a3 MaBOAM aMajid 3a00HU aHTJINCHA HUIIIOH MEIUXaH],
K1 MadbyJId CTaTUKA KaMMaxcyJ Oyza, 9yHUH X0JaT Aap 3a00HU TOYUKI HU3 Jap
0ab3e rox-rox Mymoxujaa memasas. Jlap 3a00Hu Touuki debau EpuauxaHiaan

“myman” 60 cudatu (ebau MabHOAOPU KAOIUAT XOJIATH MPEAMETPO HUIIOH
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Menuxan, ku 00 myortano udona édraact. 1) SAx moum Baii a3 30Hy Mo€H Oypuaa
mryaa Oy [157, c. 196]. 2) Xona 6a xoHan qapyH gapomal, Ki 0a 3aMHUHAIT KOJUH
rycTypja nyza Ba 0a sk Tapadu JeBopalll Cy3aHWH KaJIOH 3aja myaa 0y [XxaMoH
qo, 201].

Jlap muconu aBBai Ha Aap Oopau OH um3e, ku 00 mMyOTamom “Bail” pyu
J0JIaacT CyXaH MepaBaj, Oanku map Oopau Xxoiatd oH xabap memuxan. [ap
MUCOJIU AYIOM, TysSH/a TaBa44yXy XOHaHAa (ITyHAaBaH/a)-po Ha Oa HATHYau aMalu
Kace Jap ¢apiiyd XoHa Ba JIEBOPH OH, OaJiki 0a HaMyAHu 30XUPi, XOJaTH OH Yajbd
MEKyHaJl. A3 HUH Py, Jap WH XO0JIaT MO METaBOHEeM Jjaap Oopau mnuémaarapiauu
MadbyJH CTATUKH CyXaH KyHEM.

Arap 4ol MyOTaJOXOM MH YymJIax0 MBa3 Kapja IaBaji, MaQbyl MaKOMHU
JUHAMUKI a0 MEeKyHal: A3 30HY MOEH sK noiin Bail Oypunaa myzaa oya. Konvx
0a 3amMuHalll TYCTyp/ia 1Iyja Ba 0a K Tapadu JeBopalll Cy3aHUU KaJoH 3a/a IIy/a
oy.

Jlap Mabxa3xou rpaMMaTUKUM 3a00HHU aHIIIMCH Tapcupu kame TadOBYTHOK
HU3 O0a Hazap mepacaj, ku Tapkubu Qebau €Bapu “to be” 60 cudaru pewbmun 1
xabapyu TapkuOWKM HOMHUPO TalIKWI Meauxaa. A3 yymna, gap acapxou HW.A.
[Naammua, H.M. Bacunesckas [142, c. 196-197 ] Ba JI.C. bapxynapos, J[.A.
[renunr [11, c. 155-156] rydra memaBan, ku “map 0ab3e MaBPUAXO IIAKIA
camMTu Madbya XxaMuyH xabapu ¢ebiil a3 xabapu HOMI (apK KapAaH AyLIBOP acT,
3epo xap 1y Imaki Oab3aH skxenaana. Mykowuca kynea: 1) The man was offended
by his remark (camtu madwyn). 2) His tone was offended (xabapu HOMIA).
Myannudonu acapu HoMOypAa O6ap WH HazapaHi, KU TapkuOu ¢ebiau €Bapu  “to
be” 60 debnxon 6exyayn 6a monauau “to like”, “to love”, “to honour”, “to hate”
Ba F. XaMellla Jlap 1makjiu camMmTu Madbyn Kapop nopana. MH a3 on cabab act, ku
dbebaxon WH Typyx amanu aHyoMédra (mepdexr)-po udoga HaMEKyHaH]I.
Mymikmiotu Oemrap aap 4yn0 KapAaaHu MabHOM Madbyn Ba xabapu HOMit nap

dbebaxon XyayIHOK Ba penyixon ayrabuaTta 6a MoHaHIU “to open”, “to write” Ba F.

Auaa MeiaBa/.
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@dapku O6aiiHM WH Oy MabHO Aap (pebaxoum Maskyp 00 sSK KaTop OMHIIXO
MYyCOMJIaT MEKYHA/I:

1) Bakrte xa0ap CHPKOHCTaHTH XYAPO JO0pal, METaBOH Jap Oopau IIaKJIv
madbya cyxal kapa: The houses were badly smashed but things were very well
organized [180,124]. — XoHnaxo caxT BalpoH Kapja Imyjaa OyJdaHa, aMMO KOPXO
Xelie XyO TalIKWJI Kap/aa uryaa oy.

Kypcy Hymu Te3u mTaHr, KM TOPagOM KaJIOHW aHTUIITPO IMWKacTa, Oa
Oopkai MyaaBBap MEAMIAI, Jap MH 40 MBa3 Kapaa myaa oya [169, c. 420].

Uit xene ku a3 Tapuyma Oapmeos, Jap XOJaTH Ma3Kyp camTH Madbynu
3a00HU aHrIMChA 00 maKiau Madbynu 3a00HH TOYUKA MYBO(HKAT MEKYHAJl: were
smashed — Baiipon kapnaa myna OymaHn, were organized — TalIKWI Kapja IIyjaa
oy.

2) Arap Tapkubu coxtopuu “‘to be + Participle II” map sike a3 makiaxou
Hamyau gaBompop mcrudoma masan: The child was being taken care of [180, c.
118]. ba kynmak ramxopé Mmekapmana. unma memaBan, ku “to be + Participle”,
MabHOM caMTH Madbyipo udoaa kapaa, 6a 3a00HN TOYUKI TaBacCyTu Pebii-xadbap
Jap IIaKId HOMyaWsHIIaxc omamaact. was being taken care of — ramxopi
Mekapaana. Muuynun rynaum “Kyngak 6a ramxopit ¢apo rupudra mryga vuctonaa
Oyn”, UMKOHMNA3up MeOoIaa, K| Jap UH XOJaT Jap 3a00HM TOYUKA HU3 IIAKIH
Madbyn uctudoaa Oypaa myaaact.

3) Bakre ubopau “to be + Participle II” map maxmm nepdekT Kapop rupa:
His coming had not been looked for [173, ¢. 96] — Omananu § mermOuH#i Kapaa
Hamyna Oya. Jlap xomatm Maskyp makid MadybylId aHTJIMCH Oa 3a00HM TOYHMKR
“memOMHA KapAaH~ TaBacCyTH IIakid Madbya Jap 3aMOHM Ty3arintad Kaosi: had
not been looked for — memOun kapaa Hamyaa Oya udoaa meéba.

4) Arap pgap uymia mypKyHaHJau 0aBOCUTAa, KM HYPOKYHAHAAW amaypo
medaxmonasa taBaccytu “to be + Participle II” udona épra 6oman: He had been
confirmed by the Bishop of Hexton [187, c. 149] — V a3 4onubu Xekcron 6a

y3BHAT nazupyPra mryaa Oy.
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Tapyyman qymmam 6o0j0 COOUT MEHAMOSI, Jap YYHHH XOJaTX0 CaMTU
Madbyau 3a00HH aHTIUCH 06a 3a00HM TOYMKI TaBACCYTH INAKIM Madbyad TaXBHII
nona merraBa: had been confirmed — masupydTa myna oya.

5) Bakre xu TapkuOu “to be + Participle II” map sike a3 3aMOHXOHW OsHIA
uctudona Oypnaa mygaact: It wil be set right (175, ¢. 397) — On aypyct HacO
Kapaa XoxaJ Iy,

Hap xomatu ma3kyp TapkuOu “to be + Participle II” map maxnu 3amoHH
ostH1a 0a 3a00HM TOYUKI TaBaCCYTH AKX Madbys TapyyMa Kapjia Memaaj: will
be set — HacO kapja xoxas IIy/I.

Jlap maBpuaxou aurap Tapkuou “to be + Participle I1” map makmm Tacpudi
XaM4yH xa0apu TapkuOWM HOMI OapoMmaji MEKyHaJ, TapyaHjie XO0JaTX0oe HH3
XacTaHJ, ku gapk kapgaaHu madbyn a3 xadapu TapkuOUU HOME TYIIBOPUXOU 3UET
0a 60op Meopaa. [lap uH BakT Ay OMUII METaBOHAJ KyMaK KyHa/l:

1) Konrekct: Lanny was surprised that Sam should call her by her name
[171, c. 75] — Jlennu map Taayuy0 Oy, ku Cam ypo 00 McMaIl HOMIHPA MEKyHaJI.
Hap un 4o “was surprised” xabapu TapkuOuu HOME 0a TIyMOp MepaBal, Ku
TapyymMad TOYMKA a3 WH MIaxojaT Meauxaa: “map Taaqqyd Oyn”. Tapuyma
TaBacCyTH xabapu TapKuOMM HOMM nuéna rapaunaact. Jap yymnan HaBOaTii “was
surprised” makiau Madbyn 6a xucob6 mepaBaa: He was further surprised by the
young women [171, c. 75] — V conunTap a3 qyouuOu yaBoH3aHoH 0a Taaqqyb oBapaa
mryn. 'yaau aurapu tapyyma: CoHuTap ypo 4aBOH3aHOH 0a Taaqyyy0 OBapaaH/I.

Hap 3a0onu Toumkié ‘“was surprised” xamuyH maxiau Madbyn 60 Epum
rpamMmMeMan caMTu Madbysl TapuyMa Iiygaact: “‘was surprised” — 6a Taaqyyqy0
oBapaa mryd. Jlap ryHaum ayioMu Tapyyma MabHOM Madbyn 0a 3a00HM TOYMKIA
TaBacCyTH TapTHOM KajuMa 0a poX MOHJIa ITyaaacT.

2) MasbHo. Arap coxtopu “to be + Participle II” oxkubatu amanu siroH
npeaMmeTpo Oap amanu aurap udoja KyHaa, mac OH IMakiu Madbynpo kach
meHamosi. Mykouca kynena: “The door was still tight shut [175, ¢. 101]. Hap

xaHy3 3u4 pyct Oya. Jlap ma mucon “was shut” xomatu mappo wudomga kapmaa
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ucroaaact, OMHoOap MH OH Xabapu TapkuOWM HOMiI Oa mymMop MepaBaj. JlekuH
nap muconn “But I am shaken as well” (xamon 4o, 113) — Bane man xam 6a Baya
oBapja MelraBaM; AMMo Mapo Hu3 0a Baya MeoBapaaHa xabap “am shaken” map
mrakiau Madbys UCTOAAAcT, 3¢pO OH Ha XOJIaTH MIaxcuu AeHoTaTu myortanopo (I -
MaH), OalKu HATHYauW aMald KUM-KaJioM cyObekTpo udoaa menamosia. ba un ay
BApUAHTU TapuyMau WH IIAKJIW KaiuMma 0a 3a00HU TOYMKH HU3 TYBOXH MEAUXA/,
Kku fap oH € makiau Madbya (am shaken — 6a Bayn oBapaa MemaBam) € qymuiau
HOMYaiisiHIIIaxc uctudoaa memanaa: Mapo 6a Bay MeoBapaH/I.

Hap xonatu skyMm J1ap 60opau X0JaTH CTaTUKUKA MyOTalo Ba Jjap X0jatT IyloM
pouedb Oa XonaTH AMHAMHUKUHN MyOTamo xabap noja memasas. uuynun Oosia gap
O0opan MabHOMW MIAKIW (OIS TaBaKKy( KapJ. AKcapu OJIMMOH Kaij MEHaMOSH]I,
ki makii ¢pounu Gebs amanepo udoaa MEKyHa, a3 YOHUOU CyOBEKT HYPO Kapja
nryza, 6a iroH 00beKT HUTapoHuaa nryaaact. Mucom: “That man well remembered
the receipt of this letter” [187,111] — On Mapna macTxaT MH MakTyOpo Xy0O aap
xotup aowT. dap muconu mazkyp “Harry Esmond” my0Ttago 0a xucob6 Mepaan,
KM WYpOKYHaHJau amanu “‘remembered — map xotup gomt’ act. MH aman Oa
nypKyHaHziau “‘receipt — qactxar” Huraponuzaa mynaact. lllakmu magbyn mabHOU
KOMUJIaH MYKOOWJIPO J0paj, sbHE MpeaMeT o0bekTepo ndoaa MeKyHas, Ku SArOH
aman a3 OepyH 0a oH paBoHa Kappa mrygaacT: The receipt of this letter was well
remembered by Harry Esmond.

ITpodeccop JI. bapxynapoB kaiinq MmeHaMos1, KM HUCOAT Oa mrakiau Madbyi
uH Tabpu(d acman mypyct 6a xucod MepaBaj, 3epo WH Tap3u Gebiain aMmanepo
udoma MekyHaa, ku Oa jgeHorath (MabHOM) MyOTamo a3 OepyH HHUTrapOHHIA
nrygaact, sibHE CYOBEKT HYpPOKYHAHIApO He, Oanku oObeKTH amaipo udona
MEKYHa/I.

AMMo, 1ap MaBpuau Gow, TabpuPu aHbAHABUU CEMAHTUKAU MIAKIN (HOUI
HOTyppa Ba HOIYPYCT acT, 3epo nap mucoiaxou moHanau “The door opened; The
concert began; The book sells well” Tabpudu anbaHaBUM Ma3MyHHU CEMaHTUKHUU

dbown nap vH MaBpu KOOUIU KaOyJsl HECT, 3ep0o MyOTazo Jap WH HAMY YyMJIaxo
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anbarTa, HYpoOKyHaHIau amaipo udoaa HamekyHaa. CoXTOpxou aurape Hu3 00
makau (Gomn Oa Hazap MepacaHa, KM OHXOpo WH Tabpud dapo rupudra
HameTaBoHaz [9, c. 110].

ba akunan mo unH HykTtau Hazapu JI.C. bapxyaapoB anpake ranaT O0a yaiim
Mepacaa. MaBonu 3a00HI HUINOH MEAMXAJl, KU MAKIA (OWS METaBOHAJ JUTap
HaMyIXxou amaipo udoaa kyHaa. Mucoia: He cut the meat... [181, c. 295]. He cut
himself [181, c. 589] — V rywpo 6ypun. Y xynpo Gypun.

Hap wuH gy mucon xya sk ¢ewbiu “to cut” map makid (Gousl amalixou
ryHoryaupo wudoma wmekyHaa. Bokean, nmap saxym wmucon wmyOtagou “‘he”
WYpOKyHaHJau amanu “Oypunan” 0a xucod padra camTu Xyapo Oa mpeaMeru
“meat” (rymr) paBoHa KapJaacT, KM UH a3 Tabpu(u MaBYy1al CeMaHTHKAH [aKIHA
dboun maxoaar Menuxan. Bane nap muconu ayroM Boxau “‘cut” amanu a3 CyoObeKT
cap 3aaapo, ku Ha Oa mpeamer, Oanku Oa AeHOTATH MyOTal0 HUTAPOHU]IA
ryaact, udoaa MEKyHal.

Jap 3a00HM aHIVIMCH MH MabHO Ha 00 MAKIM Maxcycu (eba, O6anku 00
makau dowtn pebn udoma memanan. Az UH py, 6osa rypT, ku makiau Gousu
3a00HU aHTJIMCH HU3 MabHOM HAPCUPO Jopaj. AWHAH XaMUH MabHO Oa IIAKIU
dbounu 3a00HU aHTJIMCHA XOC acT, KU Jy MUCOJIM 3€pUH a3 OH IIaXoJaT MeIuXaH/I:
1) V spokampo 6a mex osext [162, ¢c. 218] — V xyapo oBexr.

JHap Muconu skym “oBexT’ amayiepo udoja MeKyHal, Ku a3 MmyOTamou “y”
cap 3a/aact Ba 0a cyiu mypKyHaH[au “spokampo’ camT rupudraact. JIekuH nap
MHUCOJIH JYIOM aMalid “‘oBeXT’ a3 MyoOTamou “§” cap 3amact Ba 6a XyJau OH CaMT
rupudraact. H a3 oH gapak meauxana, Ku Jgap UH 40 (ebind “oBeXT’ MabHOU
Hadcit nopan. bunobap uH, 6osix map 6opan MaBUyAUSTH MabHOU Hadcuu Hebiin
nap makiau Gounau Qebiau TOYUKA cyxaH kapa. bo3 sk Muconu gurap a3 3a00HU
tounkii MmeopeM: «Ilac mH Tyrtuxona act, KU Mapo MEUIMHOCALy MaH YpO HE,
— nap awin xyapo majomat Hamya Hocwupos [169, c. 427].

[Hakmu ¢owmn heba MeTaBOHA MabHOU Aurap jaoiura oomaza. Mucoir: 1) A

man is helping the police [181, c. 582] — Mapne 6a mosmc €pit 1oaa KCTOAaacT. 2)
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Paul and Linda helped each other [181, c. 411] — ITayn Ba JIlunaa 6a xamaurap Epi
pacoHuaaH/I.

Hap uymnaum skyM “is helping (€pin moma uctomaact)” amanepo udoaa
MEKyHaJ, Ki a3 MyOTamo cap 3ama, 0a oObeKkTH 0aBOCHTa camMT TUPUQTAACT, KU
MabHOM MabMyiu Imakiau Qown act. Jlekun map muconu ayrom “helped” amanm
TamMoMaH aurappo udoaa menamosia. dap ua qo myoTtano “Paul and Linda — “Tlayn
Ba JIuHma” XaM WMYpPOKyHaHJaW aMajl Ba XaM OOBEKTH amain 0a IIyMOop MepaBaf,
apHe amanu “helped (€pit momann)” a3 Ilayn cap 3ama 6a tapadu Jlunga camr
rupudTaact Ba nap HaBOaTu xyna JIMHIA HU3 Max3 XaMHH aMajpo UYpPO HAMY/A,
tapadu [layn camTt rupudTaact. lH HaMmya caMTIHpUHA amall IMAKJIA MYIITapakd
debn nap 3a00HU pycit HOMU/IA MEIIaBal.

AliHaH XaMHUH XOJaT jJap 3a00HM TOYMKA HU3 0a Hazap mepacan. Mwucou:
“Onxo 6a xammurap amn 6acrann” (170, c. 88) — ¥V 6a un 3e6ocaHaM caxT au
oacrt [159, c. 112].

Hap muconu sikyM “nun 6actana” MabHOM MYIITapakpo Mdoja MEHaMos/,
Ba Jlap YymJjiam IyoM “mui 0acT’ MabHOW IAKIW (DOUIIPO HUIIOH METUXA.
bunoGap uH, nap 3a00HU TOYMKA HU3 Aap Oopau MadyauATH MabHOU MYIITapaK
nap makian (pOuI METaBOH CyXaH Kap.

[axnu doust MabHOU qUTApe HU3 A0Pal, KU OHPO Iy MUCOJIA 3€PUH HUIIOH
menuxan: 1) She opened the door for me [188, c. 866] — ¥ mappo 6aposm kymo.
2) Does the window open in ward sorout wards? [188, c. 866] — Tupe3a 6a napyH é
OepyH KyIioja MenaBai?

JHap muconm sikym amanu “opened” a3z myOTagou “she” cap me3anan Ba Oa
oOwekTH “the door” paBoHa Kapaa MemiaBaj, Ki MabHOW IIAKIH (DOUIPO TOpPAI.
Jlap MHCOIM IyIOM MabJIyM HECT, KU amanu 00 debiau “open” udopaurygapo Ki
WYpO Kapjaact, sibHE o€ OHPO mpeAaMeTH “‘window’ UYpo Kapaa UCTOJaacT € Kacu
JUTap «TUPE3a»-PO MEKYIIOS/I.

Uir xeme kv auaa MemiaBajl, nap 3a00HU aHTIIMCHA MabHOM IIAKIM MHEHAM

dens 60 maknu Gounu peba udoaa me€dan. Jdap 3a00HN TOUMKA HU3 X0TIaTX0€e 0a

83



Hazap MepacaHj, KA Iakiau Qounu ¢Geb MabHOM IAKIM MUEHApO aopaa: To
TUpamMoxu coym 1926 6ocMaunén koMuiiaH Topymop mryaa oymany [160, c. 100].

Jlap uH MHCOJ TapkuOH “TopyMop Iyja OyaaHa’ amanepo MepaxMoHad, KU
WYPOKYHAHJau OH MabJIyM HECT. Arap ryem, Ku “TOpyMop Kapjaa mygasj (mryaa
Oynanm)” mo 60 makiu Madbyn capykop mopem. Jlap mH Xycyc 60 rydraxon
H.Mabcywmii, Ku Jap KUTOOM akajaeMit 6apou MakTabXou oJiid oBapja mryaact [31,
c. 267], po3in myna HamertaBoHeMm: Illaknxom “raii€p wmypan”, “TabuH IIyAaH,
“gon mymgan” 00 IMAKIXOW “TaMép Kapjaa myaaH’, “TapbuH Kapja IIyJaaH”, “dor
KapJa IygaH”’ TYHOTYHMabHO 0a XHcoO MepaBaj.

ba Hazapu MO YyHHH MEHaMOs[, KU TapKUOXOW HaBBHM “Tal€p LIynaH’ -po
HaMETaBOH rpammeMan makid mMapbynu (ebn xucobun. OH 60 makiu ounu
dbebn MabHOM MUEHApPAaBUPO HULIOH meauxad. ap uH 4o “mygan” — popMaHTH
makiau Madbyn HecT, Oanku Oapou COXTaHU (Pebsin TapKUOW XaMpoxu cudaTu
“Taliép” Xu3MaT MEKyHa/I.

XaMUH TapuK, mwakiu pounu dewbna 6a mapodaTu KOHTEKCT MabHOU (Hou,
MUEHA, MYIITapaKk Ba HUCOMPO 30XHUp MeHamosn. buHOOap WH, HaMeTaBOH Hap
Oopau amai KapJaHu caMTXOU MUEHA, MYIIITapaK Ba HUCOM Jap 3a00HXOU aHTIIUCH
Ba TOYMKI CyXaH KapJl. MabHOM UH caMTX0Hu (eba aap 3a00HU pycit Ba 3a00HXO0HU
JUTap TaBAaCCyTH IIAKIXOW Maxcyc udona me€dana. Mucim BOXUAXOW TUrapu
3a00H (0a 4y3 doHemaxo) makiu Madbynu ¢eba ce yaHOa Jopaj: MmIaki, MabHO,
Bazuda. Mo nmap 6010 gap 6opau 1IaKia Ba MAbHOW KaTEropusu Tap3u Pebiid gap
3a00HXOM TOYMKil Ba aHTJIUCH cyXxaH poHJeM. AKHYH OeBocuTa 0a Ba3udau makiu
Madbynu gebs gap 3a00HX0M MyKOHCalllaBaH 1a Ha3ap MEaH03EM.

Ske a3 Basmdaxou acocuu caMTd Madbyn Bazudpad KOMMYHUKATHBUU OH
MeOomaa, k1 gap 0opau oH gap 3epdaciau ceroMu MH 000 Oappacit Xoxas IIyI.
Camtu MadQbyu Gpebl MHUYHUH SIKYaH] Bazu(axou Jurap Aopai:

[. Camtu madbymu ¢ebn Bazubau anokamanakyHir gopan. OH Oapowu
Oapkapop HaMyJaHU ajoKau OaliHM MyOTaJ0 Ba MypKyHaHJaW areHTUBH XuU3MaT

MEKyHa/I, 36p0 YyHHMH MypKyHaHJa TaHXO Jap YymJIaxou JOPOU HIaKiau Madbynu
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dbens uctudona memanan. Mucosr: 1) They might as well be blocked by the police
[185, c. 37]. 2) Faiip a3 kutoOXxom HomOapmyma “Kurob-an-uHcod” xam a3
youn6Owu [llaiixyppanc nap Uchaxon nasuira myn [167, c. 100].

ba raiip a3 un, makau Madbynu geba MyHOCHOATH TpaMMaTHKUPO OalHU
JUrap 4y3bXou coxTopu yymia HacO meHamosia: 1) Kac mexoxan, ku a3 y pacme
opapuna masaja, kKM 06a Mo MyTadakkupu MyaszzaMm, MapId 3UHAATUIYCT Ba
xymTa0py xymsaBkpo, ku [lalixyppanuc map XakukaT 4yHUH OyAaact, HaMOEHA
(167, c. 182). 2) Forgotten was the cardinal sin of their land, the sin condemned by
everyone [171, c. 204].

Il. akmu mapbynu peba MaHcyOussTH aManpo 0a UH € OH 3aMOH HUIIOH
Menuxan, 3epo “to be” map 3a00HM aHIIMCA Ba “mryjgan” gap 3a00HU TOYUKHR
IIAKJIX0M MaxcycH 3amoHi gopasi: 1) The corner is occupied by a divan [185, c.
52] — (3amMonu X03upan HOMYyaisiH). 2) Xap sSKe a3 MH y3BXO0 YyJI0-4yJ0 MyOHWHA
kapna memasaj [167, ¢. 109] — (3amonu xo3upa). 3) They were attended by young
gentlemen of the same age [175a, c. 243] — (3amoHu Ty3amiTan HoMmyaksH). 4) A3
XMHIA 12 KUTOO Jap yaHAWH WIM Tapyyma Kapaa myn [167, c. 33] — (3amonu
rysamrau coaa). 5) | shall always be delighted to see him [185, ¢. 62] — (3amonwu
OSIHJIau HOMYyaiisiH). 6) Sk rypyX ogaMoHu IIyOXaHOK Oa JIOp Kallluaa XOXaH I Iyl
[161, c. 328] — (3amoHU osiHA).

I11. [ITaknu madbynu ¢peba MeTaBOHAA MAbHOU acleKTyainu (ebi-xadappo
udona Hamosia: 1) Uu €aropit a3 tapadu xamMoH capOO30HHU IUIIOBAPU PYC COXTa
mryaa ucrona oyn (161, c. 179) — (Hamyau maBomaop). 2) 12 kutob map puésuér,
WIMH HY4YyM, MYCHKA Ba Ffaiipa Oa apabm rapmonma mynpang [167, c. 33] —
(Hamymu wmytmak). 3) Innumerable flowers and buds of all sorts were being
beleagured to life by the creeping moonlight (J. Galsworthy, 96) — (Hamymu
naBomaop). 4) Your locks are not thinned by this dreadful small pox (W.
Thackeray, History, 136) — (Hamynu ymymit).

IV. Uynonku A.JI. Pe3HNKOB Kaii MeHaMOsI, “TypyXu MyalsiHU COXTOPXOHU

Madbymii 1ap MaTH aJOKaXxOW METATeKCTHPO (IMaBACTKyH#M) TAlTKWI MEIUXAaHI,
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K1 Oapou malBacT KapJaHU KUCMXOM TYHOTYHH axOopoT Xam Jap JOXHIIU
BOXUIXOU HOOpa Ba MyOJMIIXOU OH XU3MaT MeKyHaH1” [96, c. 8]. Mucon:

1) The old room had been ornamented and beautified_not a little to receive
him.The flowers were in the window in a china vasa, and there was a fine new
counterpane on the bed [187, c. 167].

2) A3 OomnmapTo Kora3 0a kyua maprodra mryd. XapusT, OH 40 paBIlaH
HaOyx. [11ab Mepacua, sk HaB Kapaa OHPO a3 3epu Mo rupudTaMy Kyiroaa OuHaMm,
oy xar OynaacT, skepo ABepueHKO ©Oa 3aHam Ba jayromampo JlaHWioB,
xem0ayaaTtoH, 6a 1ymMo HaBuinraact... [168, c. 209].

V. llaknu madbyiu Gpebsl MHIYHHH XyCYCHUITXOM ycayOoupo Hu3 aopaa. OH
06a makcaau udoaan HUXOHUH (HUKpP, HAPM KapJaHu oxaHTu 6aéH 60 capdu Hazap
KapJaHu CyOBEeKTH aMall XU3MaT MEKYHa/I;

1) Hap kucMmxou xapOii X0JI0 Ba3bUATH YaHJOH MypU3TUPOOY MIKIJATHOKE
XHc Kapnaa memasan [161, ¢. 195].

2) You are sent to bid me back into slavery again, and inform me that my
Lord’s favour is graciously restored to his handmaid [187, c. 186].

[Maknmu madbyn WHIYHUH aurap Basudaxou WIOBATUPO JOpaa, KA aap
O0opau oHxo nap dacixou aurapu 600Xou JyrOM Ba CEIOM CyXaH xoxXaa padr.

Hap ymym, makiau Madbynu Gebi makiu Maxcycu ¢eba 6a nrymop padra,

OH cepyabxa Ba OucépdyHnkcuonanit 6a xucod MepaBa.

2.2. [IIakIX0H 3aMOHUI0O HAMY/IMH Tap3u Mad by g1ap 3a00HX0HU
AHIJIMCH BA TOYUKH
ba xamaron mabiaym act, ¢hebaxou ry3apaHjand 3a00HU TOYUKA Ba (HebIXOU
OOBEKTUBHUM 3a00HU AHTJIMCH JOPOM Ay MIaKiau camTH debausHia. debiaxoe, Ku
nypKyHaHaa KaOynl KapAa MeTaBoHaHn, (ebxou OOBEKTH HOMHAA MeEIIaBaHI.
bab3e ¢ebaxon 00bEeKTH NypKyHaHnau OeBocuTa KaOyn MeKyHaH[, Oab3aH

JUTapallioH MypKyHaHIan 0aBOCHTAa METHUPAH] Ba TYPYXH CEIOMaIIOH 00 Xxap Ay
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HaBbU MypKyHaHAa HcTUdOAA IIyAa MeTaBoHaHA. ba kareropusin ¢ebiaxou
ry3apaHiia OHXO€ JOXWJI MEIIaBaH[a, KU TaHXO MypKyHaHJau OEBOCHUTApO Tajaad
mekyHana. Mucom: 1) Arthur was taken to the huge medieval fortress [188, c. 86].

— Aptyp 06a kabiau Oy3ypru acpumméHari rysapoHuma (Oypma) mryn
[155, c. 82]. 2) Tuscany was threatened [188, c. 106] — ba Tyckani Taxmua
kapaann [155, c. 102].

Hap gwymitan sxym ¢ebin ry3apasaa “to take” uctudoma Oypaa mrymaact, Ku
nypKyHaHJ1au 6eBocuTapo Tanad MekyHaJ Ba (ebiIu Ma3Kyp Aap MIakiau Madbyiu
dewnit kapop nopan. Jap yymnam myioMm “to threaten” Qebiu ry3apanga HecT.
HoBoGacta 0a uH, a3 cababu oH kKU (eblu Ma3Kyp KOAUP acT MypKyHaHJau
O6aBocuTapo KalOyn KyHaja, OoH HU3 0a makiu Madbyn uctudoga Oypaa mrymaacr.
Jap 3a00HM TOYMKI MYOAWJIM OH “‘TaxJAuj KapAaH HaMETaBOHaJA Jap LIAKIH
Madbynu ¢ebian ucrtaa. buHobGap WH, MyTOOMKM HOpMau 3a00HU TOYUKHA, HUH
gymiiapo 6o makiau Madbynu ¢ebi TapuyMa KapJaH UMKOHHOMA3up acT, sibHEe 0a
Hamyau 3epuH: Tyckanii Taxauja kapaa mya. MyranocubaH, yymiau 3a00HU
aHTIIMCci 0a 3a00HM TOYMKI TaBaCCyTH YyMJjiau Oeliaxc Tapyyma Kap/a Iry1aact.

bapou uncbotu wH PuKp MeTaBOH Ay Yymiia a3 agaOMETH aciuu 3a00HU
TOYUKid mucon oBapa: 1) Huna mem a3 uH Bokea ©Oa nexau Ep3oBka
dupucromga myma Oyn [162, c. 88] — Before this event Nina had been sent to the
village of Erzovka (tapuyman myamiud). 2) llloain 6a pyitu Kyapar HuUrox
kapn [157, ¢. 118]- Shody looked at Kudrat (tapuyman myamiud).

Jlap mMucoysm aBBajl TaOAMIM TapKUOXOM “was sent”’-u 3a00HHM aHTJIMCH Ba
“pupucrona myna Oya’-u 3a00HU TOYUKI 0a MIAKIM (GOUII UMKOHIIA3Up acT, 3€po
debaxon MasKkypu 3a00HXOM MyKOHWCalllaBaHJa Ty3apaHaa mMaxcy0 &dra, mopou
makjaxou ¢Gown Ba xaM Madgbyn Oyna MeraBoHaH]. Debin “HUTOX KapaaH’ aap
MHUCOJIU JyIOM HaMeTaBOHAaJ Jiap makjiu Madbys ucTudOo1a 11aBaj, 3epo oH pebyiu
ry3apasjia HecT, aMMo 0a 1makiau Madbys OaprapAOHUIAHU MYOIUIIN aHTJIMCHHA OH

“to look™ raripurmkon act. Kudrat was looked at by Shody. Ca6abu uynun xoauca
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a3 OH Oapmeosii, KU Xama ryHa (ebJid aHTJIMCUM TaBaCCyTH MNYypPKyHaHIau
6aBocuTa udoaaédra MeTaBoHa ] MAKIU Maby JoiTa Oora.

[aknxou TacpudimaBangan (HebIxou 3a00HXOM MaBpPUAM MYKOHCA JOPOU
KaTeTOPUSIXOM TPAMMATUKUU 3aMOHY XYYy, CHFa, CaMT Ba JUTapX0 MEOOIIaH]I.
N6po3 Gosim momT, KM HA XamaW MIAKIXO0W Tacpudi makiau mMadbyad (pebaupo
JIOIIITa METaBOHAH/I, KM UHPO Aap ¢aciu MuHOabaa 6appacit XoXem Kap/i.

Maknu madbynu ¢ebin 3a00HM aHTIKMCH aBBajaH Jap 3aMOHH XO3Hpau
HomyaiisH (Present Indefinite Tense) 6a kop mepasaa: “The decisions of the
Vatican are sometimes not communicated till the last moment” [188, c. 118].
Madbyn nap WH MAaKIA 3aMOHIA MAKIW aHATUTHKAPO MEMOHAI, KU a3 oy 4y3b
(maxkmu  Tacpudpuu ¢ewvniu €Bapu to be + Participle II-u ngurap dewbnu
MycTakuiaoHa) ubopar act. @ewnan “to be” a3 pyiim maxcy mymopa Jap 3aMOHU
xo3upa (are, am, 1is) Tacpud memanan. CoxTopu makiau mMadbyn Aap 3aMOHU
X03upa 0a TaBpH 3aili1 Kapop Merupaj: am, are, is+V.+en.

Yymiian OGosiopo MeTaBOH Oa 3a00HM TOYMKA UYYHHH TapuyymMa Kapi:
Kapopxon Barukan 6ab3aH TO jax3al OXHUpPUH 0a MapayM Jactpac (Mabiiym)
KapJa HaMelIaBaj (TapyyMan Myastud).

Hap Tapuymau TOYuKid MHYYHHH (pebi-xabap “nactpac kapaa HamemaBan’
nap makiau Madbyain Kapop Mopal, KM OH HU3 COXTOPH AHAJIUTUKA JOpaj.
TadoByT nap OaitHu 3a00HXO a3 OH OapMeosis, kKU Oapbakcu 3a00HU aHTIIKMCH Oa
cubatu ¢ewiu EpunuxanHgan 3ab0HM TOYMKHA KanuMau “myman” (to become)
uctudoaa Memanasn. lap 3a00HXOM TaxKHWKIIaBaHAa (pebin EpuanuxaHna qy3bu
tacpudit Maxcyo Me€ban, ¢akaTt GapKusAT Aap OH Auaa MeuiaBai, Ku Gebiau Epapu
3a00HU TOYUKIA a3 ce Yy3bH 3apopit mbopar act: Mopdemaun “me-”, acCoCHu 3aMOHU
xo3upau uH ¢ebau EpuanxaHaan “map”’ Ba MAacBaHIW IMaxcy Irymopaud ¢eba -
an”. XamuH TaBp, Pebaxou EpuauxaHaan am, IS, are makiIu CyIIeTUBUU (ehbIIn
“to be” xucob padra, kKamMan “mMemaBaja’’ IMIAKId CHHTETHKM acT.

MaBonxou 3a00HM TOYMKA a3 OH IAaxoAaT MeAWXaHA, Ku (enIxou

ry3apasHfa KOAMpaHA JAap Makiu Madbya Jap caTxd 3aMOHU XO03Hpa-OsHAA
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uctudoaa Oypaa masana: ba mymo ay coar BakT moma memasan [161, c. 221].
-Two hours are given to you (tapuymam myamwud). — Ui wmerypr! Xamuyn
XaMmelia «Jap BaKTXOW Ha3IWKTapUH Machalal TPAHCIOPT Xal Kapjna
MeIaBaa, MEHaBUCAH]I.

A3 uH Tapuyyma OapMmeosisl, KM MIaKid MaQbyldd 3aMOHHU XO3Hpa-OsHAAU
3a00HM TOYMKA Jap 3a00HM aHrjaucii 00 Mmakiau Madbyldd 3aMOHU XO3Upau
HOMYaifsTH MyTOOMKAT MeKyHaJ. A3 MUCOJM 3a00HM TOYMKHA NU]Ia MEIIaBaj, KU
makad Madbyl Jap 3aMOHHM XO3Upa-osiHAa a3 makiau Tacpudun  debiu
Epunuxangan “myaan’”’ Ba cudatu Gebanun KaOIusIT cOXTa IIyAaacT Ba OH COXTOPH

[3

3epuHpO Jopal: cudaru gewain 60 “-a” + mygaH gap MAaKIM 3aMOHHU XO3HpA.
Nb6opau “nona memaBan” 6a 3a00HU aHTIIMCHA TaBaccyTd ¢ebiu “are given”, Ku
COXTOPHM aHAJIMTUKHA JOIITA a3 MAKIM TacpudiaBanaan Gebiu Epuauxanaan “to
be” nap 3amonu xo3upa Ba cudaru debauu Il cozmon édraact, Taxpun goaa
memaBag. TadoBytn OaiiHM HMH IMIAKIXOM 3a00HXOM MyKOHCalllaBaHJa a3 OH
OapMeosis, KM Jap 3a00HM TOYMKI KaauMa-Mopdeman “melnaBaja’ mac a3 KUCMU
MabHOJIOP OMAaaacT, aMMoO J1ap 3a00HU aHTJIMCH MYOJUIIN OH “‘are” Tell a3 KUCMU
MabHOJOPH COXTOPH AHAIMTUKIA MackaH rupudraact. Minosa Gap wH, makiu
KaJiuMau ‘“‘™memraBaj’ nap 3a00HM TOYMKHA a3 ce KUCMU MabHOAOp (MetpaB+an)
Tapku0 €dra MyoauSM aHTJIMCHM JIOPOW IIAKIU CYIUIETUBHUCT. VIHUYHUH, 4y3bU
Ma3Kyp Aap 3a00HM TOYMKH Jap IIyMOpau TaHXO Ba Jap 3a00HM aHTJIHMCH nap
nrymopau 4amb Kapop naopaid. MH xonuca a3 oH cabab pyx menuxaa, KM HUCMHU
FalipuIaxcu 3a00HU TOYUK (Jap MECOIU MO “my coat’’) 00 deni-xabapu yymia &
Jap mymopau TaHxo € yamb MyBo(HKaT MekyHaa. MlH HOBoOacTa a3 OH acT, Ku
MyOTaI0 mpeaMeTH a3 Ak 3uéapo udoaa Kkapaa UCToaaacT.

Mlaknu mMadbynu ¢ebi nap 3aMoHH ry3amrTan HomyaisH (Past Indefenite
Tense) nu3 Baceb uctudoaa oypaa memanai. [lakmm madwynu Past Indefinite Hu3
TAaBaCCyTH IIAKIM aHAJIUTHUKA cOXTa mIyJa, a3 oy (ewbna Tapkub me€ban - ske
IIAKJIM 3aMOHU ry3amran Gewbian “to be” (was, were) Ba aurape makiu Participle

Il-u nurap ¢ebaun mycrakunimabsHo Mmeboman: The knock was repeated and he
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awoke with a violent start [188, c. 224]. Tak-Ttak Takpop Kapjaa Inyaq Ba y 00
3yaid a3 Xxo0 Oemop mryn [155, c. 218].

A3 Tapdymau qymiam Ma3Kyp Iuja MeIaBaj, K Makin MaQbyind 3a00HU
aurnucii nap makiau Past Indefinite 6a 3a0onHu Touyukilt 00 MmAKIM MadbyiIH
3aMOHM Ty3alllTau coja, K TaBacCyTH (pebiu Epuauxannan “mryjnan’ aap 3aMOHU
ry3zamTa Ba cudaru Gebauu KaOiuaT coXTa MeIaBaj, TapyyMa Kapja MeIlaBajl.
bo Muconxou TapyymaBit Max Iy HaramTa a3 agaduéTH 3a00HN TOYUKIA MUCOIE 0a
makiau ¢ebann Ma3kyp meopeM: Cadap nap apmust 003 MOHAAHHU XyApPO pyHpocT
rybTani Oy, Ky gapu mapoman kydra myn [162, c. 281]. — As Safar was going to
tell directly his desire to remain in the army, the entrance door was knocked
(Tapyymau Mo).

A3 MUCOJIM TOYUKI Ba TapuyMad aHTJIMCHH OH JHJIa MEIIaBaa, Ku OalfHu WH
oy 3a00H XaM a3 JIMXO3W COXTOp Ba XaM a3 JIMXO3M MabHO MOHAHIX Oa Hazap
Mepacaj. JlekuH Bakre, KM MIaKiIu Madbyau 3a00HU aHTIMCHA 00 (ebin MOoHIa
udona €draact, 1ap BaKTU TapyyMau MH I1akj1 0a 3a00HU TOYUKI X0JIaT TaMOMaH
aurap act. Mucoi: The idea was given up years ago [179, c. 229]. A3 uH akuna
JaH;[ COJI KaOJI acT Kamuaaan ] [TapaymMand Myamtud].

A3 Tapuyymau TOYMKUU YymJian 00Ji0 a€H merapjiaj, Ku MyOTagou 3a00HU
anrnucii (the idea) 0a 3a00HM TOYMKE Oa MypKyHaHIau OaBocuTa (a3 WH aKuia)
Tabaun €drta ¢enna-xadbap O6ap akCu MYOJIWIM AHTIWMCUM XY, KU Jap MIAKIHA
Madbyn (was given up) Kapop nopan, 6a 3a00HM TOYMKA Oa BOCHTAM IIAKIA
domwmm deba (mact kamugaaHa) Tapayma kapaa mrygaact. ba raip a3 uH, qymiian
3a00HM TOYMKIA MYyOTag0 HaIOpaa, 3€p0 OH HOMyalsHIIaxc MeOoIra.
MyranocuOaH, makiu camMmTd Madbyau 3a00HU aHTIUCH 00 (ebaxoum MoHAa Oa
3a00HM TOYMKi 00 Epun makau Goui gap YyMJIaxou HOMYyalstHIIIaxc, KU MyOTaao
Hagopan, udoaa meédan. MHpo yymiianm 3epuHHM 3a00HUW TOYUKH, KM MYyOTano
Hazopaa Ba ¢ewbn map makiau ¢own uctudoma Oypaa mrymaact Ba 0a 3a00HU

aHrMc 60 €pum makiau Madbyn Tapyyma MemiaBaj, coOuT MeHamosia: — bapou
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XoHAaH 0a MockBa ¢uprcroga ucromaans,-4aBoo qoa Cadap [162, ¢. 188] | am
being sent to Moscow to study, answered Safar [Tapayman myammud].

Bbosin xaiin xapz, ku gap 3a00HM TOYMKI Jap caTxy 3aMOHU Ty3allTa IIaKIH
ayquTHBA (3aMOHM Ty3alllTau Hakii), 6a Ha3ap mMepacal, Kd Aap IIakiu Madbyd
uctudpona Oypna myna, € 0o makiau Present Indefinite, € Present Perfect
MyTOoOMKaT MekyHaa. Mucom: 1) Hypyct, Xxamau o3yka a3 aHOOp Joja IIynaact
[162, c. 96] — That’s right, all the food has been given from the barn [Tapuyman
myaiud]. 2) AMMO MaH XaiipoHam, KM 4apo Jap WH JOCTOH HOMH XYAH ¥
rysomta Hamyaaact? [161, c. 211] — But | am surprised why his name is not fixed
(written) in this poem [Tapuyman myammd].

Hlakmu ma3kypu mMadbynu 3a00HM TOYMKA IIAKIM AHAJIUTUKA JOIITA, a3
naHy Yy3bd MabHOIOpP MOOpAT acT: acoCH 3aMOHU Ty3amrTan (eblid MabHOIOP

(3

(mon, ryszomr), ku gopmaHTu cudatu pebauu KabmusaT “-a” (moaa, Ty30IlTa)
WJIOBa Kapja MellaBaj Ba MIAKIW 3aMOHHU Ty3amTan (Gebian Epuauxangan “urygan’”
(myx), ku popmantu cudatu dpebaun Kadbauar (-a: mryjaa) 3aM Kapaa MelaBajl Ba
IaKJIW Myppa Ba KyToxXkapiamrynau ¢ebin Epuauxasiau “act’, Ku a3 pyuu
makiau Myotano 6a maxcy nrymopa Tacpud merapaan: MaH menrHuxo[ 1ryiaam.
Ty nemHuxoa myaan. Bai nemnnxon mygaact. Mo nemnuxon myzgaem. Llymo
nemHuxo 1mygaaea. OHxo nemHuxoa mynaann. Jlap 3a00HU aHTIMCH 3aMOHHU
Present Perfect au3 mopou mrakimm Madbeynu geba Oyaa a3 4yop 4y3bH MabHOIOP
Tapku0 Me&baa: maxim Tacpudun 3aMoHH X03upau Gewian Epuauxanaan “to have”
(have, has) + maknmu cudaru debnuun debnu Epumuxangam “to be” (been) +
cuparu evsiuu 11 (Cudatu debnun 3amonu rysamra-Past Participle). Mucomn:
Evidently Bolla, too, must have been arrested. [188, c. 24]. — fIxunan bomna Hu3
Oosn, ku xaOc Kapaa rmyaa Oormman [rapuyman myammd]. His letter has Dbeen
stopped in the post this week [188, c. 114]. — Vu xadra MakTyOH § aap modra
0o3nomra mymaact [155, c. 109].

A3 Tapyymau MUCOJIXou 00j0 aéH Merapaal, ki Gebaxou Ty3apaHaaun aap

mraknu Present Perfect Passive Oyna 6a 3a00Hu Touukii Oertap 6a BOCUTau MIAKIN
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3aMOHM Ty3alllTal HaKJIid TaxBWJ J0Ja MEIIaBaHA, KA OHPO Jap 3a00HIINHOCH
IIAKJIM ayAUTUBHA xaMm MerysHa. Jlap 3a00HM TOYMKH IIaKIM Ma3Kyp aap Oabse
X0JIaTX0 TaBacCCYTH IIAKJIHM COJaW 3aMOHM Ty3amTa udoaa kapaa Memasam: “My
courage has been mended up after a fashion” [189, c. 77].— Yacopatu mau
Gabau mapxesropit 6apkapop rapaun [Tapaymaun myammud]. E un xu: Yacopatn
MaH Oab/u mapxe3ropi dapkapop kapaa mya [Tapayyman myamiud].

depIxon 3aMOHHU Ty3alllTal XWKOATUW 3a00HW TOYUKA JOPOM IIAKIIH
Madbyni Mebomana: Jlap oBo3u § u3THpoOy Xas4oH XucC Kapaa merrya [161, c.
118]. — Nervousness and alarm were felt in his voice [Tapyymau myammud].

A3 WH YyuXaT, UH MIaKIu Kateropuanuu madbyn 00 makiu mahbynu Past
Indefinite nap 3a6onu anraucii myBoduk Meosn. [llaknm madbynu Gpebiu 3aMoHU
ry3allTan XUKOATH JOPOH Y0P KUCMU OOMaBHO acT:

1. maknu cudatu pewiun Kadbauar 6o moppemau “-a,

2. memBaHau ‘‘me-“, kKU 0a acocu 3aMOHH Ty3amTau (ebau €Bap Baci
Merapaan;

3. acocu 3aMOHU Ty3amTan “myaan’” Ba (pJIEKCUCH IIaxcy mymopa, Ku 6a uH
dbebau EBap XxaMpOX MEIIaBaj: “XyUC Kap/a Memrys .

Jlap 3a00HHM aHTIMCA MYOJWJIM TOYMKHW INAKIXOW MasKypu Madbyn a3
IIaKIM 3aMOHU Ty3amtau (ebnu €Bapu “to be” Ba cudaru dbevmuu Il-u pebnu
MabHO0p MOopar act: was felt. Jlap 3a0ouu aHrMch makiau Magbynu Gebin gap
Past Perfect Tense xop ¢apmyna merraBan: The matter had been taken up without
his instructions [189, c. 188]. — Uu xop 0e Macnuxatu y HU3 OF0O3 Kapja Iiryjaa
Oyn [Tapuyman myamud].

XaMuH TaBp, WH makiu Mapbynu Gebau 3a00HU aHTIMCKH 00 MIAKIU
Madbyu 3aMOHM KaONUATH 3a00HU TOYMKI MYBO(MHUKAT MEKYHal, KM YyMJIaxou
00JI0 Ba 3€pUH UHPO COOUT MEKyHaHaA: SIK MU3M XypHa Jap MEMIroXy uyainma

rysomta mynaa oya [161, c. 218]. A small table had been put in front of the hut

[Tapuyman myammmd].
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Jlap 3a00HM aHTIMCA TIAKIM Ma3Kypu Madbyd a3 ce qy3b HOOpar acT:
IIaKJIM 3aMOHU Ty3amTan pebiau Epunuxangaun “to have” + been + cudaru pebaun
II-u dbebnu mabHOMOp. Jlap 3a00HM TOYMKI MYOJMJIM IMAKIXW Ma3Kyp ce€ 4y3b

(13

nopaa: cudatu ¢pebnii 60 “- a” + maxnau cudatu dpebaun Kabnusatu dpebnau EBapu
“myna” + makiau Tacpuduu dewban “Oyman” (Oyn).

A3 XaMau MaKIXOW JAaBOMHOKH (eblu 3a00HHM aHTIUCH TaHXO Ay HIaKI
MeTaBOHAJ Jaap makian Mad by uctudoaa Oypaa masaj.

I. Present Continuous Tense: | quite agree with you that Italy is being led
away by a will-o-the-wisp E. [188, c. 198]. Man 00 mymM0 KOMHJIAH pPO3i
xactaMm, Ku Mrtanms mactHOpac mryia ucToaaact.

“3aMOHM X03Upau JaBOMJIOP”~ MYOJWIM TOYUKUU IAKIW 3UKPIIyAan 3a00HU
aHTJIMCH XUco0 padTa, KOIUpP acT, KU Jaap makiu Magbys 0a Kkop paBaja: XoJa0 Aap
WH TOJIOpH HaB SIK MawyINCH TaHTaHaBHE Ty3apoHHja mynaa mcromaact [160, c.
218]. Now A piece of red ribbon a rally meeting is being held in the new hall
[Tapuyman myammd].

[axmu madgbynu Present Continuous TaBaccytu gebnsiv “to be” map 3amMoHH
xo3upa + been + cudaru dewauu I coxta memanan. Jlap 3a60HM TOYUKA OoIIa,

[13

Myoawin oH a3 cudatu ¢ebauu KadbmusaT 60 mopdemaum “-a’+ debnau Epapu
“myman” 00 mrakau xamoH cudaru dewni + debau EBapu “ucroman’: IS being
held — ry3aponnga myna wcrojaacr.

[I.Past Continuous Tense WHYYHMH METaBOHAJ MIAKIW Ma(byd IOIITA
oomraz: All the wiring of her London house was being overhauled [189, ¢. 213].
— XaMan HOKWJIIXOU OapKpacoHU XOHau jap JIoHaoH Oynan § TabMup IIya UCTo1a
Oynang (tapyymaw Mo). A3 MHCOJM aHTJIUCHA MablIyM Merapiaj, Kd IIaKiIu
Ma3Kkypu Madbyia a3 ce qy3b ubopar act: makiu tacpuduu debau €gapu “to be”
Jap 3aMOHM Ty3ariTa (was) + makiu cudaru dpebauu [-u dpebnu Epuauxania to be
(being) + cudatu ¢pebnuu l-u bebmu MmabHOMOP. A3 MH 1y makau ¢ewban “to be”

(was, being) sSKymMil HUIIOHJUXAHIAW 3aMOHM Ty3alllTal HAMyJIu JaBOMJOD Ba

IYIOMil HHUIIOHAMXAHAAaW akiau Madpbya 6a mymop mepasan. [akmu madbynu
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OappacuimaBangan 3a00HU aHTIHCH Oa 3a00HU TOYHMKA TaBaCCyTH IIAKIU 3aMOHH
ry3aliTan HamyJad JaBOMIOp TapdyyMa Kapja MeIIaBaJ: TabMHUp IIyJa HCTOHA
oymana. [llakmm Maskypu 3aMoHHM 3a00HM TOYMKA METaBOHAA axEH Oa MIaKiH
Madbyn uctudona masana: ba HyTM MUIOTKa SK MOpYA JIEHTAW CypX AyXTa IIyaa
uctona Oy [162, c¢. 119]. A piece of red ribbon was being sewed on the side-cap
[Tapuyman myamaud].

Jap 3a00HM TOYWKI MIAKIA Ma3Kyp a3 4op 4y3bH MabHOAOpP MOOpaT acT:
cudaru pebait 60 mopdpeman 60 “-a” + debnau EBapu “mrynan” gap MaKId XaMOH
cubatu debnit + ¢ebau EBapu “‘UctomaH”’  nmap makiau cudaru gewiin 00

(3

Mopbeman “-a”+ ¢ebnau €Bapu “liygaH”’ Jap IIaKJIM 3aMOHM Ty3allTa: JAyXTa
mryna ucroga oyn. Kucmu sikymu coXTopu 3UKpIIyAa JOPOU MabHOM MPEAMETH Ba
rpaMMaTHK{A, KACMHU TyIOM “IIyaa’” ajloMaTd Iakiav Madbynl Oyaa, KUCMH CEIOM
(uctona) 6apaaBoMuu amaiu “myxtan”-po udonaa mexyHana. Kucmu oxupun 6axpu
CO3MOHHM 3aMOHU KaOIHATH Ty3amTau ¢hebian “nyxran” 6a uctudoaa mepana.

Bapbakcu 3a00HU TOYUKI Aap 3a00HU aHTJIUCH MIAKIXOM MaxCyCH 3aMOHU
OSIH/Ia BY4YYy/ JOpaH[, KM a3 OHXO TaHXO JIYTOSII JOPOU Makiu Madbynu (ebiit
meOommaza. Ilakmm sikym Future Indefinite Tense nHommma memasazg: 1) ... that
villain will be punished [187, c. 216] — OH pa3ui ya3o goaa xoxaj my (TapyyMan
Mo). 2) He will be half clothed again ehen Feur comes in [176, c. 94] — Bakre ku
doep Meosia, ¥ a3 HaB HUMOapaxHa Kapja XoXaJ Iy [Tapgyman Mo].

bosn kaiin xapa, KM MIaKJIM MaxCyCH 3aMOHHU OsIHIA Jap 3a00HU TOYMKIA
TaKpuOaH AuJa HaMmelaBajd. ‘“3aMOHM OsIHIAaW KUTOOATH Jap yCiayOM KUTOOAT
xeno kam 6a kop MmepaBai. MH 3aMoH makinu Magbynu debnin qopan: babau my
py3 nonku CadapuHo xam a3 xaTTH TENM YaHr Oapou mamrupit 6a kado oBapmaa
xoxana mya [162, c. 211]. MabHou 3aMOHM OsiHIa 0a 3a00HM TOYMKA TaBaCCyTH
IaKJIM 3aMOHU XO03Wpa-osHaa udoma me€dan. Taamrykusth aman 0a 3aMOHU
OSIHIA a3 MIApOWTH Tamkuinéomm rtydtop MyailsH kapna Memaan. Lllaxmm
Ma3Kyppo METaBOH Aap wmakiu Magbyn uctudona O0ypa: MaHcypoB mMyBopUKH

XOXHIIH Xy[ a3 Bazudan MyIUpi Ba MyaJuUTUMU MakTab 0307 kapaa Memiasan [161,
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c. 88]. lap uymian Ma3kyp nbopau “030/ Kapjaa MemiaBaa’” Mmakiaid Mahbyiau Gebi
Maxcy0 &dra, amamm osSHAAPO 3UKP MEHaMosi 00 IIAKIM 3aMOHHM OSHIad
HOMYUSIHM Pebsid 3a00HU aHTIIUCA MYBOQUK Meosia: MaHCypoB a3 Bazudaxosiil
o301 kapaa MemaBax — Mansurov will be relieved of his posts [Tapuyyman
myamud].

A3 Tapyyman MHUCOJIXOH 00J10 MeTaBOH 0a OapoITe pacul, K1 Jap 3a00HU
aHTIIMCH makim MadbyId 3aMOHHU OSHIAW HOMYalsH a3 1y dhebau Epuanxanaa Ba
K debar MabHOJOp co3MOH Me€ban. Dewnu €Bapu aBBan “‘shall” € “will” Gaxpu
udongam MabHOM 3aMOHU oOsiHIa 0a uctudona mepaBan. dDebnu Epuauxannau
ayioM “to be” nmap makim Macaap 0e xuccadau “to” MabHOM Ma(byJpO HUIIOH
Meauxana Ba qy3bu cetoM cudatu pebiuu I1-u dpewnu mabHOIOP Aap sk panud 60
MabHOM TpeAMETHH Xya Oapoun udomgam MabHOM TPaMMATUKHH CaMTH aMajii
MyOTaf0, KU 4YyH OOBEKT Oapomaja Kapja, 3epyu TabCUPU aMayid OepyHa Kapop
J0pajl, Xu3MaT MEKyHaI.

Myonnnu skymu touyukuu Future Indefinite Tense Passive-u 3abonu
aHTJIMCH, TaXTU YHBOHM “‘OsiHIau KUTOOATii” a3 cudaTtu Gpebinuu Kabmusatu debiu
MabHOMOP (OBapja), Ku 0abi a3 OH Qebau EBapH “XocTaH” Jap IMIaKIU Tacpudin
(xoxan) Ba HUMIOHIUXAHJaW Madbyn — dhebiau Epuanxanaan “myaaH” aap MIaKiId
kyToxkapaamyna (myx): Will be punished — yazo 0doda xoxao wiyo Ttapkud
&praact. Yy3bpu nytomu myonaunu touyukuu Future Indefinite Tense Passive, ku
3aMOHU XO03Upa-OsHIa Maxcy0 me&ban, a3 cudtaum debauu Kaouusata Qebiu
MabHOMOp (0301 Kapaa) Ba (ebiu épuanxanman “mryman” (merraBan): Will be
relieved — 0300 kapoa mewasao coxta MeIIaBa/.

Hap 3a6ouu anrnucii makmm Future Perfect Tense Hu3 6ab3an 0a mrakmiu
Madpbymu ¢ebai uctudoaa Oypaa memanan: | shall have not been shown these
rooms by the time you return [175, c. 211]. — To Go3ramraT 6a MaH HH Xy4paxopo
HUIIIOH HaMeInXaH | (HUIIIOH HaXxoXaH 1 10/1) [Tapyyman myamiud].

[Maknu Magbyau Gebaun 3uKpuIygan 3a00HU aHTIIMCH, KA JOPOU IIAKIH

aHAIMTUKIA MeOomaa, a3 ce 4y3bu €Bap Ba K (ebIM MabHOAOP JAap IIAKIU
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cudatu pewaun 11 (Shown) udopar act. Pewbnu Epunuxanman sskym “shall (will)”
Oaxpu udoaan 3aMOHH OSHJIA 470U XU3MaT MeHaMos11, Pebau Epuauxanaan ceroM
“have” 6a mabHOM rpaMMaTHKuUM TepdeKT uimopa aopaia, pebau EpuauxaHmaan
oxupoH “to be” map makmu Participle Il (been) xam4yH HUIIOHAMXAHAAHW IIAKIA
madpbyn 6a kop mepaBan. Shall have been shown — wumon waxoxawm mon
(HMIIOH HaMemuXaHm). A3 TaxJMiaxou 0070 OapMmeosis, KU MYOIWIH TOYUKUU
Ak MadbyiIu aHTJIMCH KOJTUP acT, Ku € a3 Ay € ce 4y3b ubopar Oomaa: HuoH
HaMeOuxaHo, HUUWOH Haxoxaro 000. Jlap uH xoi makiu Madbyiu Gebiau aHTInci
Jap 4ymyiaxou HomyaWsHiiaxc 00 €puu makiau ¢Gowid 3a00HH TOYMKA 30XUP
Mmerapzaan, 3epo pebau “to show” (nuwon oodawn) nap wWH 4o nap MabHOU (ebIIn
MOH1a 0a Kop padraact: HUIIIOH nojaH Oa Kace.

[Mlaxnxou dhewmu Future-in-the Past-Indefinite Ba Future-in-the Past-Perfect
nap 3a00HW aHTJIMCA WHYYHWH METAaBOHAHJ Jap Makid Madbydl MaBpPHAH
uctudona kapop rupanm 1) ... and both he and Montanelli would have been
spared this ghastly, ridiculous farce. - Xam § Ba Xam MOHTaHEJIIM a3 HH Macxapau
JaXIIaTHOK Ba OeMabHA paxo MemryaaHn [rapuyman myamtud]. 2) Inquiries
revealed that she would be cast for the part of Olivia [176, c. 211]. —
[Typcyuyiixo coOuT Kapiaani, ki y gap Hakmu OnuBua 06a HaBop rupudra
MmeraBaj [Tapyyman myamiud].

A3 MyKoHcau yyMjiaxou 00J10 6apmeosii, Ky makiau Madbyinu Ghebia 10pou
COXTOpPU aHATUTUKUU Mypakkad Oyma a3 4op KUCM Jap YymJjiau SIKyM Ba C€ KHCM
nap gymian aytom tapku6 édraact. Kucmu sxym (would) map xap gy xonat 6axpu
udoman MabHOM OsIHAA aq0M XH3MAT MeHamosl, KucMu aytom (have) Ooman,
MabHOM TIephEKTPO 30XUP MEHaMOs, KUCMU ceroM (been) map yymiian sSIKyM Ba
KACMH JyIOM J1lap 9YymJIak JylOM MabHOM TpaMMaTukuu Madbyiapo 00
HumoHauxanaan cudaru gewvaun 11 gap 6ap merupan. Yy3bXxou OXUPOHU UH 1Y
COXTOpU aHaANWUTUKH (sold, cast) MabHOXOM JIEKCHKA Ba XaM TpaMMaTHKUAU
COXTOPXOHM Ma3Kyppo nap xya Tadaccym meHamosiHa. lllaxmm madwynu map 6010

3UKprapauAa nap 3a00HM TOYMKHA HU3 JIOpOM INAKIM aHAJUTHKA Mebomian
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(bypyxra xoxanm myn, 6a HaBop rupudTa MeliaBaa), KM gap oH (ebau EBapu
“mymgad” gap makam “‘mya’ Ba “‘™MemaBan’ map SAK4Yord 00 HHUIIOHIUXAHIAW

13

cudat debaun KabmuaT “-a” (dypyxra) Ba (6a HaBOp THpU(TA) MabHOU
MadByIpo gapy MEHAMOSI, aMMO 9y3bH “Xoxaa’ 0axpu mdomaan MabHOU OsSHAA Oa
uctudoaa mepaBaa. Az uH cabab, “would” Ba “xoxan” xamBazudaana. MabsHOXOU
JyFaBin Ba TpamMMaTukuu ¢debi-xabap nap makiad cudatu ¢Gebauu KaOausT
(¢pypyxTa) Ba (62 HaBOp THpH(dTA) 30XUp Kap/ia MEIIaBa.

Tapuymaxou gymiaxou OOJIOM AHTIUCA COOUT MEHAMOSIHJ, KU IIAKIXOU
madbynu Future-in the Past-Perfect Ba Future-in the-Past-Indefinite 6a makiaxou
Madbynu X03Upa-0siH1au TOYUK (0a HaBop rupudTa MemaBan) € UH Ku 00 IIaKIIu
Madbyu 3aMOHM OSIHIau KUTOOATH (pypyXTa X0Xas 11y) MyBoPHUKAT MEKYHAaH]I.

XaMuH TapuK, Aap IIAKIXOM 3aMOHMM cufrau xabapil gap xap Ay 3a00H
makiau Madgpya HEUcOAT O0a makiau gows kaMmtap uctudoaa memanan. lap 3a00Hu
aHrnMci makiau mMadbynu deba O0ap xuiodu makiau GO OH HaMETaBOHA Jlap
16 maxnu 3amonuto Hamyauu deba uctudonaa rapaan. O" gopou tauxo 10 maxam
3aMOHHUIO HAMY/i1 MeOOIIa;

1. [lakaxou 3aMOHMIO Hamyauu rypyxu HomyaisH (Indefinite). Un rypyx
daporupu vop makia act. a) Illakmm Present Indefinite Passive; 6) makmu Past
Indefinite Passive; B) maxmu Future Indefinite Passive; r) makmu Future-in-the
Past Indefinite Passive,

2. lllaknxou 3aMOHHMIO HamMyau rypyxu mytiak (Perfect), xu on HuU3 Yop
mrakau Madbyn mopaid: a) Present Perfect Passive; 6) Past Perfect Passive; B)
Future Perfect Passive; r) Future in the Past Perfect Passive.

3. Ilaknxou 3amMoHMIO Hamyauu Typyxu masommop (Continuous), ku oH
daporupu nay makiau Passive act: a) Present Continuous Passive; 0) Past
Continuous Passive.

Hap curam xabapuu 3a00HM TOYHMKA XaIlIT HAMYIU IaKId 3aMOHHUIO

Hamyauu Gebi I0poM IMakiIu MadbylaHI: XO03upau J1aBOMJOpP, XO3Upa-OsHIA
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ry3alliTad XMKOSITH, Ty3alTau OA#, T'y3alllTal HaKji, ry3aliTan ayp, T'y3alliTau

JTypu JTaBOMJOp, OSTHAAUW KHUTOOATH.

Yaasauu 2.

HIakaxou 3aMOHHUI0O HAMYAUU CAMTH MadbyJ1 1ap 3a00HX0H
MYKOHMCAIIABAH/IA

3200HU aHTJIHCH

3a00HH TOYHKIT

1. Illakaxou 3aMOHUIO HAMYAUU TYPYXHU
HomyaisH (Indefinite).

a) Illaxou Present Indefinite Passive

0) Ilaxmu Past Indefinite Passive

B) [llakau Future Indefinite Passive

r) lakmm Future-in-the Past Indefinite

Passive

IIAKJIU 3aMOHUI0 HaMyIuu Geb ap

curau xabapi

1. xo3upa-osiH1a

2. X03Upau J1aBOMI0P

3. ry3amrau oau

N

. Ty3alTau HaKJIn

9,

. I'y3alliTanu XUAKOSATH

2. llakixou 3aMOHUIO HAMYAU TYPyXU
myTiak (Perfect)
a) Present Perfect Passive
0) Past Perfect Passive
B) Future Perfect Passive

r) Future in the Past Perfect Passive

)

. Ty3allTau 1yp

7. ry3amrau 1ypu J1aBOMIOP

8. oslHIaM KUTOOATH.

3. [llakyxou 3aMOHHIO HAMYIUU TYPYXHU
naBomzop (Continuous):
a) Present Continuous Passive

0) Past Continuous Passive

Camtun  wmadbynu debn  gap

3a00HXOM MyKOHMCaIllaBaHJa COXTOpHU

AHAIUTUKA JOWITA, JOPOU Iy TO 4YOp € MaH4y 4y3b acT. Xap SKE a3 UH 4y3bXO0

JA0pON MABHOXOHW TYHOI'YHH TIpPaMMAaTUKUKU XCII MG6OIHaHI[. 4051 40 (I)CT)J'H/I

Epunuxangan “to be” 6o anomaru cudatu debauu Il-tomu debau mMabHOIOP

XaMUyH TaxBUJIAUXaHAal MabHOU TpaMMaTUKUU Madbys gap 3a00HU aHTIIHCH Oa
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Kop MepaBaj. Baszudau Mazkyppo map 3a00HU Toyukit debau €Bapu “nrynaH’ Ba
Mopdeman cudatu hebaun KaomusT “-a”-u hebau MabHOI0p 0a UIPO MEPACOHAT.
Yaasauu 3.

CoxTH caMTH Maqmy.u aap 3a60nx0n MYKoOHCalllaBaH/Ia

3a0oHu aHTJIHCH 3a00HH TOYHKIT

to be + Participle I1 nryad + Mmopdpeman cudatu hebimu

KaoauaT “-a”’

Oebnixon €Bapu “to be” Ba “myman” map sk xonar 6a cudatu 4y3bu
tTacpudIaBaHIa aMall KyHaH/, 1ap 0ab3e X0aaTxo Tacpu( HamellaBaHd, KA UH a3

MUKIOPU 1y3bX0H EpUINXAH]IA JIap TapKUOU COXTOPU aHAJIMTUKI BoOacTa acT.

2.3. Ba3zudan KOMMYHUKATHUBUHU HIAKJIX0U Madby/au ¢ebia aap
3200HX0H AHIJINCH Ba TOYUKM

Mycainam act, ku 3a00H 10pou ce Bazuda medoma: Bazudan Myoumpar,
Bazu(an MabIyMOTIUX# Ba Basudau TabcuppacoHit. Basudau oxupunu 3a060H gap
mIaKiaxou upoa, ©OaéH Ba wudomam xuccu€r amanii Merapaan. Basudaun
MabIyMOTAUXH nap OaliHu uH Bazudaxo nemicadp Mebdomiaj, 3epo OH UHTHUKOIU
xabapu HaBpo 0a mryHaBaHnaa (XoHaHaa) map Oap merupai. [ap 3a00HIIMHOCH WH
Ba3u(a xaMuyH “QyHKCHSIM KOMMYHUKAaTUBHH 3a00H” MabIyM acT.

3abonmmuHocu yex B.Martesuyc [75] Hazapusiu maxcycu Xya mapOyT Oa
Basu(au KOMMYHUKATHBUM 3a00HPO KOp Kapaa Gapoman. ¥ 6a Ha3apuéTH Tau3usu
aKTyauu YyMJjia acoc Ty30ITAaacT, KM MOXHUSATH OH 4yAO KapJaHU dYymJae
MeO0oI11aJ], KM TaBaCCyTH OH MYOIIMpaTy OallHu 3a00HM MOJApii CypaT METHupaj Ba
OH ¢opMaio aKkTyaldid ImyJa MeTaBoHaA. Tauzusu ¢GopMaiail WH TaKCUMOTH
ab30X0M YyMJjia 0a YHCYpXOU TpaMMaTHKUPO Jap Hazap AO0paj, Bajie Aap Tau3wsiu
aKTyaji qymiia a3 JUX03u MyxoOupasit 0a KHCMXO TaKCUM MeEIIaBa/l.

YHcypxou acocuu Tayzusiu popManuu yymia UH CyObEeKTH TpaMMaTHUKR Ba

O00BEKTH TpaMMaTHKi 06a ITyMOp MepaBaH]l. YHCYPXOU aCOCHH TaY3USH aKTyaTuu
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qymJla UH HyKTaum uOtupon (€ acoc)-u 0a€H, SbHE OH YH3ECT, KU Jap XOJIaTH
JO/aIly1a MabJiyM acT Ba € XaaaW axkana, 0a OCOHHM a3 HYTKU TysHaa Qgaxmmuma
MelIaBaj] Ba aciau rypTop, sbHE OH 4M3e, KU IysHaa Aap Oopau HyKTau MOTUAOUU
ryprop xabap Memuxaa, Mebomana. Y xap Oy HaBbH TaKCUMOTH 4yMIapo 0a
Hazap rupudra, 0a Xyrmocae Meosl, KH MyHOCHOaTH OailHM Tau3usiM aKkTyalid Ba
dbopmanuu yymiia sike a3 majaujaxou XocHu Xap 3a0oH 0a mrymop mepamap [75, c.
240].

bosin kaiin kapa, KM UCTUIIOXM TEIIHUXOoAHaMyaau B. Mare3suyc “acoc” Ba
“aapo” a3 tapadu K. boct 6a uctunoxu “rema”’ Ba “pema” [141, c. 7], xu
UCTWIIOXW OexTapuH Ba MakOyn a3 Tapadu akcapu 3a0O0HIIMHOCOH 0a XHcoO
padra, nap capyammaxou 3a0OHIIMHOCH Baceb ucTudoaa Oypaa MellaBajl, UBa3
Kapja Iy,

Xap sk 3a00H Aap paTH HMHKUIIO(DU TabpUXUU XyHd Tap3y BOCHUTAXOH
udogan Tema Ba pemMapo Jap TapkuOu yymiia Kop kapaa O0apomamaact. MacamnaH:
1) He handed Jan an envelope [173, c. 62]. — ¥ 6a Yen mudodae mox. 2) He
handed Jan the envelope — V madodapo 6a Yen non. 3) An envelope was handed
to Jan by him — ba Yen nudodae a3 younbu  mona myna. 4) Jan was handed an
envelope by him — A3 qyouu6wu y udodae 6a Yen noaa ry;.

Hap yymnau sikym pema “an envelope” nap 3a6onu anriucit Ba “nudodae”
nap 3a00HM TOYMKHA Oa IIyMOp MepaBajl, KM HUIIOHAMXAHAAW OH Jap 3a00HU
aHTIIMCH apTUKIM “‘-an” Ba map 3a00HU TouMKé drekcus-popMantu “-e” Ba
MaBKEH CCIOMU HMH KajluMa Jap qymia meOomana. [lap Muconw ayroM OOEHKT
“envelope” 6a mapodaru ucrtudona mynanu aptukian “‘the” 6a temaum rydrop
mybannan ramt. Jlap 3a00Hu Toqukii O6omaa Boxkan “mudoda’ 6a Teman rydrop
Tabaun me€bad, KM MH a3 Ty3apulld KajuMaun Ma3Kyp Oa 4ol JyioM Ba
uctudoaan nmacBaHau “-po” 6an] a3 oH Bobacrarii qopan. Jap qyymiau ceroMm “‘an

<

envelope” a3 cabaOu MaBYyIUATH apTUKIU “-an” XyCYCHSTH PEMaTUKUU XYIpO
HUroX Meaopan. Jlap 3a0oHu Touukii Oomraa Bokaw “nudodae” map Baszudaun

pematukuu TypTop Kapop mopan. Jap xap ay 3ab6oH kanuma-qyorumuHu “‘he” map
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makau ~ “him” 60 memosHau “by” Ba “y”’ XaMpoXH NEHIOSHAW a3 YOHUOU
Bazu(an CUHTAKCUCUU XYAPO TaFriup AodaaH, SbHE a3 MyOTamou coxTopu (Hom
0a mypkyHaHIau OaBocuTau Imakad madbyn Tadaun €draann. Maxkcaaum uH
TaOMWIINXA JaJIOM TaBaqqyXW IIIyHaBaHJa (XOHaHNA) 0a WYPOKYHAHIAW aMalivd
«Io1an» MeOoIIa, SbHE areHc pemMau ry(Top Merapa.

Jlap Muconu OXHpOH Jap Xap Ay 3a0oH Oa mapodatu TaFrMMpOTH MaBKEH
nypkyHaHan 6aBocuta (Jan-YeH) Ba uctudoman makim Mapbyiu Gebia 00beKTH
MasKyp a3 TemMau camTH Gous 6a peMau caMTu Madbyinu Gpebs1 Mydaa1ai ramr.

XaMan WH a3 OH TyBOXH MEIUXad, KU Tauy3usid aKTyalud dYymja jap
3a00HXOM MyKOWcamaBaHia 00 €puu apTHKIXO, YOWMBA3KyHHH abh30XOU UyMIia,
TaBaCCYTH K 3yMpa Xuccadaxo, kKoinadbxou ¢ownit Ba Madbynuu ¢eni Ba raiipa 6a
aman Mmeosii. MyraHocuOaH, Kateropusiu Tap3u ¢ebiaid aap OapoOapu aurap
Bazu(axo Jap Tau3MsAM aKTyaInd Yymjaxo Jap 3a00HM aHTIUCH Ba TOYMKHA HU3
UIITUPOK MEKYHA/I.

Hap caxudaxou muHOabaa Bazudad Ma3Kypu caMTH Madbyl TaxXJUIy
Oappacin xoxajn myna. Taxauwipo a3 MaBKeW MypKyHaHJaW areHTUBA Jap Tay3usiu
aKTyaJInM Yymiia Jap 3a00HX0M MYyKOMcCAalllaBaH/1a OF03 MEHAMOEM.

Taxtn  “mypkyHaHgau  areHTHBA~ ~ NypKyHaHJaau  OaBocuUTae, KU
WYPOKYHAHJAau aMalu OH TaBaccyTu (ebn map makiaun mahbyn udona €draacr,
dbaxmuna memaran. Mwucon: “Old men’s recollections are not regarded by
historians as good source of history” [184, c. 213]. “Such violence might have
been caused by the Prince of Wales” [176, c. 27].

Hap un 1y mucos ubopaxou nemosHai “by historians”, “by the Prince of
Wales” mypkyHaHgau areHTuBil 0a mymop MepaBania. Tapkubu nemosHauu “by
historian” w4pokyHanaaum amanu “are not regarded” udona menamosin. Mobopau
“the Prince of Wales” 60 memostnan “by” xamuyH coxubu amanu “might have
been caused” G6apoman mexyHaa. H mbopaxo 0a areHcw WH Oy aMmall HIopa

mekyHaa. Kammmaxou “recollections” Ba “violence” 6a Basudan CHHTAKCUCHUU
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MyOTam0 omaaa, UYPOKYHAHJIAaW aMalIXOM Ma3Kyppo udojga HaMeKyHaH[, Oanku
nacueHc 06a MryMop MepaBaH/I.

[lypkyHannau areHTuB#t Aap 3a00HM MYOCHUPH TOYMKA HU3 aMajl MEKYHa/l:
Makty0, ayH ojar, 60 JacTH JyXTapyad XaMcosl HaBumITa myna oyn [165, c. 141].
Wu ryna cyxauxo nmap kydaro 6o3opu Mcdapa a3 tapadu mapaoH rymakii rydra
merryaann [169, c. 137].

Jap qayminau sikym “00 nacTu qyxTapya’ MypKyHaHJaW areHTUBi 0a IIymMop
padra, map dymiau ayioM UH Bazudapo “a3 rapadu mapaon”’uypo Mmenamosn. Jlap
HMH YymJIaxo MyOTagoxo “MakTy0” Ba “‘cyxaHX0”’ amaiM ‘“‘HaBHINTA mIyaa Oya” -u
“ry¢ra memrygana”-po uypo HaMmeHaMoAH 1. OHXO nacueHc 6a Xxucod MepaBaH/.

Hap O6ucép capuammaxoud rpaMMaTUKUU 3a00HU aHTIUCH rydTa MellaBa,
KM MaKid Magbyau ¢ebna 0apou 4yAO0 KapJaHu MypKyHAHIaW areHTUBHA Oa
cudpatu pemam rydptop xu3zMar MekyHad. MH akuga gap acapxou OJUMOH-
3abonmmHocoH B. Maresuyc [75], I'. Iloyrema [150], JI.C. bapxynapos [10], B.A.
Nniin [52] Ba aurapoH TacauK Kapaa MenaBaj.

Xam3zamoH onuMoH JI.C. bapxyaapos u J[.A. llItenunr [11], Ba O. Ecnepcen
[148] rymoH gopanpa, ku makiu Madbymu debnit map xonarxoe ucTudoaa
MelllaBaj, KA areHTH aMajl 0apou xabapu Aojairyga MyXxuM HECT, € HOMabIyM acT
Ba ¢ myOramom Madbyn peman rydroppo Ttamkun menuxan. Mwucon: Thus,
foundations had been laid for everyone of the twenty republics of Central and
South America [184, c. 38]. A3 4op Tapad HumEOXOM MajoMaT Ba Fazabomes
mryauaa memyn [160, c. 66].

WNH ny Hykran Hazapu 6a Xxam Myxoaud a3 yuxaTu HaKIIM KOMMYHUKAaTUBUU
nyppaKkyHaHJau areHTid Jap 3a00HXOM aHTJIMCH Ba TOYWKM 0a TaB3eX J0/JaH HUE3
nopan. T.A. Ky3neuuk [65,17] xuco6 kapaaact, ku a3 100 xonat gap 63 MaBpua
NypKyHaHJlau areHTi 60 nemBanau “by” Bazudau pematukii nopaa. MH macpana
nap acapxou B.E. IlleBskoBa [132, ¢. 143] map acocu MaBoau 3a00HH aHTJIUCH

TaxJIWJ1 Kapja Iyjnaact. Bai kymmim kapaaacT, ku 0ab3e OMUIXO Ba cabadxou
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XYCYCUSITU pEMaTUKi/FalpupeMaTUKUU MypKyHaHIau areHTUpo J[ap 3a00HU
aHIJIMCH MyalsiH HAMOSII.

Hap noén makiu madbynmu ¢ebil 00 MypKyHaHJad areHTid Ba 0e OH Jap
3a00HXOM AaHTJIMCA Ba TOYMKA MaBpUIU TaxJIMJI Kapop TUPUPTA, XOCHITXOHU
aiutomop(dit Ba m3omMophuu WH TaUaad TpaMMaTHKA Jap 3a00HXOM MYKOHCaBi
OLLIKOP Kap/a MeIlaBa/l.

A3 Taxyiunu MaBoju (aKTONOTHA OapMeosi, KU Japadad UCTU(OIan MIAKIN
Madbymu ¢ewiait 60 MypKyHaHJau areHTid nap 3a00HW aHTIUCH Jap MyKouca 00
3a00HU TOYWKi Oananarap act. MH a3 uMkoHuUsATH ucTUdOAan makiu Madbyn 6a
XaMa TyHa (enixoe, Kd MypKyHaHJaxou XaMm OaBocHuTa Ba XaMm OeBocuTa Kalyi
KapJla MeTaBOHaHJ BoOactarit jgopan. Jlap 3a00HM TOYMKA Oomaj, IIaKIA
Madbynu geba TaHxo 00 debaxou ryzapanaa udoaa épra meraBoHaHI. Mucod:
We were waited on, for the first time, by slaves [175a, c. 118]. = Mopo 60opu aBBan
3aHruéH MHTU30p mynana. [ was accompanied to this by two gentlemen officially
connected with its management [175a, c. 104]. = Mapo 6a umH MaxOac ay
JaBOHMapjie, KM pacMaH Oa cajopaTd OH MYHOCHOAT JOINTaH[, poxOaraii
mekapaana. Laws of Spanish America were drafted in Spain by the Council of the
Indies [184, c. 38]. = Konynxou Ampukou ucnani nap Mcmanums a3 tapadu
[ypou xuuayEH Oa Jonxa napoBap/ia MEUry/I.

Jlap uH ce Mucos a3 3a00HM aHTJIMCH MypKyHaHJaXOW areHTid 0a Hazap
mepacann (by two gentlemen, by slaves, by the Council of the Indies). Hap
TapyyMad TOYMKHM MH C€ YymJja OoIaa, TaHXO SKTOAIl MypKyHaHJAW areHTH
nopan “a3 tapadu lllypou xunay€H”, nekuH aytou aurap 6o Qebii-xadapxou
“poxOananin MekapjaaHa Ba “MHTU30p IIyJaHa~ Aap makid Madgbyna uctudoaa
Oypna mrymaan, Ki MypKyHaH/ au areHTUPO Tajgad HaMeKyHaH .

A3 TaxJuiM MaBOAM 3a00HU aHTJIMCH OapMeosi, KM MypKyHaH/Iau areHTH
nap Oucép xonatxo Baszudam peMaTukupo 0a WYPO MEpacoHal, KM MHUCOJIXOU
HaBOati moxuau uH medommana: 1) It (the play) is singularly well conducted by

Mr. Mitchell, a comic actor [175a, c. 99]. = On (HamommTHOMA) TaHXO a3 Tapadwu
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yaHoOM MuTden, XyHaprelman Ma3Xakasil, Xy0 0a caxHa TysoluTa Memasaj. | un
ku: OHpO (HaMOMIIHOMApO) TAHXO XyHapIiellan Ma3XakaBi, 4aHoOM Muruen xy0
0a caxna merysopan. 2) The Magazine was formed by the wealthier members of
the Company (184, c. 52). = Mavayia a3 YoOHHOM ab30E€HU JAOPOTApH IIUPKAT 0a
pox MoHza mya. B unH ku: Mayamnapo ab308HM JOpOTAapH IIMPKAT 0a pox
monaana. 3) They were painted by Colonel Trumbull (175, c. 12). = Onxo
(Xy4paxo) a3 Tapadu nonkoBHHK TpyMOysT opo foaa myaasa. E ua ku: OHXOpO
(Xy4upaxopo) MoJakoBHUK TpymMOyII1 0po 0.

Hap qaymiiau sikyM mypkyHaHaau areutit “by Mr. Mitchell” pemau rydroppo
Tamkuil meauxaa. Yymman maszkyp 6a caBonu “Kit cnekrakiapo xy0 Oa caxHa
rysomraact?” 4aBoO Mmemuxana. Arencu aman (Mr. Mitchell)-po meraBon uyn
MyOTaz0 Tapuyma kapa. Jlap uH xonar makiu madbyn 0a makiau Gown mydaaaan
Merap/aJ Ba yymila COXTOpH 3epuHpo kKacO meHamosin: Mr. Mitchell, a comic
actor, conducts it (the play) singularly well. Jlap un namyna arenc “Mr. Mitchell”
Ba3u(an TeMaTUKUPO UYpo MeHamosAl. WH a3 oH OapMeosi, KU makiu Madbyiu
aHTJINCA Jap MH Y0 Max3 Oapou Oa IMypKyHaHIaW pPEMaTUKA TaOIW JT0JdaHU
MyOTamon Tematukii wuctudoma mrygaact. [ap Hartuya areHc-myOTamo 0Oa
NyppaKkyHaHJau areHTii Tadaun Me€0aj, Ku Bazudan peMaTHUKA J0pal.

bapou amanii Hamynanu uyyHuH Xanad map 3a00HM TOYUKHA SIK KaTop
BOcHTaxo Oa Haszap MepacaH], KM Ay TYHaW TapuyMmMau TOYUKUU TyMIIAXOH Jap
00710 3UKprapuaan aHTIUCH a3 OH IaxoaaT Meauxai. Jlap ryHau sskyMu Tap4yma,
MUCIH 3a00HU aHTJINCH, areHC XaM4yyH MypKyHaHJau areHTil (a3 tapadu yaHoOu
Murtueni) aman MekyHaq Ba Qebia-xadap Aap Makiau camTd Madbynin debi
meboman. Jlap BapuanTu ayroMu Tapayma (ebit qap makiu Goust Oyna, MyoTanou
coxTopu (pabon 0a mypkyHaHAau OeBOCHUTa Ba MypKyHaHAaW areHtii 6a myOTano,
KM Ha J1ap aBBaJM yymiia, Oaiku Jap MoOaiiH 4o rupudraact, Tabaun édraact.

Men€pxou 3a00HM TOYMKIA, YyH KOWJa, Tanad MeKyHaH[, Ku MyOTamo aap
aBBaJIM YyMJla Ty30IITa maBaj. Jap uH MaBpua MyOTamo 3aa MaHTHKA METHPa

Ba Bazudau pemMaTtukii 1opaja. MeTaBOHHUCT, KU UH MyOTal0p0 MyTOOMKH HOpMau
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3a00HU TOYMKHA Jap aBBaIM Yymia Ty30lIT: XyHapremiad Ma3xakaBil, yaHoOu
MuTtyenn onpo 6aco xy06 6a caxHa merysopan. Jlap uH xomat MmyOTazo Basudaun
TeMaTUKUpo 1oaa MEeKyHaJl, Ki TyHau 3a00HU aHriauci O6apobapkumar act: Mr.
Mitchell, a comic actor, conducts it singularly well.

Jlap 4ymiaxou AyiOM Ba CEIOM Max3 XaMHH MaH3apa MYIIOXHJa MeIlaBa/.
[Typkynannaxou arenTit by the wealthier members” Ba “by Colonel Trumbull” 60
denn-xabap gap makiau Madbysl peMapo TAIIKIWI MEAuXaHa. Bakre ku oHxO 0a
MaBKer MyOTaj0 MHTHKOJI J0Jla MEIIaBaHi, OHXO0 0a Temau ryprtop myOamman
merapnana. U qymnaxou 3a00HU aHrHCH 0a 3a00HU TOUMKR 00 Ay poX Tapuyyma
kKapaa memaBada. Jlap TyHam SKyM, MHCIH 3a00HU aHTJIUCH IMypKyHaHIaXO0H
areHtii “‘a3 tapadu av30€HM gOopoTap”’ Ba ‘a3 Tapadu MOJKOBHHUK TpyMOyin”’
peMau uH yymiuaxo 0a xuco0 mepamani. [lypkyHaHmaxou mMa3Kyppo METaBOH 0a
qOWM aBBaJ KYYOHI, KA Jap MH BaKT OHXO MYOTaJoHW YymJIapO TAIIKWJI Kapna,
yaHOau TEeMAaTUK# JTOIITaHU MyOTas0pO Kai MEKyHaI.

Bapou oH ku uH MyOTanoxo Bazudau peMaTUKUPO HUYPO KYHAHJ, OHXOPO
00511 6a oXHUpHU YymIla Ha3JUKTap, SbHE Tenl a3 xabap kydou. Jlap uH BakT Qebi-
xabapxo map makiau (oun uctudoaa Oypaa memaBanj Ba myOTagou madbyn 0a
nypkyHaHjau poust Tadaun me€ban (Xyupaxopo, Maqamiaxopo).

Hap acocu uH Muconxo 0a Xynocae OMajJaH MyMKHH acT, KU UCTH(OmaH
makau Madbyn 00 3apypatu 0a TypKyHaHJaW pEMATUKA TaOAWi J10JaHU
MyOTaon TeMaTHKi ajokamaHj act. MaBoau 3a0O0HII HUIIOH MEIUXad, KU XaM
NMypKyHaHJlal areHTA Ba XaMm MyOTajaou FalpuUareHTidi METaBOHAH]I peMau Ty(dTop
rapaana: And a further check on autocracy was established by a body of laws
[184, c. 97]. — Bapou curtamrapii a3 tapadu umopan Xud3u XyKyK HasopaTh
MUHOab1a MyKappap 1iyaa Oy.

Hap uH yymsa xam MyoTazo “check” Ba xam mypkyHanma “by a body of
laws” Basudan pematukupo amo MekyHaH] Ba (ebii-xabap (was established) map
makiu Madbyn kapop merupaia. Jap xonatu Tabaus AojaHu IMakid madbyn 0a

dboun BazbpUAT OETaFriup MEMOHA, SHHE XaM MyOTaJ 0 Ba XaM MypKyHaHJa peMau
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rypTop 6okii memoHana: And a body of laws established a further check on
autocracy — HWmopam xud3um XyKyK Oapowm cuTamrapi HazopaTd MHHOabIa
Mykappap kapaa Oyn. b.M. Jlefikuna map Makomaum Xya 9 qydT qymiaaxopo
oBaplaacT, KA Jap OHXO xaMm Imakiau ¢owr Ba xam Mmadbyn uctudoma Oypaa
mygaact. Jlap xamau uH qyminaxo my6Tano 6a cudaru pema 6apomas Kapaaacrt. Y
MeHaBucas: “Jlap xap Sk 4ypTu qyMaaxou Jgap 3ep oBapiallyjia cxeMan MyalsHu
COXTOPHH YyMJIa Jap TyHaW makixou ¢owi (a) Ba madbyn (p) amanin merapaan’
[72, c. 129]. (12a) Mrs. Smith has invited me (not her husband); (12p) John was
awarded the prize (not Peter). (13a) In the same year appeared the second and the
third editions of the novel; (13p) In Fig. 5 is graphically shown the deep structure
of (32). (14a) There does not seem to be any fundamental difference between the
two theories; (14p) There was brought into being a new and important factor. (15a)
A girl entered the room; (15p) A separation of the two fractions can thus be easily
effected. (16a) Any inverted sentence can do as an example; (16p) No explanation
of the disparity was suggested. (17a) Even James could do nothing; (17p) Even
James was not to be relied upon. (18a) It was Ann who made the discovery; (18p)
It is you, idealists, who are taken advantage of. (19a) Five cases are on record of
complete recovery of such patients; (19p) Two methods are presented whereby
state transformation problems can be solved. (20a) Moving around the sun are the
planets; (20p) Scrupulously are also studied all the problems of method.

Jlap HaT4a oHXO0 0a Xyjoca MEOSHI, KA Jap XaMau MHCOJIXOM HH TypyX
MyOTamo, HoBoOacta a3 makiu Qownii Ba mMahbynun (debi-xabap 60 mMabHOU
MaH(pUH XOCHUATH “‘TeMaTHKi” TaBcu( rapauiaa, XaMuyH peMa amai MekyHan [72,
c. 130].

WH a3 o ryBoxii Menuxajl, ki Bazudan acocur Mmadbyn Tabamim MyO0Tamou
TEMaTUKi 0a MypKyHaHJau areHTUBUM peMaTukii HecT. [lap Oopau uH Xoaucaxou
Oemrymopu nmapTodTa IIylaHd areHc Aap 4apaéHu HYTK I'yBOXi Meauxai. A3 pyiu
xucoou maxcycu O. Ecnepcen [47, c. 164] a3 70 To 94 % wymnaxo 00 debi-xadap

nap makiau Madbyi, kKu a3 Tapapu Myamin@oHU T'YHOTYHH aHTTMC3a00H uctudona
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Oypla mIygaact, areHC HaJgopaHiA, SbHE WYPOKYHAHIAW amai, Ku 00 IIakin
mapsyn wupoma épraact, naprodpra Memasan. Y  HOMIYHUM  XOJIATXOH
KOMMYHHKATHBA Ba OMUJIXOM KOHTEKCTYaIHpo, KM ucTU(doaan makiau Madbyiapo
TaBcH() MEKYHAH, MEAMXaA. Y aXaMMHUATH KOMMYHMKATHBMU UHTHXOOM MH & OH
HIAKIA caMTu (eBIUPO HUIIOH Meauxan. bunoOap uH, nap TaBcudu KaTeropusu
tap3u ¢Gewmin annmeman O.EcmepceH HHXOSAT Mypap3Wil acT, 3epo aKuaah y
MaHTUKaH 0a WHOOAT rupudTaHU MIAPOUTH KOMMYHUKATHBHE, KH MHTUXOOW WH &
OH MIITHUPOKYUU Ba3bUATH TacBHUpIynapo O0a cudartu myOTagon dYymia Taiad
Hamya, makiau Gowun Ba Madbynu debna-xadappo myaiisH mMekyHan. WH akunau
O.Ecnepcenpo MeTaBoH 60 MUCOJIXOM 3€puH Tacauk Hamy.: 1) She was taken into
June’s bedroom to put on her dress (175a, 118) = Ypo 6a xonau xo6u Yron
Oypnmanz, To Kypraamnipo myman. 2) He was conducted to the prison and shut in
one of the cells (175a,115) = Ypo 6a max6ac GypmaHa Ba gap SKe a3 KaMepaxo
maxkaMm kapaasn. 3) Your letter was forwarded to me [178, c. 31] = Makrty0ar
6a MaH jmacTpac Kapaa myd. E xya: Makty6u Typo 6a man momann. 4) I was
brought up to be just like him (185,90) = Mapo uyHuH TapOusi KapJaH/l, TO MUCIIH
XyIH y I1aBaM.

Jlap Xxaman UH qyMiIaxo HYpPOKyHAHAAXOH aMajl 3UKp HalllyaaHI, 3ep0o OHXO
0a X01aTX0M TacBUpIIyAa AaxJl HajopaHi. Tapyymaxou TOUYMKA HA TaHXO areHc,
Oanku MyOTajo HU3 HajgopaHa. Yymiaxou ayrapkubau aHriuMci (0a MCTUCHOU
MUCOJIM celoM) 0a 3a00HM TOYMKI 00 YyMJIaxoW HOMYaHsHINAXC Tapuyyma
MelaBaHI.

Jlap 3a00HM aHTJIMCH Yymilaxoe HU3 BO MeXypaH, ki (ebi-xadapalioH aap
nrakm Madbysl Kapop IOpaHi Ba NMypPKyHAHIAW arcHTUBHA Ba3u(dan TEeMaTHKA
nopan. B.E. IlleBsikoBa aypycr Kailn meHamosia: “bo Bydyam mymopau 3uéau
MHUCOJXoW OoBapuOaxii ouja 0a peMa HIyJaHu NypkyHaHza 6o “by” 6a Hazap
pacaHja Xxam, a3 4apa€Hu MYyTOJHMAW MATHXOW WIMHUIO 0ajeil Ba MJAOMau TaXKUKH
Machajgal MaBpUIU Oappacii MabJIyM TapAuj, KU MyppaKyHaHIaW areHTUBHA 00

“by” MeraBoHaa Bazudam pemapo wupo HakyHax [133, c. 280]. Mucoi: It is
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necessary for the students of phonetics to have some background of the history of
the English language. The following facts should be mastered by the student [J.
Kenyon, 281]. Jap uymian Ma3Kyp Ha nypKyHaHmau arcHTHBHA “by the student”,
Oanku mybtamon madbeyn “the following facts” 6a cudbaru pema omamaact, 3epo
tagaba gap 4YymiiaW TemTapa MaBpUAM MYXOKMMa Kapop rupudrta Oyn Ba
MyTaHOCHOaH WH wuOOpau TMemosHai peman rydtop 0O6a XHucOoO HamepaBa.
WuuyHuH mypKyHaHAaW areHTUBH 00 memosHau “by” HHU3 Jap Yymilad CaBOJIHUH
HaBOaTii pema mryjna HametaBoHasd: What games are played by children in your
country? Jlap uH 4o pema “what games” Oa mymop MepaBaJ Ba KHUCMH
OOKMMOH1au yymiia Bazudau TEMaTUKUPO 710 MEHAMOSI/I.

P. SAxo6c [146, c. 170] nypycT Kailq MeHaMOsI, KU J1ap 0ab3e MaBPUIXO
makjiu Madgbpys Ha Oapou a3 axamMMuAT OepyH OyaaHu areHc ucTudoja MemaBa,
Oasiku Oapbakc, Oapou OH KU areHc ax0opoTH HaBepo n(poaa MEKyHa, KM XOHAH/a
0a oH HUE3 JOpaa Ba Mexoxaj aap Oopau oH JoHajA. Bakre ku pajienu areHTHBI
axOopw HaB acT, MAKIA MaQbydl MaBKEH HUXOWU XyApo Oapow Mmyp KapAaHH
cOXTOp 00 MemosHan “by”” MEKYIIOSI.

Mytanocuban, wuctudoman TypKyHaHIad AareHTHBA Jap 3a00HXOH
MyKoucaliaBaijaa 6a cudatu 4y3bd peMaTHUKUM TyPTOp a3 HUSITH TysHIa Oapou
TabKUJIU OH & 3apypaTH Mypcull jap Oopau MYPOKYyHAHIAW amalie, KU 00 IaKIn
Madbyn udoaa nrygaact, Bodacta MeOoIIa.

Hap acocu rydraxou 6010 MeTaBOH 0a Xyrnocae omal, Ku Basudau acoCHH
Madbyn Ha TabKUA KapJlaHU XYCYCHSATH PEMATUKHHM areHcu Yymia, ku Oa
nyppakyHaHJau areHTuBi Tabnun €édraact, Oanku yauOu TaBauyyyXH IIyHABaHIA
(xonanga) 6a OH acT, KM Jap HAaTU4Yau ATOH TabCUpU amaiid OepyHa 0a Kajgom
xoJiat adrogaHu nacueHc medomaz. ba nbopau qurap, gap mwakiu Madgbyn Myxum
Ha TabKUIW WYPOKYHAHIAW amaJl, OaJK{d HUIIOH JOJaHW HAaTU4Yau amMalie, K a3
qOHHOM Kace COIUp MIyJAaacT Ba X0JIaTU MyalsiHepo KacO MeHaMosi 1, mebomaz. ba
WH J1ap 3a00HU TOYMKI 0a yoiin yymiiau ayTtapkuda 6o myotanou madbyn oemrap

uctudoaa IIyJaHu YyMIJIaxOoW HOMYaWsHINIAXC maxojaT meaumxan. [lap wmH ryHa
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qyMJIax0 MacUEeHC Ba amalie, KM HUCOATH § aHYOM JI0/1a MEIIaBajl, 3UKp MEIIaBai,
KM X0JIATH JUHAMUKHUY WH MPeaMeTpo udoaa MeKyHaI.
XyJsocau 0004 1y1oM

Kareropusiu ¢ebn map 3a00HXOM MyKOHCallaBaHJa Aap acoCH MYKOOMII
TY30IITaHU IAKIXOU caMTh Madbyn 0a makid camtd Goun 6a BydyA MEOSI.
Humonauxangan uH kateropus makiam Madbyn Maxcyo €dra, map xap ay 3a00H
0a TaBpu aHANUTHKA coxTa MemaBaa: to be + cudaru dewmum II gap 3a60HM
aHrHcH Ba cudatu dhebanu KaonmuaT gap 3a6oHu Touuki. Illakmu down, acocaH,
0a TaBpU CHUHTETHKA CO3MOH Me€0aJ, amMMO Jap TpaMMEMaxou MypakkaOu
HaMyJI1-3aMOHH OH METaBOHAJ aHAJIUTUKNA oomra.

Jlap 3a00HM aHTIUCH ce HaBbU cOXTopH Madbylil Ba Aap 3a00HU TOYUKM Ty
HaBbU OHPO (hapk KapjaH jo3um act. Jlap 3a00HU aHrIMCH K0J1aOxou Madbynuu
AKab30TH, Tyab30rdl Ba ceab3orii 6a Hazap mepacaH], KM 00 MaBUyJIUATH IIAKJIH
Madbyn Ha TaHXO (eBIXOoU Ty3apaHjgau 0aBocuta, 6anku 00 gebixou 6GaBoCUTaU
MOHJIa XaM ajokKau 3ud4 jopan. Jap 3a00Hu Toyukin MaB4yya HaOymaHu Madbyiu
ceab3orii 0a UMKOHHOIIA3UPHUH KOpOypin makiu Madbyi 60 QebIxou ry3apanian
O0aBocuTa BoOacta acT. XaHroMu Madbyiau sSKba30ril MypKyHaHIau OEBOCHUTAU
Madbys MaBKeM MyOTaJopo WIIFOJI Hamyna, debia-xabap MypKyHaHIad XyIpo
Hazopan. [ap madbynu myansori, 0a railp a3 MyOTamo-o0BEKT, MypKyHaHIIau
O0aBocuTa ¢ areHTUBA By4yd aopaa. H gy Hamyau camTh Madbyd aap xap Ay
3a00H MaBuyaaHa. Madbynu ceab3orit Jopou MyoOTano, MypKyHaHaan 6aBocuTa &€
OeBocHTa Ba MypKyHaH/Iau areHTUBA MeOoIIa, K TaHXO0 0a 3a00HU aHTIIUCH XOC
acT.

MabHOM acocuu KaTeropusii Tap3 XYCYCHUSTH paBOHA IIyJaHU amall
Mebormaa. XaHroMmu camTtu (pous, aman a3 my0Tago 6apmeosis Ba 0a mypKyHaH1au
0aBocuTa € OepocuTa € 6a Xap Ay HUTapoHHUJa MelaBai. Jlap uH xonat, CyxaH Jnap
Oopam amanum Mapkasrype3 mepaBaia. Camtu doun Hazap 6a Madbyn mMabHOH
BacebTap Aopan. Jap 6apobapu MabHOM acocuu Jap 00J10 3UKpIIy/ia caMTH (pou

MabHOM Menuanii, Hadchi Ba MyTakoOmiaapo mdoaa Kapaa METaBOHA. XaHTOMU
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camMmtu Madbyn aman 0a MyOTajoe paBoHa Kapjaa MeIliaBaj, KU OH € OOBEeKTH
OeBocuTa (J1ap 3a00HXOU aHIJIMCHA Ba TOYUKii) € OaBocuTa (1ap 3a00HM aHTJIUCH) -
po udoma MexkyHaa. UyHHH amal XyCyCHSTH MapKa3mmToOn mopaa. Hap dymia
WYPOKYHAHJIau aMall METaBOHa A € 3UKp 1IaBaj Ba € mapTodra maBaj, Ku a3 0opu
KOMMYHHKaTHBi Ba 0abh3e OMUIIXOHU AuUrap Bobacra acrt.

Jly HaBbU caMTu Madbyapo 0osin Gapk Kap.: cTaTUKA Ba AuHaMuKi. Hapbu
AKyMd Madbyd XojaTu MyOTamopo mpoaa MEHaMoOs] Ba HaBbU OYyIOMH OH 0a
HaTUYa € HaTHU4au amal, K1 a3 OepyH O0a myOTaj0 paBOHa Kapja IIyaaacT, Uiopa
MEeKyHaJl. XaHTOMH Madbyldu CTAaTHKA XOJaTH JCHOTAaTUM MyOTaao Jap Hazap
JI0IIITa MENIaBajl Ba Aap Madbyau AMHAMHUKA HATHYau amaje, Ku a3 00510 MyOTaao
0a amaJl oMaj1aact, TabKUJI Merapia/.

Jlap 3a00HXOM MyKOHCalllaBaHJa IIaKJIXOM OMOHUMHHM (eba 0a Hazap
Mepacana. Jap sk mMaBpua makiau “to be + participle I” nap 3a00Hu aHrnmcii Ba
“cudaru pebauun Kabauat + “urygan’” 6a Bazudau TapKUOUU HOME aMajl MEKyHa/I.
Hap un xon “to be” Ba “Oynan” Bazudau deba-0anmakpo Oap aym mopan. Hap
MaBpUIU JUTAp MIAKIXOH Jap 000 oBapialyaa makiu camMmTd Madbyipo udoaa
HaMyaa, Basudan HaxBUM Xabapu QewIuu CcoAapo HYpPO MeKyHaHna. UyHWH
IIAKJIXOM OMOHHMMHPO Jlap acocu MabHOM (ebsl Ba 0ab3e OMWIXOM HaxBil (apk
KapJlaH MyMKHH acT.

Camtu mMadbynu 3a00HX0M MyKoucallaBaHa Bazudaxou Xyapo I0paj, Ku
AK€ a3 MyXUMTapUHM OHXO HWIITHPOK Jap Tay3usid aKTyaluu yymiia 0a IIrymop
meosia. noBa Gap uH, camTel Madbyn Bazudan mailBaCTKYHUPO Jap caTxu ubopa,
yymJia Ba rydrop aopaa. ba camtu Mmadbyn uHdyHHH Ba3zudan yciayOn Xoc acT.

[MMaxmu mMadbynu 3a00HXOM MYKOHCAIIaBaH/Ia JTOPOU IIAKIXOU T'YHOTYHH
3aMOHHUI0 HaMyAuu (ebs MeOoIllIaHa, aMMO IIyMOpau OHXO Hazap 0a IMIaKIXou
Madbyn kamtapana. Jap 3a0oHu aHriucii gap makid ¢Gousa OHXO Jap Joupau
curan xabapit ¢apk kapaa memaBaHa. MHxo 16 makim 3aMOHUI0 HAMYIUU
dbebnanna, ku Oa makinxou rypyxu “Indefinite”, “Continuous”, “Perfect” Ba

“Perfect Continuous” wymo wmemaBana. bosnm kaiinm kapa, ku a3 16 makium
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3uKkpiyna uctudoman tanxo 10- tou onxo: makixou ‘“‘Indefinite”, 4 maknu
rypyxu “Perfect” Ba 2 maxmu rypyxu “Continuous” (“Present Continuous” Ba
“Past Continuous”) map makiau Magbyial uMKoHNazup act. Mcrudona Hanrynanu
makau Mapwpyau ¢ewrna gap makiam  “‘Perfect Continuous” Ba my makiu
“Continuous” siKMHaH 00 OH aJOKAMaH] acT, KU XaH[OMHU caMTH Madbya HaTHya
Ba aHYOMM aMajii HucOaT O6a MyOTajo HuUTrapoHujamyga 0a WHOOAT rupudra
memaBan. Ilaknxon “Perfect Continuous”, “Future continuous”, “Future-in-the
Past-Continuous”, ku MapxyMd HaTU4Yau aMajapo HaJOpaHJ, aMald OSHJau
JaBOMIOppo ndoaa MEKyHaHI.

XalllT HaMyu [IAaKJIXO0U 3aMOHHIO HaMyAUu Qebs Jap 3a00HU TOYUKMA Jap
curan xabapii JOpoW IMaKiIM MadbylaH: XO03Upa-OsiHAA, XO3Upau JTaBOMJIOP,
rysamrad OJ#, ry3aliTal HakJId, T'y3alllTal XHUKOSTH, Ty3allTaun IOyp, ry3amrau
TypH 1aBOMIOP, OSTHAAW KUTOOATH.

[Maxnxon Madbynii nap 3a00HXOM MyKOHCalllaBaHJa METaBOHAH]I a3 Iy TO
NaHYy 4y3bd MabHOAOpP MOOpaT OolaHA, KU Xap SKU OHXO Bazu(au MyailsitHu
rpaMMaTHKi JopaH]. MabHOU rpaMMaTUKHUK XY TAaCCUB Jap 3a00HU aHTJIHUCH 00
Mopdeman HoMyTTacwin “be...-en” Ba Aap 3a00HU TouMKi 00 Mopdemau cudaru
bebnun KabmusATH «-atmrynan» udona €bra, gebau EpuauxaHaa gap xap Ay
3a00H Tacpud merapaa.

Camtu madbyn gap xap 1y 3a00H Bazudan KOMMYHUKATUBUU XYJPO JOPA/I.
Ske a3 OHXO aKCEHTyaTCHsM WYPOKyHaHJau aman mebornaa, ku 60 mypKyHaH1au
areHTUBN nQoJia NIy aacT Ba OH Jap 3a00HU aHTIUCH 00 SIKYOSIIABUY MEIIOSHIN
“by” Ba kanumaum cyOctaHTHBA Oa€H Merapnajn; Aap 3a00HM TOYMKA YyHUH
nypKyHaHza 00 €puu MEmIosHIU «a3 Tapadu» Ba Kaaumau cyOcTtaHTuBi udoma
Kapaa MemaBaa. YyHWH MypKyHaHAapo Aap Xap Ay 3a00H Xopuy KapJaH MyMKHH
acT, 3epo 00 cabaOxou MyailssH OH HOMyXHM OOKi mMemoHana. bab3an xarTto 00
MaBUyAMSITH YyHUH MypPKyHaHJa JAap TapKUOW dymia OH 0a TapKuOW TeMa JOXHUII
merapaan. MH Bakre pyx MeAmWXaid, arap areHCHM MasKyp nap MaTHH KaOmi

MyXOKHMa Kap/a nryia ooma.
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Myb6Tagon madbyn, Ku 00BEKTH amaiapo udoaa MeKyHal, Aap akcapu
MaBpUIX0 Basudam TemaTukupo Oap Aym Merupan, Bayie Oab3aH 0a TapkuOu
peMau yymuia 1oxuil Memasaj. H BakTe pyx Menuxai, K 00 YyHUH MyOTano aap
3a00HM aHTJIMCH ApTUKIN HOMYaisHU “a, an” maBuyx Oomran. Jlap 3a00HM TOYUKi
OH Jap Ay XoJiaT Basudau peMapo WYpo MeKyHan: 1) BakTe ku 00 MyOTamou
Madbys apTUKIOUAN “IK” € apTUKIONIU “-¢” 0a nctudoaa MepaBai; 2) XaHTOMHU
a3 aBBaJiM yymuia 0a MaBKEM Mell a3 xabap rysaiiraia MyoTao.

Bazudan acocun xommyHukatuBuu Madbysl a3 yaind KapJaHu TaBaydyXu
nryHaBaHaa (XoHaHja) 0a OH, KM Jlap KaJoM MaBKeh € XoJjaT Kapop JOIITaHU
NaTCUeHC-MyO0Tao Jlap HaTUYau aMayik a3 OepyH O0a § aHYOM Jojainyna uoopar
meboman. MH, acocaH, XaHromMu a3 TapKuOM Yymila XOpUY Kapja NIyJaHu
yppaKkyHaHJau areHTHBA 0a aman Meos. YyHuH Ba3udapo Yymiiaxom HOMyausiH-
Iaxci UYpo MEKyHaHI. A3 UH Py, nap 3a00HU TOYMKHA KOJIaOXou Madbyauu
3a00HU aHJIMCH akcap BakT 00 ucTH(OoAa a3 UyHUH YyMJIaxo TapyyMma MelIaBaH/I.
Hakimm pematukuu Magbyapo gap 3a00HM TOYUKHA TardupU TapTUOM KaauMaxo

HU3 0a yXJ1a MEerupaHI.
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BOBU |11. TA30AU TAP3 JAP CUCTEMAU IAKJIXOU
FAUPUTACPU®UUN ®PEBJ JAP 3SABOHXOU TOYUKI BA AHIJIMCH
3.1. MabjaymoTu ymyMmii ouj 0a BepOoaIusaxo 1ap 3a00HX0M TOYUKHA Ba
AHIVIMCHA Ba MaChajlal KATeropusiv Tap3 Aap OHX0

®depnaxon 3a00HXOM MyKOWCAIllaBaHAA JOPOM IHAKIXOM Tacpudit Ba
raiiputacpudiic mebomana. Illaknxou Tacpudum ¢ebn 0a MaHCyOusTH aman &
xoJaT 0a sike a3 ce Imaxc Ba 0a sike a3 ay MIyMOpaxo UIIOpa MEKYHaH/I, S’IbHE OHXO
a3 pyhum maka 60 wmyOtamom yymiia wMyBodpukar MekyHaun. Illakmxou
raliputacpuduu Gews1 OolIaHa, YyHUH UMKOHUATPO HAJAOpaH, s’bHE OHXO Jap
TapKuOM YyMJjia a3 pyiH 11axc Ba IIyMopa Tariup Hame€0ana. Mykouca KyHen:

ba capxan ocMoH Hurapea. Mo 0a OcMOH HUTapucTeM. Xed YOH30/a Jap
oosou Kanba yypbar kapjaa, 601 Hameaduionaa. Man pyi 0a aurap cyii Todra,
xyapo 0a Hodaxmi anmoxrtam [160, c. 200-201]. | am feeling better. You are
looking better. She is not terribly interested in it [173, c. 114].

Hap Muconxou 3a00HM TOYMKMU 0070 BoOacta 0a MaHCYOMSITH XOCHSTH
npeauKaTHBi 0a uH € oH maxc (maxcxo) ¢ebia-xadapxo MopdheMaxou MyBOPHKH
maxc Ba nrymopa kaOyn kapaaaHm, s’bHe OHXO Tacpud mrynaasi. lap mucomxou
aHrmcn gebau “to be” xamuyyH 4uy3pd TacpudiiaBaHgad xabapu UH qymiaxo
IIaKJIU XyJIpo BobacTa 6a makiaum MyoTano qurap MexkyHaa. YyHUH rpaMMemMaxopo
HIAKJIXOU [Iaxc Ba Mrymopau (hebja MEHOMAH].

Hap Muconxom HaBOatii (ebixou “Humacra”, “ryzamrTa’, “Haryszamra’
IIAKJIU XyAPO UBa3 HAMEKYHaHI!

1. Map memtoku Thpe3a HUIlacta, 6a MapAyMu TaHTKydya Hazopa MEKyHaM
[160, c. 251].

2. ®ypcare Hary3amta, Mcpodun mac omaz [160, c. 228].

3. A3 Kyuaxou HUMXOJIA Ty3aiTa, 0a cyiim Makkan Mykappama MepaBeM
[160, c. 244].

Hap muconu skym amanu “Humacta’ 0a maxcu SIKyMU IIyMOpaud TaHXO,

MyTaaJUIMK acT, BaJie JJap OH HUIIOHJMXAHJau 1axcy 1yMmopa MaBuyja HecT. Jlap
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yymjiad JYIOM aMmalid ‘“‘Hary3amra’ 0a IIaxcu CEOMH ILIyMOpauh TaHXO HIIopa
MEHaMOsl, aMMO UH (ebJ HUIIOHIUXAHIAXOW WH MabHOXOpPO I0po HecT. [lap
MHUCOJIM CEIOM aMalid ‘“Ty3amra’ a3 Tapadu Iaxcu SKyMU IIyMOpaud 4yaMb UYPO
mygaact, aMMo ¢enit Mopdemaxou maxc Ba IIymMopa Hamopan. MaHcyOusTu
amanpo 0a wH € OH maxc Ba IIyMopa Mopdemaxou Iaxc Ba IIymMopau (pebi-
xabapu yymJjia MyaiisiH Kapaaacr.

AKHYH 0a MUCOJIXOU 3€pUHU 3a00HU aHIJIMCH TaBayyyX HaAMOE!

1) You beg a porter to collect your luggage [175a, 59].

2) You will forgive me putting it simply [173, c. 214].

3) The doctor listened alert brown eyes staring into his [Ibid, 226].

Jlap mucomm sxkym amainu “to collect” 6a maxcu ceroMu IIymopau TaHXo (a
porter) maxj mopaj, Baie aap oH (GebJT HAMIOHAMXAHIAW IIaxCy IIIyMopa HecCT.
Hap muconu nyrom kanuMamakiu ¢ebiau “putting” 6a amane ganojaT MEHaMOsI,
ku 0Oa I[maxcu sSKyMH [IyMOpad 4Yamb HIIOpa MEKyHajJ, aMMO OH
HUIIOHINXAHAaX0M WH MabHOXOPO MOJIMK HECT. Ba HMXOST Jap MHCOJHM OXUPOH
BOKaW “‘staring” amanu 6a IIaXCH CEIOMHU IIYMOpPaW 4YaMb TAaLTyK JOIITapo
udona KyHaJa Xam, Jap OH SITOH HUIIOHJMXAHAAXOW IIAaXC Ba IIymMopa Iuaa
HaMeIaBaj. A3 XaMuH cabad, Boxkaxou Jopou Mopdeman “-ing” Ba xuccayau “to”
Oyna, MIaKiIXou radputacpuuu Qebsid aHTIIUCKH MEOOIIIaH I, 3ep0 KaTuMaxou UH
rypyx tacpudnamanania Oyaa, MaHCyOUsITH aMaipo 0a UH € OH IIaxc Ba IIymMopa
TaBaCCyTH MaTH (KOHTEKCT) MyailsiH MEKyHaH]I.

3a00HU TOYMKI NOpoW ce Iakiau TacpudHamaBaHgau (geba act: cudaru
dbebnit (XoHIa, XOHAA MCTOJA, MEXOHJA), Macaap (XoHaaH), ¢hebiu X0 (JaBOH,
rupéH Ba f.). Jlap 3a00oHu aHrimmcii oHxo 4oprtoanna: macaap (to send), cudartu
debmuu 1 (sending), repynauit (sending), cudatu ¢ebauu II (sent). Cudaru
dbebnuu | Ba repynauit a3 pyitn coxT 0a Xxam MyBO(DHUK MEOSHJ, BaJie a3 JIMX03U
MabHO Ba HaxB a3 xamaurap dapk mexkyHaua. Cudatu ¢pebnuu [ xocusrxou debi
Ba cudaTpo J0paja, aMMO Jap TePYHAMH XOCHITXOW (DebJl Ba MCM MaBYYJIaH]I.

Macamnas:
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1. 1 was vague in the head from lying in the hay [180, c. 155].

2. You saw the rock wall standing down in the clear water [Ibid, 182].
Hap Muconu aBan “lying” repyHIuMi acT, 3ep0 OH XaM4yyH HUCM OO MEIIOSHIH
“from” maBpumu uctrdoma Kapop rupudTaacT Ba gap MuUcoiH AytoMm “standing”
cudaru debnain 6a mrymop meosia, 3epo 6a muciau cudar ucmu “‘wall”’-po MyaisH
MEKYHa/I.

Macnap, cudatu ¢ebiun | Ba repyHauiin 3a00HM AHIJIIMCA JOPOU
KaTteropusi Tap3 medoman]. YyHUH Kateropus XOcu Macaap Ba cudaru gpeniuu
3a00HU TOYMKM acT, KM ouj 0a uH gap (aciaxou MUHOab/Iau pUcoja CyXaH XOXeM
kapa. Oebau X0au 3a00HU TOYUKI OOIIa]], YyHUH KaTeropus HaJaopa/l.

[Temr a3 Tax) MM MyKOMCAaBUM KaTETOPUSU Ma3Kyp Jap CHUCTeMau IIaKIXO0U
raliputacpudun debaxon 3a00HXOM aHTIIUCKH Ba TOYUKK O0s1 lapayan OMY3HIIH
WH Maguaapo Jap MabXa3xou rpaMMaTUKHUK aHTJIMCH Ba TOYUKA MaBpuau Oappacii
Kapop JOI.

Jlap 3a00HIIMHOCHH TOYMK TaXKUKOTXOM Maxcyce, KM 0a KaTeropusivd Tap3u
Macnap, cudaru ¢ebiin Ba heban X0l 0aximmaa mygaaaHa, Byqya Hagopand. Oua
0a UH MaB3yh TaHXO Jap KUTOOXOM JapcCii Ba 1aCTypXOH TabJIUMid a3 TPaMMAaTHKaU
3a00HU XO3Upal TOYMK MabIyMOTH MyXTacap JAoJa LyjnaacT. A3 yymia, Aap
kutobu JI.Tounes, ku kutoOU napci 6apou mMakotuoOu oji [31] act map 600e, ku
O0a makimxou Fraiiputracpuduu Qews Oaxmmaaniynaact, poyeb Oa ce IIaKIu
raiiputacpudun peban 3a00HU TOYMKI YyHUH MabJIyMOT OBap/a IryaaacT:

“Macaap camtxou (owmr Ba Mapbyn nopax” [31, c¢. 325]. bapou Tacauku
dbuxpam § ce Mucos Ba 6Gapou camMTH (Qousl Ba Ay MHUCOJ Oapou caMTh Madbyi
Meopa.

H.TouneB poyeb 0a kareropusiui Tap3u cudatv Qebsii YyHUH MEHABUCA:
“Cudaru dpenan kateropusu Tap3u ¢Gowiit Ba Tap3u Madbynid aopan. ap tap3u
dowrii mpeameT XyAam aman MekyHan € aman kapaaact’ [30, c¢. 331]. dy mucon
oBapjaa, 0awna a3 oH uaoma meauxaa: “‘Jlap Tap3u madbynan aman 6a mpeamer

XaM4yH 00BEKT paBOHa MemaBaj & paBoHa mygaact . [lam nbopaepo meopan, ku
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nap oHxo makiau mMahwsynmu cudatu debnain Bazudan mMadbyIpo HUYPO MEKYHA]
[31, c. 331].

Oupn 6a cudarn debauu 3aMOHM XO03Upa § 3MMHAH YYHUH MEHABUCA/I:
“Cucaru pebaun 3aMmoHHM X03Upa acocaH cudatu ¢pebaun Tap3u Gomnuct. Arap
0a Tapkubu oH cudatu GEebINU 3aMOHU X03Upau (Pebiau EpUauXaHIan «IryIaH»
JOXUII IIaBaj, Tap3u Madbynupo udoaa kapaa meraBonany [31, ¢. 333].

Hap caxudaxon 335-336 § menaBucan: “Cudaru pebauu 3aMOHU Ty3allTa
xam Tap3u (ounit Ba Xxam Madbynupo udoma kapaa meraBoHad. lap udomam
Tap3u Madbyiin YyHUH cudatxou gebii Oemrap 60 OaHIAKYOHUIIIUHXOU IIaXCHl -
cOXMO1 MEOSTH: KUTOOU XOHJaruaT, MakTyOu HaBUIITaruar, TM00OCH IyliuaaaT Ba
MoHaHAu uHXO0. Falip a3 oH, Tap3u Madbymuu cudarxou Gewbauu ry3apasiau
3aMOHH Ty3alllTa MAaKJIA Maxcyc JIOIMTa, 60 XaMpoX KapaaHu Gebin EpuanxaHaan
“mynan” (map maknau cudartu dewvnn) udona merapaan” [31, 335-336]. bapou
Tacquku (pukp ce mucos oBapnaa mynaact. Cumac, § nap IIakiav 330X YYHUH
aHJCIIapOH MEKyHaJ: “AMMO nap TapkuOu cudarxou ¢ebiaid “urygaH” Tap3u
dbomnmmpo xam udoa MeKyHasl, Ki UH Jap TapkuOu qymia 3oxup merapaan” [31, c.
336]. V gk mucon meopaj, Ku gap oH “mymarii” Ha 6a cudaTd HUIIOHIUXAHIAN
Madbyn, Oanku 0a cudatu dhebau Epunuxania, Ku 0apou COXTaHU 3aMOHH Ml a3
ry3aiira (TIpexIeTpOIIS NI ) XUu3MaT MEKYHa/I.

Bobacra 0a karteropusu Tap3u cudatu (pebiuu 3aMOHU XO03Upa-oOsiHIa ¥
Kaiig MmekyHas, ki “Cudarxon GpebIrun 3aMOHH X03UPpa-0sHIa XaM Tap3u (oI Ba
xam mapwynmupo udoma menamosHa® [31, c. 338]. Munbaba aHaemapoHUPO
naBoM jaoja meHaBucan: “Ilap udonau tap3u madbynit cudarxou debaIuu 3aMOHU
X031pa-osHIa XaM Oermrap 00 OaHIaKYOHUITMHXOH IIaXCHl - COXUON MEOSH]I: KOpH
MekapaarunatoHn. Cunac uaoma meauxas: “bapou udonau tap3u madbynu cudaru
bebarn 3aMOHU X03upa-osHAa (ebIH ry3apaHia MaKId XOCH UTape HU3 MaBUy/
acT. Arap 6a TapkuOu uyHuH cudarxon ¢ewiii pebnu Epunuxangan “mymaan’ (map
makau cudatu Gewiin) Aoxua myna ooman, tap3u mMadbynin udoga merapaa:

XHIITH UMpPY3 pexTa merryaa” [31, c. 338].
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. TouueB Bazudau cudaru debiuu 3aMOHU XO03Upau JaBOMAOPPO Kaia
HaMy/a, MEeHaBucaj, Ku cudatu Gebiuu 3aMOHU XO3MpPaW JTaBOMIIOP Tap3XOH
¢oun Ba Mapsynpo udoxa mexyHan [31, c. 339]. V 6a un ny Tapsu Qpewni gyTori
MHUCOJI OBapjla, Kala MeKyHad, KA 4YyHWH Tap3u (Qebain akcap BakT 00
YOHMINMHXOM Iaxci-coxuOim mctudona memanann. Faiip a3 unH, 6a Tapkubu
yyHUH cudaTxou ¢ewii ¢pebiau Epuauxanian “uryjaan’ T0XHI yJa METaBOHAH/I;:
Canou 60 pe3 HaBoxTa mynauctona [31, c. 340].

. TouueB poueb 6a cudaru (ebauu 3aMOHU OSHJA MEHABUCAJ, KU HH
cudaru debann Tap3u xam dowid Ba Xxam Mmadbynupo udona mexkynan. [laxmu
Tap3u Madbynii 00 €pun deban EpuauxaHaan “‘mynan’ coxra memanaj [31, c.
342].

Tamomu MabIyMOT map Oopam KaTeropusiv Tap3u IIAKIXOHW Faiiputacpudum
dbebnu TOyuKil xaMuH acT. bo3 sK MabiIyMOTH AWrap aap Kutoou ‘“Acocxou
3a00HIIMHOCUU SPOHi. 3a00HX0U HaBM 3poHiT” noja myxaaact [84]: “Uu cudarxoun
dbebnit (xoHAa, KapJari, Mekapaari, Kapja ucTojari) a3 MaHCYOUSITH CaMTHH XY/
dbopur Oyna, BoOacta 6a MaTH METaBOHAHJ XaM Jap MabHOW (pousl Ba Xam aap
MabHOM Madbyd MaBpuaAM UCTU(DOIA Kapop TUpaHaA: MAKTyOu AMHA HABHIITATH,
JTyXTapu MakTyO HaBuInTari. Jlap xoatu 3apypusTH TAbKUIA aMalld FaipuaboIr
0a BocuTan (¢ebau EpuANXaHAau “UIyaaH” MIAKIXOoW MadbyIUHd OHXO CO3MOH
Me€0aH/I: Kapaa myaari, kapaa memynaria” [84, c¢. 191].

Hurap wmabiaymoT ouj 0a MIAKIXOM caMT Jap CHCTeMau IIaKJIXOH
raiputacpudun pebau 3a00HU TOuWKA MapEdT HAKapAeM, KU WH 0a TaxXKUKU
Maxcyc HHAE3 IOMTaHU MaB3yH Ma3Kyppo JajojiaT MEKyHa.

Hap MaBpuau 3a00HITMHOCUHM aHTJIHC Oomian, 00 By4dyau 3uén OymaHu
acapxo podeb 0a MaCOWJIM KaTEeropwsiu Tap3 Jap WH 3a00H, K€ a3 YUXaTXOu
KaMTap OMYVXTallyJa Machajlad Ta30dud CaMTHd Jap CHCTEMau IIaKIXOH
raiipuracpudun pebau 3a00HN aHTTIUCH Maxcy0 meéban.

Jlap mactypxou TabJuMil ouj 0a rpamMmaThkKad 3a00HU aHTJIIUCH OJaTaH

MaBUYAMATH KaTETOPHUSU HaMyJl, HUCOMSTH 3aMOHI Ba CaMT Jap Macaap Kain
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KapJa 1yJa, ssK4aH MHCOJX0 OBapja MellaBaH[. XaHroMHU Oappacuu repyHjaun
Ba cudatu pebauu 1 rydra mMemanajg, Ku OHXO KaTeTOPUSH Tap3 Ba KaTETOPHUSIU
HUCOMSTU 3aMOHI aopaHia. MH kateropusaxo 00 MHCOJIXO TacBUp IIyJaaHi. A3
gyymia, Aap rpammatukan Mabpypu wmyammupon M.A. Tlanmmna Ba H.M.
BaceneBckas ouj 0a kaTeropusu Tap3u BepOanusxo YyHHH omanaacT: Macnapu
debnxou ryzapanaa tappukad camTii gopania. Cunac, napagurMan UH KaTeropus
HUIIIOH J0/4a mryna, O0apou mrakiaxou ¢own Ba Madbyl AYTOTH MHCOJ OBapja
mynaact. babgan TaBaccyTH ce yymula Kala merapiaj, Ku gap UOTHUI0 Macnaap
JIOpOU TaHXO MIaKiIu Gouit Oya, makiau Mmadbyd OH AepTap maino urygaact [142,
c. 251-252].

BobGacta 0a cudaru debnuu | HaBumTa mynaact, ku cudatu Gebiauu
dbebaxou Ty3apanaa JOpoH MAKIXou (Gous Ba Madbysl MeOOIIaH I, Mac a3 TaCBUPHU
napajurMad KaTeropusii MasKyp, AYTOTW MHCON Oapou mmakixou Goun Ba
MadbyJI UH IAKIA TacpudHaIIaBaHa opapaa mryaaact [142, c. 281-282].

Jlap mapxu repyHauii Hu3 rydraxou 00510 Takpop meéoany [142, 269-270].
3abonmmuaocon JI.C. Bapxyaapos Ba JI.A. Illtenunr [11, ¢. 219] nap kutobu Xyn
“I'pamMatvkan 3a00HU aHIJIMCH~® YaJBaJlepo OBapJaaHi, KA Jap OH IIaKIXOH
KAaTeropusiXou rpaMMaTUKUU Macaap, repyHauid Ba cudatu pebauu 1-u pebau “to
write- HaBuiTan” TacBup rapauaaact. Jlap caxudaxou MuHOabAaW WH KUTOO Oa
KaTeropusaXOu CaMT Ba HHUCOUSTH 3aMOHHHM MacAap MHCOJIXO OBapja IIyaaaH.
XaHroMu mapxu KaTeropusiu Tap3u repynauii [11, c. 224] Ba cudaru dewvnin [11,
C. 228] TaxJuia XaMUH TapuK CypaT Merupa.

Jlap MabXxa3xoW Ha3apusBUM TpaMMaTHKauW 3a00HM aHTIUCA HHU3 oup Oa
XYCYCUSATXOH MIAKIXOH Tap3u (EebJid Jap cUcTeMan BepOausIxo cyxaH HaMmepaBal.
A3 yymna, nap kutodu napcuu b.A. Wnitum [145] map Oopau uH KaTeropusiu
rpaMMaTHKi Jjap CHCTEMau IIAKIXOM Failpuracpuduu Gebl YyHUH omanaacT: ba
MUCTH akixou Tacpudun dhewa gap Bepdbanusaxo OaitHu makiau Goun Ba Mmadbyi
TadprKa ry3oriTa MeiaBai, K1 a3 Ta301X0u MOEH aéH Merapaai;

(to) read — (to) be read;
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(to) have read — (to) have been read;

Reading — being read;

Having read — having been read.

Camrxou Hadcit, MymTapak Ba MHUEHApO OOIIaJ, METaBOH YyH IIAKIXOU
tacpuduu deba Taxauwin Hamya. buHoGap uH, arap MaBUyAHSITH UH CaMTXOPO Aap
makiaxou tacpudum ¢deba paa KyHeM, nmac Mo 0o0s1 KopOypaw OHXOpPO Jap
CHCTEMaH IIaKJIXOH Faiipuracpuduu Gpebia Hu3 HHKop HamoeM [145, ¢. 132].

buéen 6a kutoOu Aurapu Mamxyp ouji 6a rpaMMaTHKau Ha3apUsSIBUHU 3a00HU
aHTIIMCH Oapou JOHUIIYYEHM MaKoTUOW onit, ku oHpo mpodeccop M.A. brox
Tabau@d Kapaaact pyit MeoBapem [139]. Bobacra 6a macaap HaBHINITA IIy1aacT, KU
Macaapu (pebaxon 0ObEKTH TOPOU KaTeropusiu Tap3 Oynaa, XallT MIakiIpo aap Oap
MErupaJ: MAaKIu (oW HOMYyailsiH, IAKiW (OWIM JABOMAOP, WIAKIU (Qouiu
MyTJaK, MaKad (Gowsiv MyTJIaKd AaBOMIOpP, KU 0a OHXO MYKOOWJI Ty30IlITa
MEIIaBaH/: MAaKId MaQbyldd HOMYalsiH, MAKIKM Madbyld TaBOMJIOp, MIAKIU
MadbyTu MyTJIaK, makin Madbynu MmyTiaaku aasomaop. [lac a3 uH, mapagurman
KaTeropusu Ma3Kypu Macaap oBapia mryaaact [139, c. 108].

ba ¢ukpu mo, M.A. briox, xauromu gap macaapu Gebixou 00bEeKTH HUIIIOH
JOJIaHU IMAKIX0M Madbynil nap xama MIaKiId JaBOMJOpP Ba IIAKIXOH MYTIAKd
JTABOMJIOPH 3a00HM aHTJIMCH MINTHOOX MEKyHaa. A3 4ymila, IIakiaxow Oa cudaru
MHUCOJ OBapaau ¥ 6a muciu “to be being taken” Ba “to have been being taken” nap
3a00HU aHMIKCKH ymMyMaH HCTHGOJA HaMellaBaHi, arap nap 0ab3e MaTHXOHU
yCIIyO#l Ay4op HAOSHII, Ha JIap MabXa3xou rpaMMaTHK Ba Ha nap agabuétu Oanei
MO YYHHMH MIAKJIXOM Macaappo Ay4op HaomagaeM. Mo MCTHCHO HaMEKyHEM, KU
yyHUH makixo 6a M.S. brox Bo xypaa Ooman.

Pouer Oa repynamii MeHaBUCAA, KA OH JOPOHW YyHUH IIAKIXO aCT: IIAKIU
onuu ¢dow, makiau neppektur Gou, MAKIN oAur Madbyi, MAaKIu nepheKTHH
Madby1 Ba cumac mnapagurman caMmtu ¢ewiu “to take”-po map makiu repyHaun

HUIIIOH MeInUXal.
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Oun 6a cudatu pewsuu 1 6oman, MA. brox Tanxo Kaia MEKyHal, KU UH
IIaKym TacpudHaniaBangan Gewa qopou kareropusu Tap3 act [139, ¢. 111], ammo
Ha IapaJiurMar OH Ba Ha MUCOJIXO OBap/ia MEIIaBaH/I.

Bobacra 6a xateropusu Tap3 nap IMAKIXou Faiputacpuduu Gpebin 3a00HU
aHTJIUCHA MO TaHXO K TaXKuku aucceprarcuonnu H.U. ITymmaapo memonem [92],
KM MaBcyd MyOpaMUsITH KOpH XyJpo 00 HaOyaaHU TaJIKUKOTH Maxcyc ouj 0a
KaTeTOpUsI Tap3W IIaKIXou Fapuracpuduu ¢Geba aJoKaMaH] MEKyHaj Ba WH
TaBCU(pU TMyppau XYCYCHUSATXOM KaTeropusiu Mas3Kyppo Jnap 3a00HU aHIJIHCH
UMKOHHOMAa3up MeHamosa [92, c¢. 3]. Ammo, 0a Ha3apu MO, ¥ Jap OFO3U acapu
WIMUU XyJl 0a UIITHOOX POX 102, METYSI, KU «KOJIa0bXou Madbylauu MIAKIXOU
raiiputacpudun Gheba 6a KaTopu KoaabXou JIepUBaTCHOHM, KK 00 Ta304X0HU aHUKH
MabHOJIOP aJIOKaMaHIaHI, JOXHI MemraBanmy [92, c. 5].

Nu nykram Hazapm H.M. IlymmnHapo mactrupii kapaa HaMeTaBOHEM, 3€PO
akcapan  makixou  Madbynmuu  ¢GewnIxou  TacpudHalIaBaHAa — I[IAKIU
JnepuBarcusiiynan Qowsn HECT Ba wioBa Oap WH, XaMOH SK IIAKJIM Macaap Ba
repyHAuil METaBOHAJ MabHOM XaM Madbyd Ba Xam Qowmipo pgomra Oorran
(Macanan, Macapy peTpoakTUBi). A3 UH Py, Aap UH 40 ouJl 62 Ta30IX0U BO3EXHU
MabHOJOp Xapd 3amaH ralpuuMkoH acTt. Mnoa Gap wH, MyBOQUKH aKujau
b.A.Uniiutn [51], nap 6ab3e MaBpuUIXO SITOH CYOBEKTH MyailsiHu amai, Ku Oa
BocuTam Macmap € repyHamid mdona édraact, TacaBByp Kapja HamemiaBai, Aap
X0JIe, KU JIap MaBpHUIXOHU JIUrap WH T'yHa CyOBeKT, CyOBEKTH KOMHIIAaH MYIIIaxxac,
OemryOxa, a3 MaTH Bo3exX acT. Macanan: to see is to believe, singing is a pleasure,
ATOH CYOBEKTH MyaisiH XaHroMu Boxkaxou to see, to believe Ba singing gap Haszap
nomta HaMmemaBana. babn y gukpampo gaBom meauxan: “lap 6ab3e Hamynxowu
COXTOPXOU HaxBi mMacaap Ha 6a myOTamou debyiu Tacpudii, 6anku 6a Mahxymxou
TUTap paBoHa Kapja MemaBajl. MH, mem a3 Xxama, 1ap COXTOPH HaBbH IMTypKyHaH/1a
00 Macmap cypat merupaa. Macanan, nap gymiaad “| want you to send” cyobektu

amanu 0o makiu Macnap udomacdra, andarra, “you’” act, sbHE BOKae, KM HUCOAT
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0a ¢ebau Tacpudi Basudau MmypkyHaHgau OeBocuTapo ago Mmenamosia” [51, c.
229].

Hap acocu uH, 0a YyHMH XyJoca OMaJaH MYMKHH acT, KA Hazapusiu
MallIXypy YMyMUU JAUaTE3aX0 Ba caMT, KU a3 YOHUOU 3a00HIMHOC A. X0J010BUY
MENTHUXO/ ITya Oya podyeh 0a TaxXJIWiIM caMT YyH KaTEerophsd MaxCyCH HaxXBUU
debn, ku 00 Tariupu HaBbUM MYBOPUKATH OaliHU YHCYPXOU COXTOPH MabHOUBY
HaXBUU YyMJIa aJIOKAMaH]I acT, Ha XaMmela 00 MakiIXxou TacpudHamaBanian Qeni
uctudoaa memanaa. Macranan Ma3Kyp Jap Mo€H MaBpUaIU 0axc Kapop MErupa.

TaxTn Boxkam “gaumare3a” 00s1 Tapxu MyBOGHUKATH MapXyMXOH CaTXu
MabHOUPO (CYOBEKT, MpeauKaT, 00bEeKT) 00 MapXyMxXou caTXH HaxBil (MyOTano,
xabap, nmypkyHanaa) ¢paxmua. MyBopuky Hazapusiu quaTe3axo xap sk auaresa 00
makjiu Maxcycu (ebs udoaa kapaa MeniaBaja Ba MIyMopau camMTxo 0a mrymopau
nuate3axo 0apobap merapaan [118, c. 18].

Taxmunum maBoau (GakTojgoruy 3a00HXOM AHTIUCA Ba TOYMKA IIOXUIU OH
XacTaHA, KW Jap JOWpal KaTeropusd Tap3 Jap CHUCTEMau IaKIXOU
raiputacpudun Qens xap SK auare3a akcap BakT 00 makin maxcycu debn nudoaa
Hameé6ana. Macamnan: All the plays were worth seeing [175a, c. 126].

Jlap Muconu 00Jiof TepyHAUN fap Imakiau (Goust oBap IIyaaact, JEKUH Oa
amasie JajojiaT MEHaMOosJl, KW MYpPOKyHaHJaall HOMabiyMm acT. bap 3uMMan uH,
“seeing” MabHOM MadbyIUPO HU3 JOpocT. buHOOGAp WH, AMATE3au WH COXTOPHU
HaXBUPO MyalsH KapJlaH FAMPUMMKOH acT.

Hap mucomm toyukum “[lu€na ramran xam gap WH 40 CaHBATPO Tajad
Mekapaaact [160, c. 129]” macgapu “nuéna ramt’ amanepo udoja MEKyHala, K1
OH CyOBEKT HaJlopall, s’bHE aMall OCaKTaHT acT, TapyaHje KU OH Jap maKiu Houl
Kapop aopaa. Un macaap Mapxymn yMyMun «uéaa raiTan»-po aap Hazap Aopaj
Ba OMHOOap WH Oa STOH JuaTe3a JOXWJI HaMelllaBas. E un ku nap Muconu “Bait
ranxou rydranii gomt’ [160, c¢. 130] cudarn debnuu “rydranii” map maxiu
camMmtu  (Qous Oyna, aMmmMo MabHOM Madbylnid gopaia. A3 uH py, nap OaitHM

Ma(XyMXOou CaTXXOM MabHOW Ba HAaXBi MyBO(HUKAT By4UyH HAJIOpal, ShHE BOXKau
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“ranmxo” 1Y€ Hakmu “‘cy0OBeKkT’-po Me003aj, rapyaHjie Kd Jap acil OH OOBEKTH
amamu “rydran’-po udoma MekyHan. Tapuyman aHTIMCHUU Yymiylan HaBOaTé a3
ryraxou 6070 TYBOXi1 MeAMXall, KK JAap OH OailHM MadXyMXOHu caTXy MabHO Ba
HaxBil MyBopuKatr MaBuyn acT: He had some words to be informed. [{ap un mucon
KamuMan “words” oOwekTepo mdoma MexkyHan, Ku 06a OH amMaid Jap MaKId
Madbynu Macaap udonamryaan “to inform’” paBoHa I1y1aacr.

UyHuH XOoauca 1ap MHCOJW 3€pUHH 3a00HW aHTIUCA Oa dJammM mepaca.
They had no guns to lose or forget about [180, c. 166]. [lap un 4o macaapxou “to
lose” Ba “to forget” map maxnu camtu goun Oyna, “guns” ry€ UYpPOKyHaHIAU
OHXOCT. AMMO Jap acl “gun” 4yyH 00beKTH amanxou “to lose” Ba “to forget”, ku
MabHOM Madbynain mopaHja, aman MekyHaa. ba akuman B. XpakoBckuil, oH
MaTe3aXx0M TYHOTYHH SK JIeKceMapo, K 00 XaMOH SK KaJduMaIllaki MaBpHUIH
uctudoa Kapop aoaa MerraBana (map mucoiu Mo to lose Ba to forget map maxmm
¢dons Kapop AOIITa, YyH MAKIH MaQbysl Xu3MaT MEKyHaH [ - M.D.) akiau camMTi
HOMHMJIaH MyMKHH HecT [127, c. 52].

Arap un cyxanxou B.C. XpakoBckuil maiipaBit HaMoeM, mac 0057 MaB4y/q
OynaHu KaTeropusii Tap3ud Macnap, repyHauil Ba cudartu ¢debaun 3a00HX0U
aHTJIMCH Ba TOYMKA MHKOP HAMOEM, sTIbHE XaMOH SIK IIAKJIM WH BEpOAIHIX0O TaXTH
TabCUPU MATH METAaBOHAJ XaM amaiu Madbylid Ba Jap XOJIATU JUTAP aMajd
dbounpo udona xkynana. ba ¢ukpu MO MH MEMIHUXOA AYPYCT HECT, 3€pO Jap WH
IaKaXou rarputacpuduu Ghewba Aap Ba3bUATXOM MYyailsiH MIAKIM MaXCyCH CaMTi
uctudoaa Memana, ku 00 €pun mMakaM aHanuTukuu “to be + Partciple 11 mgap
3a00HM WHrIUCA Ba ‘“‘cudatu debauu KaOmuatr + myaan” aap 3a00HU TOYUKIA
coxTa mynaact. Faiip a3 uH, map 3a00HU ToYUKi MOpemMaxou MaxCyCcl COXUOUST
XacTaHa, KM Jap 3a00HIIMHOCHM TOYMK OHXOpPO OaHMTaKYOHWUITUHXOW IaXCiH-
coxubim meHomann [31, c¢. 219]. Ouxo 0Oa BepOanusIxo MaWBacT IyJa arcHCH

amanu 00 uH € oH BepOaust udoanty1apo HAIIOH METNXAHT.
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Yaasaam 4.
Karteropusiu Tap3u ¢gebiii Aap IaKIXou raupuracpuduu gpebiaun

3200HX0HM AHIJIUCH BAa TOYUKM

3a0oHu aHTJIHCH 3a200HH TOYHKIT
macaap (to be + Participle 1) Macaap (cudarn bebimn
KaOJIUATHIITy/IaH)

repyuauii (be + ing + Participle II)

cudatu ¢pewviuu I (be + ing + Participle | cuparn  dewnin  (cudarn  dewpna  +

) IIydaH)

Jlap ymyM, Ta30AXOM CaMTil Jap CHUCTEMau IIAKIXOW Falpuracpuduu
debnaxou 3a00HXOM MyKOHCAIllaBaHJa CHCTeMan 0aco Mypakkad Ba MEYUAAPO
udpona mexkynaa. OH akcapan 00 Ha3apusiu Jap JAaBpOHH UIypaBil KOpKapAIIyna
Ba Mahxymu “auare3a’ ajoKaMaH] acT, KU Aap ¢aciaxou OabauHau pucoiau Xy

mapx XO0XeM OO0.

3.2. Kateropusiu Tap3u Macaap aap 3a00HX0U TOYUKA Ba aHTJIMCH

Macnap map xap ay 3a00H IIakiau JyraBuu Qewyipo udoma MEKyHa.
Humonauxanaau oH nap 3a00HM TouuKid Mmopdemau “-an” Oyaa, 6a acocu 3aMOHU
ry3amran ¢ewn wioa merapaan [31, c. 24]: xouaaH, rygran, padgran Ba r. Jlap
3a00HM TOYMKI Macaap MIAKJIM Myppa Ba makiu kytox gopal. [llakiu kyToxu oH,
00 acocu 3aMOHHM ry3amTan (Gebl a3 pyu coxT sk act [31, ¢. 327]. MacanaH:
JlapBo3a Kymoaa IyJaaH 3amMoH, sik Hadap caBop 0a capoii 1apoman [154, c.
218] (Macmapu nyppa). Jlaiiapo 60 yamvu MavnyH 6osix qua (3apOyimacan),
(Macmapu KyTOX).

Jlap 3a00HM aHTJIMCH 0apoM COXTaHW Maclap Meml a3 acocu Geba Xuccadyau
“to” rysomrta MemaBaa: to see, to go, to show, to remember Ba ¥. Macnapu
aHTIMci mpap 6ab3e xomarxo Oe xuccayau “to” Ba gap X0JaTXou OOKHMMOHIa 00

XEccayan MasKyp MaBpuau uctudoaa kapop aoxa memrasan: | liked to see his
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forehead (176, c. 94) . You can’t expect a woman to be interested in them [lbid,
165].

Xap sike a3 WH Ay IIaKJId MacAapy 3a00HXOM MyKOHCalllaBaHJa TaKCUMOTHU
XyZIpo Aopaj, Ku Jap KATOOW MapCU rpaMMaTHKaW 3a00HW aHTJIHNCH a3 YOHHOU
myaumuorn M.A. Tanmmuaa Ba H.M. Bacunesckas [142, c. 252-254] tabiud
rapuia Ba Jgap KUToOM Japci 0apoun MakoTuOH ojiii TaBcud nona mygaact [31, c.
327-328].

Macnapu 3a00HXOM TOYMKI Ba aHMJIMCH JIOPOM UYYHHH KaTE€rOpUSXOU
rpaMMaTHK{ MEOOIIaH/T;

Yaasaamu 5. Kareropusixom rpaMMaTHKuUM Macaap jAap 3a00HX0H

TOYMKH Ba aHIJINCHA

Macnapu 3a00HU TOYUKIA Macnapu 3a00HU aHTJTHCH

Kareropusu Hamyn (papran — padra | kKateropusu Hamy (to go — to be going)

HCTO/IaH)

KaTeropusu tap3u ¢ebiain (rupudTan — | Kateropusu tap3u dewmi (to take — to

rupuQTa IIy/1aH) be taken).

KaTeropusiu Hucousth 3amonn (10 go —

to have gone)

AkHyH 0Oa TaxJiuid OEBOCHUTAaW KaTeropusii Tap3ud MaciapXxou 3a00HXOU
MyKoHucaliaBaHja meryszapeM. Taxyuia 00 Ha3zapAOoIITH Basudau HaXBUU Macaap
Jap yymuia ry3apoHuaa memanaa. A3 pyiinm akouau B.C. PactopryeBa Ba A.A.
Kepumona, Macapu Toqukii gap makiv Mmadbyn 1ap Bazudaxou HaXBUU MyOTaIo,
nypKyHaHaau 6eBocuTa, MyalstHKyHaHJa Ba Xoa uctudoaa merapaan [94, c. 152-
153].

Macnap nap 3a00HXOM MyKOHCalllaBaHAa Jap Bazudaun HaxBUM MYyOTazno

akcapas jgap makiau ¢owrii uctudoga merapaan. Mucot:
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Indeed, to know her is to love her (175, 218). — Jlap XakukaT, ypo JOHHCTaH
YpO AYCT AOILITAH acT.

Jlap Xy3ypH Xap Kac y3pxoxi KapjaHd MaH Ioucta Hect [160, c. 126]. —
My apologizing in everybody’s presence is not pleasant.

TaBpe a3 TapyymMan MHCOIXOM aHIIUCA Oa 3a00HM TOYMKA aéH Merapaam,
Macaapu Qowin aHriaucii 6a 3a00HUM TOYMKHA 00 ucTtHdoma a3 makiau Goul
Oaprapaonuaa mrymaact: t0 Know — monucran. bosi tabkua HamMyd, KA Macaapu
Xap 1y 3a00H areHcH (MYpPOKyHAHIAW amMai) XyApOo HaJopaHa Ba 0apou HH
Mmacaapxou “t0 Know” Ba “moHucTaH”-po map IIakiud camtd Madbyn uctudomaa
OypIaH QypycT HECT, TapyaHje KA OHXO ry3apaHja MeOommana. A3 uH 0apMeosi,
KM KOHCEICHUSM MabMyJU COXTOpU uHOopaxon Madbynii a3 ¢ows Xama BakT 0a
KaTeTOPUSIM Tap3H Macaap X0C HECT.

Jap mucomu ayroM Macaapu “y3pXoxXi KapAaH HH3 4YyH Macaap amain
MEKyHaJl, aMMO OH 0a 3a00HU aHIIKCH HAa 0a Tapuku Mmacnaap, 6anku 6a BocuTau
repyHauii, ku O0a MOHAHIM Macaap XOCHATXOM (eI Ba HCMPO JOPOCT,
Oaprapmonuaa urygaacT. A3 TaxJIHJI MHCOJXO OapMmeos]l, KM YyHUH TapuyMau
HOMYIII0OEeXpo 00 OH aJIOKaMaH/I Kap/laH MyMKHH acT, KM Maciapu 3a00HU TOYUKA
MyalsTHKYHaHJIal TIOCECCHBUHU XYApPO J0paj] Ba OH 00 €puUH YOHUIIUHU IIaXCHUU
“man” udoma €bpra, 60 macmap TaBacCyTH OaHgaku H30huHU “-M° aJOKaMaH]
ramraact. Macmapu aHriaucin Oommaa a3 YyHWH HWMKOHUATPO HAJO0paj, Bale
repyHauii 6a uH Koaup act: My to apologize - a3 muxo3u rpaMMaTUKil HOAYPYCT,
my apologizing - a3 1Mx03u rpaMMaTHK# TyPYCT.

A3 pyilu MabHOM CaMTh Macaap naap 3a00HM TOYMKI, KU MeTaBOHAaja Oa
Basu(an HaxXBUU MYOTaJ0 Osif, a3 MacAapu 3a00HM aHTIUCH dapK MekyHan. Jlap
WH Bazu(da HaxBUU MyOTaJI0 Macaapy aHTJIMCH, YyHOH KU Aap 000 Kaila rapau,
Jap MabHOM YMYyMiI aMajl MeHaMosIy OepyH a3 KaTeropus Tap3 MErcTag. AMMO
nap 3a00HM TOYMKA Oomaj Macaap, Kd YOHUIIMHMA IIaXCHM jJap Basudau

(13 29 (13 29 (13

MyailssHKyHaHga0yna € mopdeMan Maxcycu cOXMOUATH HaBbU “-am”, “-aT”, -
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amMoH”, “-aToH”, “-alloOH”’-po Opajl, aMaau aMUKepo udoaa MEeKyHal, KU Jap OH
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areHc MaB4yJ] acT Ba WH Mopdemar0 YOHMIIMHXOM Iaxcid Oa areHc wumopa
MEeKyHaH[I. A3 UH 6apMeo, K1 MacAapu TOYUKHA Aap MH X0JaT MabHOU Ma(byIpo
udona MexyHaa. Arap Maclapd TOYUKHA YYyHMH HUIIOHAMXAHIAXOpPO MOJUK
HaOoIag OH YyH Maciaapw aHriucii map Basudam mMyOTamo MabHOM YMYMHUPO
WHBUKOC HaMmyJa, 0a MaHCYOHMsITH camTi uimopa HamekyHaa: lllyaunan kait OyBan
MOHaH 1 auaaH (3apOyamacan).

Kaiin 6osinm kapa, xku Machapu 3a00HM aHTIHCH Aap Basudau HaxXBUU
MyOTas0, METaBOHAJ MAaBKEU ITUTappo HIIFOJ HaMyna, Ha Jap aBBaIM YyMIIa,
Oanku mac a3 mpeaudkatuB doirup masaa: It was pleasant to observe the fresh
flowers in the room [175a, c. 81] — [lap Xy4pa TamoIIO KapJaHu TyJIXOU Tapy
TO3a TYBOpO OyI.

TaBpe a3 Tapyymau mMucosid 00710 6a 3a00HM TOYUKI MabiIyMm Merapaai, Aap
WH MaBpHJl MacIapu aHmIMci 0a 3a00HM TOYMKHA TAaBAaCCyTH Macaap TapyyMa
raiira, Jap xap Ay 3a00H OH Jap IIaKJId caMTh (OWJ Jap MabHOU YMyM# Kapop
JOpai.

Mabiaym act, KM Maciapu aHIJIMCH Jap Bazudaum MyOTajgo Jgap axkcapu
X0JIaTXO0 Ba3u(ar HOMUHATUBUM XYAPO HUIIOH Menuxaa. Max3 0apon XaMHUH MO
Ha Jap KUTOOXOMW JapCHH TpaMMaTHKa Ba Ha JIap MaTHXOM OaJei siIr0H X0JIaTH Jap
makau Magbpyn uctudoaa UIyJaHH OHPO MYIIOXUAa HakapaeM. Jlap mwuconu
HaBOATil YYHMH MEHAMOs, KM Iy€ Mmakiau madbyld Macaapu aHriIucid BY4y.
J0paji, aMMO MH HMIITHOOX acT, 3epo “‘unseen” Ba “unknown” Ha cudaru ebiuu
II, 6anku cudarana: To see her, and to be himself unseen and unknown, was
enough for him at present [179, c. 188]. lap un 4o “to be unseen” Ba “to be
unknown” maknmu camtu Madbyn HaOyna, Oanku TaBbamMmasupuu Qeni-OaHaaku
“to be”-po 60 cudarxou “unseen” Ba ‘‘unknown” HMIIIOH MEIMXaHI, 3€pO Jap
3a00HU aHTIUCH PebXxou “to unseen” Ba “to unknown” By4dyj HaJOpaH]I.

Macnapu anrmcii qap Basudan MyOTago0 METaBOHA MAbHOU aMUKH XYIPO
nap xoyiati 00 AroH O00BEKT MCTHGOAA IIyJaH 30XUp Hamosa: 10 surprise them

would be better [173, c. 186]. — Onxopo map xaiipatr MOHOHUaH OEXTap MEIIY/I.
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A3 MHCOJIX0 OapMeosisl, Ki Aap Xap Ay 3a00H Macmapxow “to surprise” Ba
“map xaiipaT MoHOHHAAH (ebaXoW Try3apaHia MeOOIIaHI Ba Jap HA3MU Xy
nypkyHaHjau “‘them” Ba “onxopo” mopana. ['apuanne MH Macaapxo Jap IIaKId
camTu (oM Kapop JAOpaHi, aMMO Jap 3a00HU aHTJIMCHA MabHOW CaMTH MUEHA Ba
nap 3a00HU TOYMKA MAabHOM Kay3aTUBHUPO OITKOP MEHAMOSII.

Hap 3a00HM TOYMKI Macaap Jap Bazudau MyOTa0 METaBOHAJ Jap IIAKIH
camtu Madbyn uctudona rapaan. Macanan: Xa0Oc kapja IrygaHu y xamapo 0a
xapar oapa [165, c. 162]. —.

Jlap uH Mucon “xabc kapja mynan” 6a 3a00HU aHTJIMCA Ha 00 uctudoman
Macnap, 6anku 00 €puu makiau Madbyau repyHauil Tapyyma lryjaaact. Macaapu
“xa0c kapjaa mynan” o0bekT (¥) nopaji, Bajie CyObeKT HOMablyM MEMOHA/I, KU J1ap
MYOJWJIM aHTJiMcuu oH "his being prisoned" HU3 MylIoXHuaa Merapia/.

XaMHUH TapuK, Maclapu aHTJIMCH Jap Bazudau MyOTaa0 TaHXO Jap LIAKIH
dbowmn Gapomaa Hamya, amalipo 1ap MabHOM ymymuai udoaa MmexkyHaa. Macaapu
TOYMKHA OomIa, map WH Bazuda xaMm Jap makiau Madbys, Ba XaM Jap MakiId GOw
MaBpuau uctudona xapop Merupan. lllaknmu madbyn Ba 6ab3an (aboiau on Oa
3a00HU aHTIMCH 00 EpUU TePYHIMNIA TapYyMa MEIIaBa/l.

Macaap nap 3a00HXOM aHTJIMCUIO TOYMKA METaBOHAJ Jap Ba3udau HaXBUU
KrucMu Homuu xabap uctudona masan: To die for her, he felt, was to have lived
and loved well [183, c. 189] — Baii xuc Mekapj, ki Oapou y YOH JOJaH, Har3
3MCTaH Ba JYCT JoluTaH acT. Basudaun mrymo 6agaxopo opom kapaau act [159, c.
118]. — Your duty is to calm the children.

A3 4yymiaxo Ba TapyymMaW HWH YyMJIax0 MabJIyM Merapiaa, MacaapXou
3a00HXOM MyKOHMCAaIllaBaHaa Jap IIakid camMTh (Gowun kopdact mrymaaand: to have
lived — 3ucran, to have loved — aycrt nomrran, to calm — opom kapaaHh.

XaHromMu Myrtosean agabuér Mo 06a Xoaucaxou KOpOoypau makiu Madbyau
MacJapxou 3a00HX0M MyKoHucaliaBaHja aap Bazudan HaXBUM KUCMU HOMUHU Xadap
nydop Hamynem. MH skuHaH a3 oH cabab act, ki nap uH Basuda macaap Oemrap

XOCHSTXOU UCMHH XYJIPO 30XUP MEKYHAJ.
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Jlap 3a00HM aHTJIMCUU MYOCHP Macaap 4yH 4y3bH (ebi-xabapu Tapkudii 6a
TaBpH Baceb ucTU(OIa MeaBaj, K KUICMH TacpudinaBaHgan OH MeTaBoHa[ € 00
dbebau momamii, € 60 debau ¢azoit Ba € 00 Oab3e dewnaxou udomakyHaHAAU
MakcaJ, Kapop, KYIIIHII, XOXHUII, yMeI Ba Faipa udona rapaan [142, c. 344].

bo depnxon Momanii mMacgapu aHTJIMCH METABOHAJ, KA XaM Jap Ay CaMmrT,
SbHE XaM Jap Imakiau ¢Gouma Ba xaM jap makid Madwyn ucrtudoma rapaaa: 1)
When you enter the building you must show the guard your pass [181, c. 817]. —
Bakre ku 6a uH OMHO Menmapoen, mymMo 0osii 6a MOCOOH IMIMHOCHOMAaTOHPO
auiron auxel. 2) The stadium can be emptied in four minutes [Ibid, 164]. — Ilosix
Bap3HINTOX 0abJId Y0P JAKWUKA XOJI Kap/ia IraBa.

Hap mucomu sikym Oabau deban Mojanmuu “must” macmapu “‘show” map
makiu (Goua oManaact. AreHcHu OH MyOTagow ‘“‘you” 0Oa mrymop Meosa. bap
xuaopu 3a00HU aHTIUCH Aap 3a00HU TOYMKA 00 (ebsn Monmamuu “0osia’, Ku
Myonuiau  (ebnn monanuu  “‘must” act, makiau Tacpudum ¢dewva uctudoaa
nrynaact: must show — 0051 HUIIIOH JUXE.

JHap Muconu nyroMu aHriauci 6o dbebiau Moganuu “can” Macnapu “‘to empty”
nap makiau Madbyn Kapop nopana: can be emptied. AreHCH UH aMaji MabiIyM HECT
Ba MyOTaJouM WH 4yymJja OollaJ, XaM4yH OOBEKTH aMmaiu “to empty” Oapoman
MEKYHaJ.

XaHroMu Tapyymau Konabu “can be emptied” 0a 3a00HM TOYUKHA XaM
MYOJIMUIM TOYMKHUH “‘can” — “TaBOHUCTaH’ Ba XaM (ebJId acocit ‘X0 Kapaan’ aap
makau Tacpuduu camtu Mad by Kapop rupudTaanm: can be emptied — meTaBoHan
XOJIi Kapja maaj. Jlap uH 40 XyCycusiTU yMyMUH 3a00HX0 Jap OH acT, Ki (hebiu
acocit Jjap OHXO Jap makiu Madbyn ucTogaacT, aMMo Ta(oBYT Jap OH MeOoOIIa,
KM Jap 3a00HM aHTIIMCH Macaap Aap makian Madbyin (to be emptied) Ba nap 3a0oHu
TOYUKI makiu Tacpudun pebsa gap makau Madbya (X0di Kapaa iaBaja) Kapop
nopang, ¢pewau acocit Oorman, gap makiau cudatu Gebann Kabauar (X0 Kapaa)

acCT.
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Macnape, ku TaBaccyTH 06ab3e (ebIX0M Kay3aTUBUU HaBBHU “‘to order”, “to
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command”, “to ask”, “to allow” “to make” Ba . 6a ucTH(oOIa MEpaBaH, TOPOH
Iy TIAKJIXO0W caMmTi Oyaa MertaBoHaHa. Macanas: I had to get away; it made me
sick to see the place [188, c. 9]. — | was made sick to see the place. — Mau 6osi1 oH
qoUpo Tapk Mekapaam. /[unanu uH 9ot Mapo 6emMop Kap/;

A3 Tapayman gymiaxou 060710 6apMeosiT, K Xap Ay HaBbH MacIapH aHTIINCH
0a 3a00HM TOYWKHA TaBacCyTH IIAKIM Tacpubuu ¢ewba (map XoJaTdu aBBaj Jap
makiau oI Ba ap X0JIaTH YoM Jap Makiu Madbyi) TaXBUII 10/ IIy1aacT.

Macnapu aHriucii MHYYHUH KOAMP acT, KU Jap 1y MIAKJIM camMTil mac a3
bebnxou davonuatu GUKpUU HaBBU “to remember”’, “to forget”, “to expect” Ba F.
maBpuau uctudoaa kapop rupaa. Mucoa: “I did not expect you to ask that” [188,
c. 79]. - You are not expected to ask that. - Man uHTH30p HaOyAaMm, KM IIyMO
OHpO Memypces. - MaTu3op HaOyaaH, KU IIyMO OHPO MEIypCe/.

TaBpe ku mMeOuHeM, Aap 3a00HM TOYMKi OMHOOap MoHAa OynaHu (ebiu
“Xypok ponan” makixou ¢Goun Ba Madbyiu oH Oa 3a00HU TOuukd 00 Epuu
TapTUOM KaauMaxo Tapyyma MemiaBaja. bo donumum maxcuu ¢avoau “§y” map
UOTHION YyMJia Kapop Jopaj Ba 00 IIAKIM MacCUBHAII CYOBEKT 0a OXHpHU YyMmIiia
XapakaT MeKyHas.

Hap 3a00Hu aHrauch Qeniixoe MaBuyAaH, KA OF03, TaBOMHOKI Ba aHYOMH
amaJipo HUIIOH MEAMXAH/ Ba OHXOpPO (GeBIXou XyAyain MeHoMaHi. Macaapu mac
a3 4yHUH (ebiaxo uCTH(OIalaBaHia HU3 METAaBOHA Jap Iy IIAKIU caMTi Kapop
TUpaHjI, arap mac a3 OHXO MypKyHaHja MaBayn Ooman. Mucon: We continued to
rehearse the chorus after the break [181, c. 255] — The chorus continued to be
rehearsed after the break (by us) — Mo mamik kapaaHu Cypyau yMyMHPO Oabau
taHaddyc ugoma goaem. bavau taHadgdyc a3 4yoHMOM MO MaAIlIK Kapja IIyJaHu
Cypyau ymymi ugoma EQr.

A3 muconxou 00510 aéH Merapaa, Ku aap 3a00HU TOYMKi, YyH JAap 3a00HU

aHTJIMCH Macaapu “mamik kapian” (10 rehearse) map 4yymiam sSIKyM Jap IIaKId

dbowr Ba map yymiiad ayioM aap makiu madbynl omanaact. Jlap uH MaBpum nap
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qymiaan 3a00HM TOYMKA TapTHOM ab30X0M Yymia O0a TaFiUpOTH KajJoH Py
oBapmaann. Jlap xamam wmmucomxom Oo0yioii (eBIXOM Kay3aTHBH, (PEBIXOU
bavonusaTu GUKpPH, UHYYHUH Qebiaxou ¢as3aBii, XaHTOMH TaOAWI JOJIaHU Maclapy
¢doun 6a madbyn gap 3a00HN aHTIIMCA KUCMH MacAapu OOBEKTH 4OHU MyOTamopo
UIIFOJ Hamyna, MyOTazou Kojabu ¢owmn Oa mypKyHaHIaW arecHTUBUHU KOJIaOu
Madbya TaOaUIT MerapIal.

WH Tap3 4olnBasmasi nap 3a00HM TOYMKA Xamela 0a aman Hameosia. Jap
0ab3e MaBpuJl MOHaHI{I 00 3a00HU aHTIUCH Oa Ha3zap Mepacaj Ba Jap MaBpUAU
JUrap XaHroMu Madybys rapAuaHu Macaap HHBEPCUIU MyOTaou Kojaabu Madbyi
0a aman meosii, kM Oa ry3apaHja Ba MoHJa OylaHM macAapu 3a00HU TOYUKM
BoOacTa act. bo macnapu rysapanja, 00bEKTH OH, YYHOHKH Jap 3a00HU aHTIIUCH,
MIpPEIMETH COXTMOHM Faiipudabon merapaan. Bane Bakre ku macBana 00 Xyo
npeaMeTd 0aBocuTa JolTa Oomaj, gap 3a00HU TOYMKHU MpEeaMeT Hamerapaaj Ba
OuHOOap MH MabHOM TACCHMBUM MacAap Oa BocuTau makiud ¢avoiu oH udoja
Meé0as Ba 1ap TapTUOU TapKUOMM ab30M OH TaFMUPOTH KaJlOH 0a aMaj MEOsiI.

Jlap 3a00HM aHTJIMCH X0JIaTX0€ MaB4UyJaH[, Ku ¢ebiaxon udomaaKyHaHIan
XOXHUIIY JapXOoCT MypKyHaHJau XyJpo JOpaHja, Ku 00 Macaap MyailsiH Kapja
MEIIaBaHJ Ba WH Macaap XaM IypKyHaHmaW Xyapo mopana. UYyHwH Macmap
MeTaBoHaj] Jap mmakau Madeyn wuctudona Oypna masan. Jap wH  Xon
nypKyHaH/1au ¢ebyn acocii 6a Ba3udan mypKyHaHAau areHTUBUU KOJIaOu Ma(byi
aman MekyHana. Mucom: I asked James to buy some bread [181, c. 106]. — I asked
some bread to be bought by James. — Man a3 Ygeiitmc kamMe HOH XapHIaHPO XOXHIII
KapaaMm — A3 qoHnOu YeliMc xapuia 1y1aHd KaMe HOHPO MaH XOXHII KapaaMm.

TaBpe ku MmeOuHeM, Jap 3a00HXO0U MyKoHucalaBaHaa n3oMophusm O6a Hazap
Mepacan. Macaapu “to buy” Ba Myoawsid TOYMKWU OH “XapuaaH’ Jap 4dymjau
AKyM Aap IIakiav (owuia Ba Jap Yyymilad AUrap OH Jap IIakiu mMadgbyna 0a Kop
MepaBaj. Tanxo TapTubu ab30xou Yymia Ghapk MEKyHaH]I.

ITac a3 ¢ewau “to want” omaran macmap uctudona merapaan. Arap UH

Macnap Ty3apaHia Oomiaqy mac a3 OH IypKyHaHaa omana Oomiajg, OH TOX
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MeTaBOHAJ Jaap makid Madbyn Kapop rupaa. Macanas: | want to do it as quickly
as possible [181, c. 988]. | want it to be done as quickly as possibly — Mau
MEX0XaM MHPO Xapuu Te3Tap UYpo KyHaM. — MaH MexoxaM, KU UH Xapud Te3Tap
M4po Kapja masaj. E: Mas xapun Te3tap nupo Kap/a ITyJaHid HHPO MEXOXaM.

UyHoHkH a3 Tapayma Oapmeosi, Macaapu Madbyind 3a00HA aHTIIUCH Jap WH
MaBpu 00 1y pox - € 6a BocuTau Iakiau tacpuduu dheba qap makiau Madbyi Ba €
TaBacCyTH Macnapu Madbyn TaxBwiI noda Memasaj. Jlap 3a00Hu aHTIMCH, Macaap
0a TapkuOu Komabxou macaapu oowbekTii € cyobekTii (The Objective (Subjective)-
with-the-Infinitive Construction) g0Xui MelaBaja. Arap WH I'yHa Macaap OObeKTH
Oomaay 00 MypKyHaHJIa MyalsH Kapja IIaBaj, 1mac OH METaBOHA Jlap 1y IIAKJIH
camtii uctudoa rapaaa. Macaman: No one had noticed him leave the room [182,
c. 181]. Kace xoHapo tapk kapaanu ypo Hagua. — No one had noticed the room be
left by him — Kace maawn, xu XoHa a3 Tapadu y Tapk Kapjia Iryaaact.

Hap unH mucon Macaapu “to leave” map xosjaTu aBBas jap makiud goun 6a
Kop padra, Oa makau downu Qewau ry3apaHjiad “Tapk kKapjaan’ MyBoduKart
MekyHaq. Jlap MHCOIM AYIOM XaMOH Macaap Jap makiu madbyla ucroma, Oa
3a00HU TOYWKI TaBacCyTH MIakiau Tacpuduu pebn map camtu mMadbyl Tapuyma
ITy1aacCT.

bo3 sx Mucomu murap 6o xonabu macmapu cyobekti: They were seen to
leave the house early in the morning [173, c¢. 118] — The house was seen to be left
early in the morning by them.A3 yymman 6010 Mabaym merapaaa, ku ¢hebian “to
leave” map xonaTu aBBan nap makid (OWI Ba Aap XOJaTH IYIOM Jap IIaKJIH
Madbyn kapop aopan. llakmu dounu oH 6a 3a00HM TOYMKA Oa BOCHUTAM IIAKIH
tacpubuu Gewa aap makiau Gowt Tapuyyma Memanas: J(umaana, Ku OHXO XaBIUPO
naroxuu 6apBakT Tapk kapaaanj. llakmu madbynu on 6omran, 6a 3a00HM TOYUKIA
00 épuun maknau mMadbynu ¢ebau TacpudiaBanga TaxBui Merapaaa: Jduaania, Ku
XaBJI# a3 YOHUOU § maroxuu 0apBaKT TapK Kap/ia IIy1acT.

Macnape, ku nac a3 ¢ebi-xabap omaga nap maxkiau ¢Gousa Kapop Jopani,

amanu MyoOtamopo udoma Kapaa METaBOHAJ Ba WH TyHa TapkuO HU3 KOadu
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Macaapu cyobekTi 0a mrymop mepasai. Mucoia. You promised to come straight
back [173, c. 74] — Illymo Babaa mpoxaen, ku poct O6apmerapaen. | was careful not
to move them [180, 61] — Maun 3XTHET KapJaM, KM OHXOPO TAILBHII HaJIUXaM.

ManbiayMm Merapaa, Ka Jap MECOJIXO0U 00JI0# Macaapy aBBai “to come back”
amanu Myotamou “you’-po mdoma kapmaa, 6a 3a00HM TOUMKA 0a BocuTam (pebian
“OapramTan’” Tap4yyMa IIyJaacT, KA Ha Jap IIaKId Macaap, OalKu Jap MIaKIIH
debmu Tacpudit Kapop I0paa Ba a3 UH Py Aap WH YO Aap OaliHU 3a00HXOM
aHTJIMCUIO TOYMKA (papkusT Oa Hazap Mepacaia. lap muconu ayroM maciapu ‘‘to
move” amanu myOtagou “I”’-po udbona nHamyna, 6a 3a00HHM TOYMKI TaBacCyTH
dbebnu Tacpudun “‘ramBUII JOJIaH” 1ap AKX (PO Tapyyma rapauaaact.

Macmapu qymian aBBaipo 6a makian Madbyi T'y30IITaH MyMKHAH HECT, 3€PO
oH ¢debiu o0BeKTH HecT. Macgapu Yymiiam AyOMpO Jap Wakiaun Madbyn
uctudoaa kapaa MemaBaj, 3epo “to move” pebn Kay3aTUBid acT Ba MMypKyHaH1au
XyApO JOPOCT Ba MH IMypPKyHaHJa XaHTOMH 0a makiau Madbyn OaprapIoHHIAH
yyH MyOTajgon yymiaa MaBpuau uctudomga kapop merupan: I was careful they not
to be moved — Mas 5XTHET KapJam, Ki OHXO TAIIBHIII J0/a HaIllaBaH/I.

TaBpe a3 Tapyyman uH qymiia 60a 3a00HHM TOYMKHA WA MEIIaBaj, MaclapH
anrmcit 00 uctudona a3z makiau tacpuduu Genia-xabap TaxBUI 10Ja MEIIaBa,
amMmMo Oap xunodu TyHau aBBaJM WMH Yymja macaapu “to be moved” 6o debnu
tTacpuUu TOUYMKA nap makim mMadpbyn MmyBodukar mexkynan: Not to be moved —
TamBui noaa HalaBaH/I.

Hap 3a0onm aHTIUCH KoJlabm Maxcycu macaapin 6o memostaau “for” (The
For-to-Infinitive Construction) mMaB4ya act, Ki eIl a3 UCM € YOHUIIMHU IaXCH
nap manaeku oobekTin Meosn. [ap TapkuOu wH Koaab McM (YOHUIIMH)-H Ma3Kyp
Bazu(dau myOTazon ayromaapadyapo U4Ypo MeKyHaj Ba macaap 0a cudartu xabapu
nytomaapada xu3Mat mekyHaa: The soldier stood up for me to sit down [180, c.
112] — Adcap a3 yosm xect, To Man OmnammuaaM. | left something under your
door for you to read it [173, c. 56]. Man 0a Taru gapaToH 4n3e MOHJa padTam, TO

KH IIyMO OHPO XOHE/I.
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Hap wymnau asBan “for me to sit down” konabu macmapum aap 000
uiopantyaa Oyna, aap oH debium MoHmau “to sit down” umctmdoma mnrymaacr.
Konabu ma3kyp 6a 3a00HM ToyuKkii 0a BocuTau Inakiu Tacpuduu ¢ebnia-xadap (for
me to sit down - mMaH OWHMIIMHAM) Tap4yyMma TamTaacT. Macaapu MasKyp a3
cababu MoHma Oymanam map mmakiau mMadbyn uctudona Oypaa Hamemanand. Jlap
MUCOJIU AyIOM Maciapu “to read” maB4yx acT, KM mMypKyHaH1au xya “it”’-po mopaj.
Xanromu 6a makid Madbyn OaprapJoHWJAaH WH TMypKyHaHJa TEIl a3 Macaap
MackaH rupudTa, 6a MyOTagom AyroMaapadad oH myOamman merapaam: “l left
something under your door for it to be read by you” — Man 6a taru napatoH 4nse
MoHJa padTaM, TO OH a3 Tapadu IyMO XOH/Ia 11aBaj.

UyHoHKH a3 Tapyyma 6apMeosis], Macaapy aHIJIKCH 1ap UH 40 HU3 0a 3a00HU
TOYMKA TaBacCyTH WIakiau Tacpupuu (Qebna-xabapu yymiian ToOOEb TaxXBHII
merapaaa. ap G6apoOapu wH, MHUCIIM 3a00HU aQHTJIMCH, OH Jap WAKIK Madbyi
uctudoga MeliaBal, s’bHE MH 40 OaifHM 3a00HXOM MyKOHCAalllaBaH[a KUCMaH
mabexusT 0a Hazap Mepacaa. [lap 3a0oHu aHriaucii Macaap mac a3 SiroH UCM
qOoWrup uryna, Bazudan MyalssHKyHaHaapo Oap aymr merupai. UyHuH macaap aap
K X0JaT aap makiau (Gowt Kapop JoiiTa, MabHOU Madbyapo udoaa MEeKyHas Ba
Jap XoJIaTd aurap aap makiau Madgweyn uctudoaa Memasaa. Muco: There’ll be a
big weat crop to move this year [173, c¢. 58]. MmMcon xocwiu raHaym 3uén
MeIaBaj, Ki OH 00s/] FyHAOIITA IIaBal.

Hap un mucon pebau “to move” 6a cudaru xabapu gyromaapaya HucOat 6a
MyOTamon myroMaapadan ‘“‘crop” aman MekyHan. Jlap wH X0l macaapu MasKyp
TOOWMINIM MOJAJIMHU 3apypHUSITPO 30XUp HaMyaa, Basudaum MyalsTHKYHaHIAPO
Me603an. O gap makiau (Goui uctoaa, MabHOU MadbyIpo udoaa MEKyHa, 3€po
“xocun” (Crop) Xymampo FyHJOIITa HAMETaBOHAJ, Kace OHpO MeFyHaopaa. YyHUH
Macaap Aap 3a00HHM aHIJIMCH XaM4yH ‘‘retroactive” (peTpoakTuBil) MabMyJ acT.
HUctudonan macmapu dowmn gap mabHOoM Madbyl 00 OH alloKaMaHa acT, KU
myBopuku akunaun M.A I'anmmna Ba H.M. BacuneBckas, nap 3a00HM aHTIIMCUU

Kanguma (acpxou 8-9) macmap Aopou TaHXO MAKiIu (ot Oya, KU METaBOHHUCT &
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MabHOU (omi Ba € Madbynapo udoaa kyHaa. bo mypypu 3amMoH makiau Madbyau
OH Maifio mygaact. Hummonaxon AyMabHOTHHM MH Maclapyu KaauMa UMPY3X0 HH3
0a Hazap Mepacann [142, c¢. 251]. Mu 4o max3 makiud (Gowid Macaap, K¥ aap
MabHOU Madyby HcTH(OIa Merapaa, ToXwi1 Memasaj (ncTudo1an peTPOAKTHBHR).
bo3 sk mucomu gurap: She had tasks to learn, and needle work to do [175, c. 218].
— V Basugaxoe mOWT, KU OMyXTa MIABAaHI Ba CY3aHMIY3HMXOE JIOIIT, KU 0a 40
oBap/a IIaBaHI.

Hap uyymiaun 6oyio macaapu “to learn” MyalssHKyHaHnau ucMu ‘‘tasks”
Maxcy0 Me€ban. OH map makiau Madbysl Kapop JAopaja Ba MyBOPUKH KOHJIa OHPO
0osi1 “wypo maBaHa Tapyyma Kapjl, amMmmo a30acku Bazudaxo XyJ MyCTaKUJIOHA
UYpO IIy/la HAMETABOHAHJ, UH MacJap MabHOU MadbYJIPO 30XUp MEHaMOsI. A3
UH py, Macaapu Mazkyp 0a 3a00Hu To4ukii 00 dhebiau Tacpudit gap maxiam Madbys
Tapyyma mrynaact: to learn - omyxTa maBana. XaMuH Tapuk, Macaapu “to do” map
KHUCMHM JYIOMU HUH yymia gap makiau ¢dowmn Oyna, MabrHOoM Madbynpo udoma
MekyHaj. bunobGap uH, 6a 3a00HM TOuuki OH 0a BocuTau Qebiau Tacpudii aap
mrakiu Mad ey Tapayma mygaact: to do — 6a qo oBapja 1raBaHI.

Uit xeme kW a3 TapyyMad HMH TyHa Macjap 0a 3a00HU TOYHMKHA Mabiym
Merap/iaj, UICMXOH aHTJIMCHe, Ki Basudan MyOTaIon TyroMaapadad Macaappo azio
MeKyHaHJl, 6a 3a00HU TOYWKil 0a cudaTu MyOTagou BOKEHW TapyymMa MeIIaBaH]I.
Macnapu perpoakTuBit 0o1aa, TaBacCyTH makiIu Tacpudun debia-xadapu qyymiian
naiipaB TaxBWJI J0J1a IIyAa, YyMJIan CoJIan 3a00HU aHTIUCH 0a yymian MypakkaOu
ToOeh 00 yymulau TmaiipaBu MyaissHKyYHaHJa Aap 3a00HU TOYMK MyBO(dHKAT
MEKYHaJ.

bosn kaitn xapa, ku macnap gap Basudau MyalsTHKyHaHJa METaBOHAJ Jap
IakJId caMTh Madybyitii MaBpuau uctudoaa kapop rupan : He was not the sort of
boy to be moved from a purpose [182, c. 118]. — V a3 naBbu Gayarone HaOyx, Ku
a3 Makcajari 0aprapaonusa masaj. There were instructions to be carried out [179,

c. 54]. Cynopuixoe OyaaHa, Ku 0051 HUpO Kapja MaBaH/I.
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Jap mucomau aBBai “to be moved” maknu madbyau Macaapu “to move” acr,
KU Jap Bazudan HaXBUM MyalssHKyHaHaa HucOaT O6a McMmH “instructions” Xu3mar
MEKyHaJl Ba UCTU(OIau UH Ak AypYyCT XUcoOuaa MeliaBai, 3epo “gapmouninxo”
(macTypxo) Xy a3 XyJ HYpo HaMmelaBaH;, OaJkk Kace 00s OHXOpO HYPO KYHAI.
A3 WMH py, Macaap Jap MH 40 Ha PEeTpoakTHBi, Oamku ¢owmnii act. Ba un ryna
Macaap 6a 3aboHu TouMKi 00 debiu Tacpudi gap caMTh Madbya aap TapKuOu
yyMmIIau alpaByu MyalstHKYHAaH/JA TapyyMa Kap/a MelaBas.

Mymoxunaxou Mo aypyctun akowau H.W. IlymuHapo coOUT MEHaMOSHI,
KM YyHUH MeHaBucaj: “Un xerne ku gap paTH TaxKUK MabiIyM TallT, ap SroH
HAMyJH COXTOPH MyKappapinyaa amajgaH HCcTH(ogan MyBO3WHATHH Macaapu
pETpOaKTUBH Ba Macaapu xuccaudanop (to) Byuyn Hajopaa. MaBuyaust/HaOyaaHu
HUIIOHINXAHAaW MabHOM (HOMIT Jap Macaap a3 HaBbU TapKHOW qymiiae, KU Jap OH
Macnap uctudoga memasaj, Bobacta HecT. HulmoHauxaHgan caMTHM Macaap
TaBaCCYTH OMMIIXOM JIyFaBi-MabHON MyaiissH Merapaaa. MaBuyn HaOynaHu
MyYTaBO3MSITU KOMUWJIM MacJapu Xuccadajop Ba Oexuccadya Jgap MyHocuOatu
CaMTHH COXTOPXO a3 XyCYyCHITH MabHOM MOJAIUU OHXO BoOacTta acT» [92, ¢. 12].

Hap 3a00HM aHTIIMCH Macaap MHYYHUH METaBOHaJ Baszudan HaXBU XOJPO
nypo kyHaa. OH meTaBoHaja Jap yymsa 0a Basudaum xonu Makcan osia. Jap uH
Bazuda (ebaxou MaccHBIIyJa METABOHAHJ Jap Ay IIakiau caMTii uctudoaa
masang. Mucoi: She was going to the station with him to drive the car back [177,
c. 218]. — V xampoxu Baii 6a cranCus padra mcroma Oyd, TO aBTOMAIIMHAPO
oaprapmonaz. She was going to the station with him for the car to be drawn back —
V xampoxu Baii 6a crancus padra ucroga Oy, TO KA aBTOMANIMHA GaprapIoHuIa
aBaj.

Jlap HaBBU sIKyMU qymiian 00J10, Macaapu “to draw back™ map maxmau dgoun
uctudoaa myaa, WYPOKyHaHJAW WH aMal mMyOTajoud yymusiam Maskyp act. Jlap
HaBBU JyIOMU qymiia macaapu “to be drawn back”, ku xamoH Bazudaum HaXBUPO

UYPO MEKYHAJ, 1ap MAKIN MaQbys Kapop J0pa/l.
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Amanu 60 yyHuH rpammema udomaédra Ha a3 yoHMOM MyOTamou ‘‘she”,

OaJIKu a3 YOHUOU IIaXCU AUTap UYpo Kap/aa MeuiaBaj, K JAap UH X0JIaT HOMYailsiH

OOKH MEMOHaJI, 3P0 UIITOPaK OH IIAaXC MyXHUM HECT.

Macnaap nap Baszudanm X0Ju HATHYa HU3 OMaJia Jap UH XOJ Jap 1y IIaKId

camtii uctudona memasan. Mucon: The rest of the conversation is not important

enough to be here related [173, c. 118]. — Xouar HecT, Ku OOKMMOHIaW cyXx0ar aap

uH 4o rydra maBan. TaBpe ku MeOuHeM, Macmapu “to be related” map makmm

Madbyn Kapop Joira amanepo udoja MEeKyHaa, KM WYPOKYHAHJIal OH HOMabIIyM

0okt MmemoHan. MyOTajzon ayromaapadad oH ‘‘conversation” CyOBEKTH WH amall

HecT. H makim macmap 0a 3a0oHu To4yukid 00 (debnu Tacpudi nap HIakiau

madbys Tapyyma merapaan: to be related — 6appacii kapaa masaj.

Yaasaam 6.

Basudau nHaxpuu macaap aap 3a00HX0M aHIJIMCHA Ba TOYMKMT

Ba3udga Macaapu 3a00HH aHTJIUACH Macaapu 3a00HU TOYUKM
Myo6Tano + +
My6Tanon + .
Mypakkao

[TypkyHanga + +
[lypxyHannan + .
Mypakkad

Kucmu + +
xabapu

benmii

Xon + +
MyalistHKy- + .
HaHJ1a

XaMuH TapuK, Macaap Jap Ba3udaxod HaXBUM KHCMHU xabapu (ebid,

NypKyHaH/la, MyailssHKyHaHJa, XOJ Ba XaMuyH 4Yy3bHU KOJIA0XOW Macnapit ay

Ak caMTiél jomrta MetraBoHan. OH map Oab3e XojaTxo 0a BOCHTaW IAKIA
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tacpubun GebIr TOYMKA Ba Jap X0JaTXOW JWUTap TAaBaCCyTH MAKIW Madbyii
TaxBua Me€0an. Macmap map oH MaBpuaxoe 0a BocuTau Iakiau Tacpuduu Gebi
Tapyyma Merapaaj, K Kosabu macaapuu 3a00HM aHTJIMCK O0a 3a00HU TOYHKK 00
Epun Yymitan rmaipaB TaxBWJI I0fa IIyaa OoIIa.

Jlap 3a00HM aHTIUCHA SK IMIAKIM MaXCyCH MacIap MaB4dy/a acT, KH Maclapu
peTpoakTuBi HOMHIA MemmaBaa. OH aap makimu (Goua ucroga, MabHOM MaQbyIpo
udpona mexyHana. UyHuH makia O6a 3aboHM TOYMK@ 0o ucTHdoga a3 Mmacaapu

Mad by TapuyMa Kapjia MeniaBa.

3.3. Kateropusiu Tap3u repyHauii Ba Bocutaxou udoaau oH 6a 3a60Hu
TOYUKM

Jap 3a00HU aHTJIHCH TYPYXH MaxCycH Ak Faiipuracpudun Geba MaBuyl
acT, KM OHpO TepyHaAuid MeHoMmaHj. VH ryHa makmm (eban map 3a00HH TOYUKMA
ByuyZ Hajgopal. Mysopuku akunaun Meanosa W.I1., Yaxosn JLIL., bensera T.M.
[50, 209-210], repynauii map 3a00HH aHIIMCHKA acpXOM MHEHA Jap HaThyau Oa
XaM naiiBactanu ucMu ¢ebai 00 nacBaHau “-ing” Ba cudatu Gebauu sIKyM maigo
IIyJaacT, KU XaMuyHUH Mopdeman “-ing” gomt. MH ryna cudaru debnit, ku
XYCYCHATXOHM (PEeBJIpO TOIT, OXMCTa-OXUCTAa YyHUH aJlOMaTpo HUcCOAT 0a McMH
bebnit udoma wmekapnmarii myxA. Jlap Hatuya WH ryHa ucMH (debiid 0ab3e
XOCHSATXOM HCMHH XYyJApO a3 jact noA. bumxoca, on mgurap 0o aptukiu “‘the”
uctudona Hamerapaua Ba 00 MyalssHKyHaHnau Xyn 0o €pum mnemosHau ‘“‘of”
naiBacT MeIy/1, K OH Xam JiepTap a3 0aitH padt Ba ucmu Qebiiii anokau Xyapo 60
ncMu MuHOaBIa 60 €pun amoKau xampoxi 6apkapop Hamya. bo mypypu 3amoH uH
BOXH/IM TPAMMATHKA aloMaTXOu (EeBIPO COXHO Tapauia, SbHE OH JOPOU IIAKIXOH
nepdeKTii Ba Tap3u PebIIid TapIu/.

Jlap 3a00HM aHTJIMCUM MYOCHP T€pYHIUN JOPOU aJIOMaTXOU MCM Ba (Peni
meOomazn. Ilem a3 repynauii memosiHa omana MeTaBoHand: after reading; oH
METaBOHA]] YOHUIIMHU COXMOM KaOyn kyHan: his coming, repyHauii 60 ucmu
Kabnii 60 épum Mopdeman “-s” maiBacT rapaan: John’s reading. I'epynauii Oa

MOHAHAM UCM Jap qymuia Bazudaxou HaxBUM MyOTas0, KHCMHU TapKuOuu xabapu
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debnii, mypKyHaH[a, MyalssHKyHaH/Ia Ba XaTTO XaHroMu 00 memosiHa uctudoaa
rapaugaH XoJpo uapo MekyHai. Jlap akcapu wH Ba3udaxo repyHanii METaBOHA]
Jap UH € OH IIAKJIM Tap3u Qebsid Kapop rupaji, K1 aap 3ep ousr 6a OH MabIyMOT
METUXEM.

Oepnxon camtd Madbyl € Xya OOBEKTH Jap MIAKIM TepyHAWH Basudau
HaxBUU MyOTamopo 6a comoH MepacoHaHA. Jlap uH Ba3uda OHXO KOOMIMATH Xam
nap maknau (Gows Ba XaM Jap Makiau Madbynl KOpOacT rapIufaHpo TOPOSHI.
Macanan: Watching and ministering Kit was her best care [176, c¢. 218]. — Ha3opar
Ba paxHamyH# kapjaHu Kut 6extapuH ramxopit HUCOaTu § Maxcy0 Menry/.

Jap muconu 0o0yio Ay repyHauii MaBuyya act - “watching” Ba “ministering”,
ki nypkyHanmau xyn - “Kit’—po mopanna. TaBbam masupydranu repynauii 60
NypKyHaH/au Ma3Kyp Baszudanm myOTagon 4Yymjad Ma3Kyppo HYpO MEKYHa.
YyHOHKHM a3 MHUCOJIM Ma3Kyp Oapmeosis, makiu (owid TrepyHAuil 0a 3a00HU
TOUMKA 00 E€puu Macnap nap makiau Goun tapyyma merapaan. A3 UH repyHIun
makau MadbyJIpo HHU3 COXTaH MYMKHH acT. Jlap WH acHO TMypKyHaHIan WH
repyaauii “Kit” 6a myb6tamon Ootmn tabamn meéban: “Kit’s being watched and
ministered was her best care” — Hasopar Ba paxHamyH#i Kkapaa mygaHd Kut
OexTapuH FaMxopi HUCOaTH § MaxcyO Memry/I.

UyHOHKHM MabJiyM Merapnaaj, makiu Madbynu repyHauii 60 €puu deniu
Epuanxanaan “to be” coxrta MemiaBaj, ki 0a OH MacBaHAM MIAKICO3M “-Ing’” UIoBa
Merapan, Baje dhewiau acocit nap makiau Participle 11 meucran. Tapuyyman qyymmnaun
MasKyp IaxojaT Menuxaj, Ku Makiu Madbylnu TepyHIulu 3a00HU aHTIHCH 0a
3a00HU TOYMKA 00 épuu makau MadbyId Macaapy TOYUKA TapayMa MEIIaBaa, Ku
00 MaBYYIUSATH XOCHSATXOM HMCMi Ba (PebiMM TepyHIUNWN 3a00HM aHTIWCHA Ba
Macaapu 3a00HU TOYMKHA aloKaMmaHJ acT. MyMIOXHIOTH MO a3 OH Japak
MEIUXaHJ, KU MacJapu TOYUK HHCOAT Oa Macaapu aHriaucii 6a repyHIuiu
3a00HU aHTJIMCH Ha3IUKTap Mebolaja, 3epo aJoMaTXOoM MCM HHcOaTr 6a macaapu

3a00HU aHTJIMCHA Jap Macaapu 3a00HU TOYMKM Oemitap 0a Hazap mepacaHa. AMMO
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repyHANA MHCIU Macaapu 3a00HM TOYMKI HHUcOAaT O6a macaapu 3a00HHM aHTIHMCH
Oemrap XOCUsATXOU UCMPO COXUO mMeboma.

Yaasaau 7. Tappukan makjaxou 3aMOHA Ba CAMTHU IePyHIANI

ACTIVE PASSIVE
INDEFINITE writing being written
PERFECT having written having been written

TapoByTr nap OailHM MabHOXOM T'pPaMMATUKUU MIAKIA (own Ba Madbyiu
repyHIuiu 3a00HU aHTJIMCH Ba MacAapy TOYMKH Jap OH acT, KU Jap IMIAKJId (Ous
WYPOKYHAHJau amall, Ku 00 TepyHAMI Ba Macaapu TOYMKA Hdonaa merapiai, as
MaTH aéH MemaBaj. Jlap T'yHau aBBaJM MHUCOJIM MO WYpOKyHaHnaau aman ‘“her”,
Bajie Jap 3a00HM TOYWKi YoHuUIIMHU “§~° meOomasn. Illakmu madgbynu repyHauii
nap 3a00HM aHIJIMCK Ba IIakiauM mMadbyid Macaap Aap 3a00HM TOYMKA YYHUH
amaiiepo udoJa MEKyHaH], KW HYPOKYHAHJIal OH HOMablyM OOKi MEMOHA, 3epo
OH Aap Ty($TOpu Ma3Kyp MyXHM HECT.

I'epynauii gap 3a00oHM aHrIMCci Bazu@au HAXBUM KUCMHU Xabapu (ebiauu
TapKuOUpo sKk4osi 60 deniaxon udoaakyHaHIan OFo3, JAaBOMHOKH Ba aHYOMEOUHU
aman 0a MoHaHIu “‘to begin”, “to continue”, “to finish” Ba ¥. uuypo kapnaa
meraBoHaj. Jlap wH Basuda repyHauit gap makau Madbyn Ba doun kopOact
merapaan. Macanan: Suddenly a man started waving a flag [180, c. 118]. —
Horaxon mapjie 6a MaB4 3aHOHUaHU OallpOKe 0F03 KapjI.

Hap Muconu maskyp “waving” rpammeman mmakiau (oun Oyma, amanepo
udona mekyHaa, ku a3z tapabu Mapja (a man) 6a uypo mepacan. lap tapuyymau
TOYMKA Oa yoilm TepyHAMi Maciaapu Qebid Kay3aTUBHM ‘‘MaBY 3aHOHHMJAH

uctudoa NryaaacT, K aap makiand Goust Mmeuctas. ['epyHaniin Ma3kyp gap makiu
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Madbyn Hu3z uctudoaa memanaa: Suddenly a flag began to be waved by a man —
HoraxoH (a3 9oHnOM Map/ie) MaBY3aHOHUHU OAMPOKE OF03 Kap/a Iy,

Jap makim Madbyn MypKyHaHIau TepyHIui 0a MyOTaJou qymiiad Ma3Kyp
Tabmmr me€ban, Baje MyOTamo MypKyHaHAaum OeBocuTa Mmerapaan. MH ryHa
MyOTamo mpeamerepo udoma MekyHan, ku 00 memosHau “by” 3epu Tabcupu
nypKyHaHaau OeBocuTa Kapop Joja memasas. [lap TapyymMan TOYUKA Jap MIaKIu
Madbyn Ha Macnap, 6anku Geban “oro3 KapmaH’ map makiu Tacpudi MaBpuIU
uctudoa Kapop Merupa.

Maxnmu Madbynu repyHauil mac a3 cudartd NpeIukaTUBiA HU3 HCTH(OA
nryaa MetaBonan. Macaman: But it is always bad to be arrested [180, c¢. 190]. —
AmMMo 6a xa0c rupudra mrynan kopu 6aj acr.

Jap MaBpuau Ma3kyp makiau madbynu “being arrested” yyHUH amanepo
udosa MeKyHajZ, KU MabHOM XYJIOCABH, SbHE XyCycHsTH Oemaxcpo gopan. Hap
3a00HU TOYUKI UH I'yHa repyHaui 6a maxiu Madbyiu Macaapu “0a xadbc rupudra
1IyJaH” MyoJId Medomai.

I'epynauit MetaBoHan HHCOAT O0a ATOH MCM YyH MyaWsHKyHaHAa XU3Mat
HaMOSI/l, KM ajokau OaiiHu OHXOpO 00 €pum memosHau “of” TabMUH MEHAMOSII.
Macaian: The need of being loved began to wrestle with her pride [173, c. 118]. —
XOXHIIN IyCT IOIITA ITylaHain 00 Fypypait 6a uxtuiaod oMma.

Hap muconu ma3kyp repynauu “being loved” 60 ncmu mabHuu “need” nap
MyHOcHOaTu aTpuOyTUBH Kapop Iopal. Xam3aMmMoH ucMu “need” 4yyH OOBEKTH
aman uctudoaa myaa, 600 uH repyHauil udoaa merapaan. MapoxkyHangan uH amat
Jap 9yMIIad JI0Jalryaa HOMabiyM OOKiA MEMOHAI.

Jlap 3a00HM TOYMKA HW3 YYHUH MYHOCHOATH TpaMMaTHKiA 0a MyIIoxumaa
Mepacajl, aMMo repyHaui aap makiau Madbyn 0a 3a00Hu Touukii 60 Epun Macaap
nap makau Magwyn udonma kapaa memaan. Kamumam “xoxum”  Basudau
MyalsTHKyHaHJapo aao MekyHaa. OH WHUYYHUH 00BeKTepo udoaa MEKyHall, KU
XOCHSITH YCTIOILITA IIyAaHPO AOPOCT. ATr€HCHM aMalid “AyCT AOIITAH LIyJaH’

MaxQit OOKit MEMOHA].
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Jlap 3a060HM aHTIHCH Tac a3 ¢ebixon Hamyau “to deserve”, “to require”,
“to want”, “to need” € cudaru “worth” repynmuii kopdbact merapnaan, Kd aap
makau poust mcroga, MabHOM Imakiau Madwyiapo meauxan. 1) The plant want
watering [181, c. 1433]. — n mapaxToH 0a o0nuxi HHE3 nopana. 2) The book is
worth reading [181, c. 1477]. — u xuT00 ap3aHaan XOHJaH acT.

Jlap dymiian aBBajl TepyHIUMM “‘watering — o0auxi” 60 ucmu “plants” map
MyHOCHOATH TpaMMATHK{ Kapop Jopaa, KU ryé MyOTaJoud amaiecT, Ku 00 WH
repyaauii udona rapaugaact. Bame MyOTazon Maskyp WYpOKYHAHJAW WH amall
HECT, 3epo “‘watering” nap makiu poun 6yaa, MabHOU MadbyIpo udoaa MEKyHa/I,
YYHKH PacTaHUXO XyJ XyJaloHpo o0 noma HameraBoHaHAa. MH xoauca macmapu
PETPOAKTUBUPO MEMOHAJ, IIOsI a3 XaMuH cabab Oomaa, ku ouj 0a repyHAUNH
PETPOAKTHBHA CyXaH KapJaH you3 acT. MH ryHa repynauii 6a 3a00HM TOYUKA 00
EpUr UCMU MaxCycC Tapuyma IIy/1aacT.

Hap muconu 6070 repyHauiin “reading” 60 ncmu “book™ map myHocubatu
rpaMMaTHKil Kapop aopal, ku Bazudanm myOTamow AyroMmaapadad aMajapo HYpo
MEeKyHaJl, Ku a3 Ttapadu repyHamiin “reading” udona xapma urygaact. AMMO UH
aman a3 tapadu MyOTagoM Ma3Kyp UYpO KapJa HaMmelIaBaa, 3epo “KuToO” Xyarl
XyJalpo XOHJa HaMeTaBOHaA. A3 WH Jux03, repyHauiin “reading” Oosin map
makiau mMagbysl MEUCTOJ, Baje OH makiu (ouiapo 60 mMabHOM Madbyn coxud
rapauaaacT. A3 xamMmuH cabal, Jap WUH MaBpUJl a3 FePYHIUNAN PETPOAKTUBH CyXaH
KapjaH yom3 acT. [ap acn uH gymia 6osia, ku makiau “The book was worth being
read” — po MerupudT, ki 62 MEbEPU 3a00HU AHTITUCH MYXOTHU(] HECT.

UyHOHKM a3 TapyymMad MHUCOJIM Ma3Kyp 0Oa 3a00HM TOYMKHA Oapmeosi,
repyHauil gap 3a00HW aHIJIMCHA, KW Jap makad ¢own uctudona mryaa, Baje
MabHOU MadbyJIpo Aopaja, 00 Macaapu 3a00HU TOYUKIA J1ap MaKad (HOUT MYO I
MeOoman: is worth reading — ap3anian XOHJjaH acr.

Hap 3abonu Toywkiéi Macmap Oosn map makiu Madbyal HUCTaf, SHHE
“ap3aHan XOHJa IIyJaH acT’ . AMMO WH XoJjaT 0a MebEpu 3a00HU TOYUKHA POCT

HaMeOsJl, 3epO Jap WH MaBpHJl MacAapyu TOYUKHHU “XOHAAaH~ makiu ¢owr Oyna,
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Jap WH acHO METaBOH ouj 06a Macaapu PETPOAKTHBUHM 3a00HW TOYUKHA CyXaH
Hamy1. Basie vH ryHa HCTHIIOX X0J10 J1ap 3a00HITMHOCUHU TOYUK BYYy/ HAJ0pas.

I'epynnuii map 3a00HM aHTIUCH Jap Basudad HAXBUU IypPKyHAHIAH
OeBocHTa fap My makiu tap3u heban uctudoma nryna MeraBoHan. MH maxcycan
60 ebaxou Hamyau “to fancy”, “to put off”, “to dislike”, “to delay”, “to avoid”
“to excuse”, “to require”, “to mind”, “to want” Ba ¥. 6a Ha3ap Mepacaja. Macanas: |
greatly dislike being contradicted [185, c. 112]. — | greatly dislike contradicting —
ba MaH xene MabKyJ HECT, KU XuJIohu MaH OapOsiH/I.

Jlap wH Ay TyHau SK Yymia TepyHIWA nap makiau madpyn “being
contradicted” Ba makiu ¢goun “contradicting” 6a cudaru mypkyHaHaa HucOaT Oa
dbebnu “dislike” xuzmar mexynaa. [lap maBpunu aBBai amanu “being contradicted”
00 myOTagou “I” map mMyHocuOaTu rpaMMaTHKiA Kapop JI0paj, KU UYpOKyHaHIaH
aman HaOyzaa, 60 uH repynauii udoaa kapaa mynaact. On 6a cudaru npeaMeTH
TaxTH TabCcUpMOHAA wucTHdoma merapaan. WypokyHaHgam aman jgap UH YO
HOMAabJIyM OOK MEMOHA/I.

ba 3a00HM TOYMKA TIAKIM Ma3Kypu TepyHAWN 00 €puu makiu tacpuduu
debn gap yyminan HomyaisiHIIaxc udoa kapaa memasaj. Mu ryna maxinm Gebiu
3a00HM TOYMKA amayiepo Udoja MEKyHall, K HOMabliyM OOKil MeMoHan: being
contradicted — xunohu Mman 6aposiH.

Jlap TyHau QyrOMU MHCOJIM Ma3Kyp repyHaui gap makiau goun Oyaa, amanu
a3 Tapadpu OoH wudonamaBaHga O6a myOTagon yymuian Maskyp “I” myraamimk
Meboman. ba 3a00HM TOYWKI YyHUH Ak 00 €puu TpaMMeMaxou caMTu (pousu
Macnap udoja kapaa memanaj: contradicting — Mmyxonudar KapjaH.

I'epynauit mac a3 ¢gebaxon Hamyau “to hate”, “to regret”, “to remember”,
“to omit”, “to prefer”, “to forget”, “to enjoy” Ba ¥. MeTaBOHaja Basudau
NypKyHaHIan OeBOCHUTapo WYpo Hamosd. Jlap wH acHO repyHaui mgap oy Tap3u
dennit kopbact merapaan: I hate bothering somebody with silly questions [173, c.

118]. — Man kacepo 00 caBOJIXOM OEMaHTHK TAIBHII JOAAHPO Oaa mMeOuHaM. |
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hate being bothered with silly questions — ba man MabKyn HecT, KU Kacepo 00
CaBOJIXOM OCMAHTHK TAIIBUII TUXAH]I.

Jlap TyHau aBBaJIM MHUCOJIM Ma3Kyp repyHauiiu “bothering” nap camtu doun
MEHUCTaJl Ba amasiepo, Ku oH udoaa MeKyHas a3 Tapapu MyOTagou YyMmaan Ma3Kyp
“I” 6a nupo mepacana. [ap ryHau QyroMH MHUCOJM Ma3Kyp T€pyHIUN Jap caMTu
Madbyn ucTudoIa Iyjaa YyHUH amanepo udoaa MEKyHal, KM HIPOKYHAHIAW OH
map 4ymiaa HoMmMabiayM Ookin memoHana. [lypkyHanmam “somebody” 6a cudarm
naTcueHc 6apomaj; MeKyHa.

[aknmu dounm repyHauin 3a00HM aHTIMCA Oa 3a00HM TOYMKA 00 Epun
makiam Gowid Macaap Tapyyma Kapjaa Mmemanaj: bothering — tamBuin JojaH.
[Maxnmu madbyn Ooman, 6a 3a00HUM TOYWKIA OO MIAKIM HOMYyausHIIaAXcu (ebi
MyOJWJI MeIIaBaj. XaM Jap 3a00HUM aHIJIMCA Ba XaM Jap 3a00HU TOYMKM
WYpoKyHaHgaronu amanu ‘“being bothered” Ba “‘ramBuinl AMXaHI” HOMAbIyM
MEMOHAaH]I, 3ep0O OHXO J1ap MaBPUIU Ma3Kyp HOMYXUMAaHI.

I'epynauit mHYyHUH Basudan HaXBUU MypKyHAHIAW TEMIOSHIIOPPO HYPO
KapJia METaBOHAJI Ba Jap WH Ba3uda OH XaM Jap IIakiav (pous Ba XaM Jap HIaKIu
madbyn kopdact merapaan. Macanan: He looked surprised at seeing us [180, c.
192]. — A3 munanu Mo Oa Taayuyoomasna meHamyzd. He looked surprised at being
seen by us. — A3 oH Ku MO ypo auaeM, ¥ 0a Taauqybadromga MeHaAMY/I.

Jlap mucomnu aBBai “‘seeing”, makyiv Gowiy repyHaui Oyaa, amanepo udoaa
MeKyHaJ, ku 06a myOTagou “he” mancy6 act. Jlap ryHaum AyIOMU MHUCOJIH Ma3Kyp
repyHauil gap makiau Madpyn “being seen” uyHuH amanepo udoaa MEKyHal, Kd
Ha a3 Tapadu myOTamo, Oanku a3 Tapadu NypKyHaHJauW areHTUBUU ‘‘by us” Oa
COMOH PacoHHJIa MEIIaBal.

ba 3a6onu TouMKki 1makiau GOWIM TepyHAMNM 3a00HU aHTIUCH (seeing) 60
&puu Macnapu (auaaH) aap camtu dounu dheba udoaa merapaan. Mu makin amanu
mybTtamoun “He” — po udona mexynaa, ku 6a 3a00HU TOYUKA 00 EpUU YOHUIITUHU

(1))

maxcun “‘y” udoma mypaact. [ap TyHam AyoMu 4Yymiaum Maskyp Oomaf,
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TePYHIUNK IaKau Madbyiau 3a00HU aHTIIMCKH O6a 3a00HU TOYMKHA 00 Epuu IaKIu
tacpuduu “auaeM”’ Tapuyyma IIyaaacT.
Yaasauu 8.

Kareropuxou rpaMMaTHKUM repyHIuii Ba Macaapu 3a00HH TOYUKA

I'epynamii Macaapu 3a00HU TOYMKT

KaTCropuian HaMyId (XOH,ZIaH — XOHIJa

HCTOJIaH)
kareropusiu tap3u ¢ewnn (reading — | kareropusu Tap3u (QebInd (XOHIAH —
being read). XOH/Ia ITyJIaH)

KaTeropusu HucOusaTu 3amonn (having

read — having been read)

I'epyHnuiiv 3a00HM aHTJIMCH MHYYHUH METaBOHAJ Jap MaBpUAXOE Jap 1y
tap3u ¢ewain uctudoaa rapaaa, Ku oH 0a cudaTd MyaWsHKYHAHIaW HCMXOU
MabHUU Hamynau “hope”, “possibility”, “necessity”, “intention”, “difficulty” Ba f.
6apoman Hamosan: He had no possibility of being sent there [175a, 113]. — ¥
UMKOHUSTH 0a OH 40 (PUPHUCTO/Ia IIYJaHPO HAJOIIIT.

Jap muconu maskyp “being sent” maxiau Mmadbyiau repyHauii Oyaa, amanepo
udona mMexyHaa, ku 0a myoOtamon “he” paBona kapma mymaact. MupokyHangau
amaj HOMabJIyM OOKi MEMOHaJ.

Hap uH xonar makid madbynu TepyHaud O0a 3a00HM TOUuUKd 00 Epuu
makau Madbynmu macaap udoaa merapaan: being sent — ¢upucrona mygas. ap
TapyymMau TOYUKI XaM Macaap amaiepo udojaa MekyHaa, ku 6a mybOragou ““y”
HUTapoHUAAa Inynaact. W4ypokyHaHnan WH amal HOMabliyM OOKA MEMOHAa].
Tapuyman repyHAMIM Ma3Kyp 00 €puu IIaKiIM HOMYyaWsHIIAXCH (eba HU3
MMKOHIa3up MeOoIa. — VYV UMKOHUST HAAOIIT, KU ¥ 6a oH 4o ¢upucroa mana.

['epynauitn 3a00HU aHTIHCH Basudan HAXBUU XOJPO HU3 0a UYPO pPaCOHHIA

MeraBoHaj. Jlap uH Basuda mem a3 repyHAU SroH memosHa meuctan. [ap
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X0JIaTU MaBuy/l HaO0yaHW MENIosSH/ aKId KaauMa 00 Mopdeman “-ing” cudartu
dewmuu 1 6a xucod mepaBan. Mykouca kynen:1) Rising he went to the window
[173, c. 18]. — ¥V 6apxocTa, 6a Ha3am TUpe3a padr.

Hap xomatu (aBky33ukp “rising”- cudatu debauu I act Ba 6a 3a00HH
Touukin 00 Epum cudatu dewvauu KadmuaT udoma merapaan. Kamumam “rising”
X0J1 3aMOH Meboran. 2) After rising he went to the window — Babau 6apxecTan
y 6a Hazam tupesa padr. Jlap mH 4o “rising” — repyHAauil MeOomIam, 3€po OH
XaM4yH COXUOM XOCHUSTH UCM Tl a3 Xy nemosHaun “after” rupudraact. Hap un
MaBpu/ “rising” 0a 3a00HU TOYMKI 60 EpUK Macaap TapuyMa kapjaa memasa. Jlap
WH ]Iy TYHau SIK yymia xam “rising” Ba xam “‘after rising” Bazudau HaxBUU XOJIPO
a710 MEKyHaH]I.

Jlap mMuconu HaBOaTii TepyHauN Aap caMTu Madbyn uctudoja Merapaj Ba
HucOart 6a pewan “to come in” Bazudau xoapo uypo MekyHaa: On being told that
she had just come in [177, c. 26]. — bapo6apu rydTa nyaaHu WH CyXaH y sKOopa
a3 qOsII XECT.

Hap Muconm 3ukpiryna repyHauiin “being told” uynun amanepo udona
MEKYHaJl, KU MYPOKyHAHaalll Jap yymia 3ukp HameE0an, aMMo MyoOTamon “she”
O00BEKTH aMaJii Ma3Kyp MeOoIIai.

UyHoHKM a3 TapuyMa OapMmeosii, repyHaui nap makiau Madbyn 6a 3a00HH
TOYUKil 60 Epun makiu madbynu Macaap udonaa kapaa memana: On being told —
O6apobapu rydra mIyIaH.

Hap muconu HaBOaTi TepyHAM nap Basudau CHHATKCUCHUU XOJI XaM Jap
camtu (doua Ba xaM jgap camtu Madbyn uctudona memaan: After taking his
elderly cousin across, Fleur did not land at once [177, c. 47]. — babau yusau
KajoHusmpo rupudra omanan, @noep dapan Hanumact. After his elderly cousin
being taken across Fleur did not land at once — babau rupudTa uynanu qusiHA
kanmonwus, duoep sxbopa HAHUIIIACT.

Hap muconu Haxyct xonu ‘“‘after taking” amanepo udoma mMekyHana, Ku a3

tapabu MyOTamoum yymmaum Mmazkyp “Fleur” 6a wmypo paconmma memanan. Jlap

145



MUCOJM JYyIOM KajnuMmamiakiau ‘“being taken” amanepo udoma MeHaMOsI, KU
WYPOKYHAHJIAW OH Jap Ba3bUATH Ma3Kyp HOMABJIyM OOKA MEMOHA.
Kamumamaknu “taking” 6a 3a60HM TOyukit 60 €puu 1makiau caMmTu Gousd Macaap
udoaa xapaa memanan. Bame kammmammaxmm “being taken” 6a macmapu 3a00HU
TOYMKA Jap makiau camTu mMadbyn mypoaud medoman. Jlap wH MaBpua amanu
“rupudTan” a3 tapapu myOramon “dnoep” WYpO Kapja MellaBajd, Bajie Jap
XOJIaTH JyIOM WYPOKYHAHIaW aManu ‘Tupudra mrymgad”’ XOTHPPACOH Kapja
HaMeIaBa/.

XaMUH TaBp, FepyHIuN fap 3a00HM aHTIUCA Ay Tap3u Gewii Aopaa, Ku
XaHromu a3 Tapagu oHX0 O0a WYpO pacuaaHu Ba3udaxou HAXBUU MyOTajo,
NypKyHaHJla, MyalsTHKyHaH/]a, X0JI Ba KUCMHU Xabapu TapkuOuum ¢enii KopoacT
merapaanj. [lakmu dounu oH gap O6emTapu XoaaTxo 00 makin Gouiar Macaapu
3a0onu To4ukii udona merapaan. llaknu madbynu repynauii gap akcap xoaarxo
06a makiu madbylId Macaapu 3a00HM TOUWMK Mypoaud rapauna, Oawn3an 0Oa
3a00HU TOYMKi 00 BOCHTaM IIAKIU TacpudaBangau ¢peba udoaa MemaBat/.

Jap MaBpuaxoW 4Yy[OoroHa MIAKIH (OWIM TEePYHIUNW METaBOHAJ] MabHOU
makiau Madpyapo auxaj Ba OH Oa 3a00HM TOYWMKA 0a BOCHUTaW MAKIH (oMU

Macnaapi 60aéH kapaa maBaj.

3.4. Kareropusiu Tap3 nap cudarxou gebjaun 3a00HX0H TOYHK Ba
aHIJINCH
UyH aHbaHa jap rpaMMaTHKad 3a00HU aHTIWCH 1y HaBbU cudatu eniii:
Participle I (cudartu debnuu 3amonu xo3upa) Ba Participle II (cudaru debiuu
3aMOHH Ty3alra) aman MexkyHan. Humonauxanmau Participle | mopdeman “-ing”
Maxcyo Meébasn: going, taking. Participle Il 6oman, 6o ce pox co3mon meéban: 1)
taBaccyT Mopdeman “-ed”: helped, explained. 2) 6o épum wuBa3 KapuaHu
mopdema: send — sent, have — had, 3) TaBaccyru uioBa kapaanu Mmopeman “-en”’
0a acocu macnmap: give — given, take — taken, 4) acocu dewn OuayHU TaFdAUpOT

0ok MemoHaz: bit — bit, cost — cost.
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Yaasauau 9.

Ilakaxou 3amMoHil Ba camTuu cudatu PebJaii Jap 3a00HH AaHTJITUCH

ACTIVE PASSIVE
INDEFINITE reading being read
PERFECT having read having been read

Jlap 3a0oHu TouMkii cudatu (ebsid ce 3aMOH JOopaj: 3aMOHHM XO03Upa,
ry3amra Ba osiHja. Kareropusiu 3aMoH Xycycusitu Oapuactau ¢eba Oyna, cudaru
debaupo xamemna gap goupau ¢ewbia Hurox memopan [31, ¢.331]. A3 HykTam
Hazapu K.YcMoHOB gap 3a00HM TOYMKH TaHXO K cudatu (ebiai ap3u By4y.l
JI0paji, KU OH JIOPOU C€ IIAKIN KaTerophaliud KaTeropusu Taptud acT. omaza (Ti)
— omaja ucroxa (rin) — meomana (ri) [115, c. 174].

[MTakmu kanmuman “omana (ri)” amanepo Aap Hazap J0opaja, KU a3 aMalu
denn-xabapu yymiia nemrap pyx nomaact: Padra 6a axjam ownaaMm rydgra Meosm
[170, c. 118]. A3 un nux03, KapuM4oH YCMOHOB YyHHH MAKIPO cUaTH PEHIUU
KaOmusaT HomupaacT. Illaknu kateropuanuu HaBBU “‘OMaja HCTona” amaiu 0o
denn-xabapu yymia xam3zamoH udomamrynapo 6aéH menamosi: OHXO ram 3ama
UCTOJIa, KaJlaMH CeroMpo Oa memu Mo MoHaans [162, c. 214].

Magcyd makau maszkyppo cudatd Gebauy XaM3aMOHI HOMTHp Kapaaact.
CeroM makiau cudatu debiuu “mMeomana’” amaid mac a3 Jjax3ad HyTK € aMmalu

qurap pyx aozapo udoaa MeKyHan, KU cudaTd (Pebiud MUHOABAUAT HOMHA

merrasazn [115, c. 175].
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Yaasaau 10.

Hlakaxou camTun cudaru gpeniai nap 3a00HU TOUYUKM

Ne Hamyau cuparu CamTn ona CamTn muéna Camtn Mmabya
debai

3. | Cudaru dbebanu xoHa(-ri) XxoH/a (-ri) xoHpaa (-ri) —

KaousaT XOHJA HIyna
ucrona(-ri)

Cudarn debaun | XoHIa UCTONA(-T'H) - XOH/JIa 1IyJia

4. | xXamM3aMOH# ucroaa(-ri)
Cudaru debaun MexoHa (-Ti) MeXOH1a(-T'#) XOHJIa Metryaa(-

5. | MuHOaBAUAT T'ii)

XaMad IIaKJIXOW KaTeropuaiuu nap Ooyio 3ukpiuyaaun cudatéd (ebauu
3a00HXO0M MyKOHMcalllaBaHaa Xocuarxon dewi, cudar Ba 3apdpo aopana: dapbdoza
KyIlIoaa IIyJa, JamMu TapyyMoH Oa § adronm [169, c. 141]: “kymonma mryma”
xocusaTxou 3apd Ba PpebIpo UHBUKOC MeHaMOsAHI. Oopan Ma3kyp XxaMuyH (ebii
amanpo udoaa Hamya uyyH 3apd Bazudan HaXBUU XOJIPO ai0 MeHaMosi. Basudaun
Maskyppo cudaru dhebimu I HU3 nap yymna 6ap aym mopan: “Driving the car, he
looked out” [177, c. 120].

Hap 3a00HXOM MaBpHIM TaxKUK cudaTxXon QEebIUH 3UKpIIyJa JAOPOU
xocusATxou cudar Oyna, Bazudau HaXBUU XO0Jpo 0a COMOH MepacoHaH[: “Mapo
xa0c Mekapaarii a3 odaarl 30uja HamelraBajn, coaa, dhaxmuan?”’ [169, c. 38].
“Treasure Island, from the beginning to the end, keeping nothing back but the
bearings of the island” [175a, 119].

Jlap 3abonum anrnmcii Participle | my xareropusu rpaMMMaTUKUpO KacOh
Kap/aacT: KaTeropusy Tap3 Ba KaTeropusii HUCOWATH 3amoH#i. Mwucon: ... and
taking it up, | found written on the other side, in a very good, clear hand, this
short message: [186, c. 12] (makmu raiipunepdexria). This was the first that Jim
heard, the sound of the squire's shot not having reached him [179, c. 202]. (taxmu

nepdekrin). Hearing this,... | determined to go to the house at once [175a, 119]
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(makau dowmn). This being done they set off with light hearts [179, c¢. 88] (makau
MadbyI).

Participle 1l (Cudatu dewbnauu 3amMoHUM Ty3amita) aap 3a00HU aHIJIMCH a3
KaTeropusii IpaMMaTUKid Xonuc acT. Bokaxou HaBBHM “paBanpa”’, “padranii’-u
3a00HM TOYMKI OOIIaH/, XOCUSATXOU HCM & cudaTpo TayacCyM MEHAMOSIH]I, aMMO
OJIMMOH OemTapu OHXO0pO 0a KaTOpH MIAKIXOM Failputacpudii JOXUI HAMEKYHaH]T
[115, c. 177].

Hap 3a060nu To4ukii cudatu debii haporupu ce Kareropusu rpaMMaTUKA
act: 1) kareropusiu Taptu6: rydra — having told, rydpra ucroma — telling; 2)
KaTeropusii Hamya: rypra — mnepdexkTd (HaMyau HOMYyaiisiH), Tydrta ucrona
(HamyI TaBOMJIOp), MerypTa — yMyMii (HaMyd FalpuaaBoMIop); 3) KaTeropusiu
Tap3: rydra — camtu Qou, rydra myaa — caMmTi Madbyi.

X070 KaTeropusau Tap3u cudatu ¢ebauu 3a00HXOM aHTJIUCHA Ba TOYUKHUPO
MaBpHUIU TaXJIUJ KapOp MEIUXEM.

Uu xene ku gap Ooyio Kaij urya, kareropusiu tap3u ¢debiain 60a cudartu
bebmuu  Qewixon ry3apaHiad 3a00HM TOYMKA Ba 0a (ebiIxou OOBEKTHIO
Madbyniryaan 3a00HU aHTIIMC MaHCYO acrT.

Hap Oucépu xomaTxo Aap 1y WIAKIW Tap3u gebian 6a uctudona padraHu
cudaru ¢ebnsii a3 Bazudaxou oHXO Aap yymia BoOacrarit gopaa. Cudartu pebiuu
3a00HXOM MYKOWCAIllaBaHIa XaHTOMH IMIAKIXOW AHATUTHUKUU (b JOIITaHAIIOH
MeTaBOHaH/] Ba3u(axou HaXBUU MyaillsTHKyYHaH/1a, X0J Ba Xa0appo aj0 HaMOSH]I.

Hy xonabu cudaru dewiue, Ku qap 3a00HU aHTIUCH ap3u BY4YyI 10pa, 1ap
3a00HM TOYMKA MaB4Uya HeECT: “Koysiabu wmyOTamo 0o cudarn dewnin” (The
Subjective Participial Construction) Ba “komabu nypkyHauga 0o cudaru Gpebiai”
(The Objective Participial Construction). Jlap TapkuOu K0JaOXOH 3HKpIIy/a
uctudonan cudaru debauu 1 map ay Tap3u ¢ewiid UMKOHNA3up act. YyHuH
Koabxo Ounynu cudatu Gewyiuu Il Bazudan HaxBunM MyalsTHKyHaHIApO 0a UYPO

MepacoHana. Macanan: ¥V un cyxanpo merydhry a3 padu IykoH sk uydT Kadum
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KajJoHM Oa jarra rnedoHumamrygaapo merupudt [169, c. 39]. - Telling it he took a
pair of large shoes wrapped in rags from the shop shelf.

Jap Muconu Maskyp “medoHupamntyaa’” makin Madgpynu cudatu debiuu
KaOmusaT O6a xuco0 mepaBan. OH a3 debnu €Bapu “myman” map makiau cudartu
debnii (mryna) Ba (ebaM MyCTaKHJIMabHOM Ty3apaHAad “‘TEHYOHUAAH’ TapKuO
¢braact. lllaknu aHATMTUKUKM 3UKPIIYJa aMald MapKa3IIMTOOPO 30XHUp HAMY/A,
0a oObekt (kadmr) camt rupudraact. bosa Kaiix kKapa, K jJgap YyHHUH XO0Jatr
WYPOKYHAHJau aMaJii “TIeYOHuaIyaa” HoOa€H MEMOHA/T.

A3 TaxJ I MHCOJIM J1ap 00Ji0 oBapzalryga 6apMeosi], KU MIaKIN KaduMau
“neyoHujamyna”’ 0a 3a00HM aHIVIMCKA TaBacCyTH WWaAkiu cudpatu ¢ebiun 11
(wrapped), ku gap XamMad XOJIAaTXOM HCTH(OIaam MabHOM MadbyIpo 30XHP
MeKyHaJ, TaxBui merapaaa. Cudaru ¢Gebimu Ma3Kyp XOJaTH STOH IMPEaMETH
TaxTH TabCUpU OepyHa Mmaimo mymapo udoma MekyHan. OH MabHOM CaMTH
douapo udoaa HaMOA XaM, a3 Ak Maxcycu uH camT ¢opuf act: But he stuck
to it like a man in silence, and at last arrived before the captain, whom he saluted
in the handsomest style [186, c. 85]. — Bane y manepona Ba XOMYIIIOHa TaMOMH
pOXpo Tail Kapjaa, Aap Ha3IW KaluTaH UCTOJ Ba 00 JyTdy MapxaMaTu KajoH 0a §
caioMm aon. Boxan “arrived” map dyymiaum Ma3kyp MabHOM camMTu (Gomipo udoaa
MEKYHaJl, 3¢p0 OH amaJiepo Jap Hazap Aopal, Ki HUPOKyHaHAau OH MyOTajou WH
qymiia Xuco0 MepaBaj.

Muconu HaBOaTMM TOYMKUPO 00 mmakiau camtu Qownu cudartu debauu
KaOJUSAT TaXJIMJI MEHAMOEM:

“bury, ku MaH 4l cyxanu 0a Ty merydrari mopam?” [168, c. 97]. — “Tell
me, what words do | have to tell you?”

JHap muconu 600 makiau cudatu Gebiauu “‘merydrari’” amanu 0a KaauMau
“cyxaH” gaxJi JOIITapo Jap Hazap JoIiTa, 6a HYpOKYHAHIaW aMajld Ma3Kyp UIIopa
MeHaMosi. Boxkan 3ukpiiryna 6a 3a00HM aHTIIMCH TaBacCyTH caMTH (HOWITH Macaap
TaxBWJI TapJuja aMaii MapKa3muToOpo 0aéH MEKyHal, bHE amal a3 MyOoTajou

“cyxan” (words) 6apmeosit Ba 6a mypKyHaHIau “Ty” (you) camT METHpa.

150



XaHnromu Bazudaud HaxBUU MyaWssHKyHaHAApo O0a MYpO pacoOHUIAH cudaTh
dbebnuu 3a00HU aHTIMCA METaBOHAA Jap Ay Tap3u (ebwiin mMaBpuau uctudoma
Kapop rupana. Macanan: Florence hurried away in the advancing morning [175, c.
201]. — dmopeHc gap caxapuu OMaJIanCTO/1a ITMTOOKOPOHA padT.

Jap wmucosm MaBpuau Taxmwn cudarn dewaum 1 “advancing” wemu
“morning”-po MyaiissH HaMyjJa aMajid JaBOMHOKHM HH CaXapupo 3HKP MEKYyHal,
SbHE WH aMall MapKa3muToO0 Maxcyod &dra, WH Y0 OOBEKTH amal TabKuj
Hairymaact. A3 uH cabab, cudatu debaun “advancing” 10pod MabHOU CaMTH
dowmn Oyna a3 capuamMan oH OapMeosi Ba 0a SIK MpeaMEeTH HOAa€H, KU a3 JINXO03U
MaB3yu Xy uponanaédra O0Kid MEMOHA, CAMT METUpa.

Tapuyman muconum 00510 coOMT MeHaMosi, KU Iakiau (ounu cudatu
dbebmuu | — ymu 3a00HU aHriaucii 6a 3a00HM TOYMKI TaBAaCCyTH IIAKIW CaMTH
dbounu cudatn debaurM xaM3aMOHH TaxBWI rapiuja amMald MapKa3IUTOOu
XYCYCHUSITU JaBOMHOK# AomTapo udoga MEKyHas.

Hap uymnam nHaBOatéi uctudonau cudaru devaun [-po nmap Bazudau
MyalsHKyHaHIa nap maknu Madbyn HHIIOH Meauxem: Four other carabinieri
stood near the officers being questioned by the commander — Yop Hadap
KapaOMHYNEHN aUTap Jap Ha3aw adcapoHU a3 YOHMOWM KyMOHJIOH Mypcuia Inyaa
HCTO/Ia POCT MEUCTOIAHI.

Hap un mucon “being questioned” Basudan HaxXBUM MyalsTHKYHaHAApO
HucOar Oa wucmu “‘officers” wuypo wexkyHaa. ['pammeMan Ma3Kyp amainu
Mapka3muToopo udoaa kapnaa, a3 nmypkynaagau “by the commander” 6apmeosin,
KM WYpOKyHaHJau OoH Maxcyo mecban. Kammmam “officers” Basudaum myOTamou
pacMuUpO HYpPO Kapjaa, mnpeaMerxoepo wudoga MEKyHad, KA 3€pH TabCUPHU
nypKyHaH1a Kapop aoja memasan/ (by the commander).

UyHOHKM a3 Tapyymaun dYymyan Oosio 0a 3a00HM TOUMKA Oapmeosi,
KanmuMamakiu Madeymu “being questioned” 60 maknu madbsynmu cudaru pebaun
XaM3aMOHUHU “‘mypcujia myaa ucroga” udoga merapaan. MH makiu rpaMMaTHKA

HU3 aMajii MapKa3muToopo udoja MeKyHal, KA a3 MypKyHaHaa 6apmeosi Ba 0a
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MyOTagon pacmum “‘adcapoH” paBoHa rapaupaact. [lypkyHaHmam Mmaskyp a3
HYKTal Ha3apu MaHTUK CyOBeKT Oyma, MyOTamoum pacmum ‘“‘officers” oOwbekTH
amaJii umiopanryia Meoora,.

buno6ap uH, makmm Mapbynu cudatu debauu | 3a00HN aHTIUCH 6a MIaKIN
Madbymu cudaru Gpebaur XaM3aMOHUU 3a00HM TOYHMKA MYOJHMJI MeOoIaa, ShHE
nap 6aitHu uH 3a00HX0 XoArcan n3oMopdhu3M 6a MyIIOXHIa Mepacal.

Kaiin kapnan 6amaBpun act, ku cudatu Gebaun KadnusaTh 3a00HU TOYUKI,
K1 Jap Bazudau myailstHkyHaHAa uctudoaa merapaai, aap makiau Goun Oyaa, Ha

TaHX0 MabHOU (POMIPO UYPO MEKyHa. Jlap TaH MUMU CUEXHM JAP3MOIXYPIaa JOIIT

[166, c. 47]. Hap wH 4o “map3Moixypaa” UCMHU “mmuM~’ — po MyassH Hamy/a,
CyOBEKTH aMalii “Iap3MoJIXypja’” HecCT.

Kanmumamakinu ma3zkyp 06a 3a00HM aHrmcii 00 kanumamakiad ‘“‘ironed”
Tapyyma MeIIaBaJi, Ki MabHOM Madbys AOIITa, Baje ‘“‘map3Moiixypnaa” MabHOU
aurap Jopaj, ki 0a MabHOM caMTU MHEHA Ha3IWK MmebOoman. bapou udoman
MabHOU Madbyn Oosig O6a yoiu “map3Monxypra” makid Madbyid “map3mod
Kapaanryaa” uctudoaa Merapan/l.

bosn ubpo3 momr, kv makiu downn cudatu Gewbiuu 3a00HU TOUYUKA Jap
Ba3u(an MyalsHKyHaHJAa XaM Jap Wakiu (ous Ba XaMm Jap IAKIM Madbyi
MabHOM CaMTH MUEHAPO HQoJia MEKYHA: KOCau IUKACTAa — MAbHOU CaMTH MUEHA
Ba Mabys, TUIM 03ypAa — MabHOU MadbyJsl, 3aHU 30MJa — MabHOU (OMI. A3 UH
muxo3, B.C. PacropryeBa Ba A.A. KepumoBa MeHaBucaH[, KU “map camTH (OHII
Ba Madbyn makiau cudaru pebain Ba Gebau X0 aMaad COXTaHallaBaHIa Ba
KaOyJiaBaHia MyKoOWI Ty30IlITa HaMelllaBaj, Baje amanu ¢ouie, Ku a3 tapapu
cyObekTn MyaissiH (camTtu ¢owmin) Ba aman 0a cudartu qapaéHu OeuxTuépoHa
pyxauxania € 0aamanosHaa (camTi Madbyi1) aMann Kapaa Mmemanaz [94, ¢. 163].
bapou a3 6aitn OypaaHu HoMmyalisHii 0a WH T'yHa Wakiu cudatu Qebain sike a3
Mopdemaxon COXHOMST WIOBAa Kapjaa MemaBaja, Ku 0a TaBpu aHHWK 0Oa
WYpOKyHaHJau amall, ku 00 cudartu dewaii udomga merapaaa € xya 60 HCMU

MyalsHIIIaBaH/la UIllopa Kap/ja MeliaBaj, K 0a YOHUIIIMHY [IaXCl MYOJHII aCT, KU
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00 ucMu Maskyp 0o €pum OanHjmaku u3zodum “-u”’ ajoKaMmaHjA Merapjal: Kocau
mmKactaat (-aMm, -ail, -aMOH, -aTOH, -alllOH), Kocau Ty IIHKacTa, KOcah MaH
muKacta Ba f. Macaman: 1) DcanOoil xamMau cCyxaHXou a3 3a00HU pyci
MeaoHuCcTarnampo 0a €x omapx [168, c. 117]. 2) Apcrmonanin sk Tabakua a3
KaBYpJIOKM MaH oBapjarii 6a pyu gactapxoH moHp [168, c. 247]. 3) A3 xamoH
HOHHM IyXTarust ayto ouép [166, c. 60].

Jap Muconu aBBan cudatu Gebaun “MEJOHUCTAri” MUCMU ‘‘CyXaHX0  — po
MyailsiH MeKyHaJl, ki 0a ¢ebin “MoHuCTaH” mypKyHaH1a MeOola  Ba OuHOOap UH
cudaru pebauu “menoHucTarii’” MeOOUCT Aap Mmakiu Madbys Kapop Tupag. AMMO
OH Jlap makiau ot Medomaza, 3epo 60 uH cudatu Gpewiain popMaHTH coxubuu -
amr” uctudoaa mynaact, ki 0a MaHCYyOMATH amMaldd Ma3Kyp HucOar 0a maxcu
CCIOMU IITyMOpau TaHXO HUIopa MekyHas. “CyxaHXou MeJOoHUCTarusmr’ 0a 3a00HU
anrmcit uyH “the words known to her” tapuyma mryna, aMmMmo nacosiHau “-po’ 0a
00BEKTH MyalsiH1 O€BOCHUTA JAJI0JIAT MEKYHA/I.

Hap muconu nytom cudaru debauu “oBapaarii” amanepo udoga MEKyHas,
KM HMYPOKyHaHJaW OH HOMawbiayM act. [lap wubopam “KaBypaoku oBapaari’
KaJIMMau “KaBypJIOK~ OOBEKTH aMalid “‘oBapjaH’ meboman. A3 pyiu Kouma 00s
“kaBypnoku oBapaamyna”’ — the fried meat brought by smb. rydran nozum Oya.
AmMMo 6a mapodatu MaBUyIUSITH YOHMIIMHU “MaH” (KaBYpJOKW MaH OBaparii)
uctudoaan maxian Mmadbyn uzodit merapaa.

Hap muconu cetom “Honm myxtarit” (baked bread) a3 ob6bexTn “HOH” Ba
amanu “myxtarii’ mbopar meOomian. Amanu MasKyp, rapuaHie Kd Jap IaKiId
dboun act, MapkazmuToO MeOoman. A3 pyiu Kouga, 6osin  ““HOHM myXxTtamryja’
rydTaH 3apyp acT, K{ Jap OH “myxTamnyaa’ makiu Madbyiau “myxtarii’” medoua.
Bane 6a mapodaru Qopmantu coxubusTH “-aT” UYyHUMH IIAKJI wuctudona
Harapauaa, 0anku 6a yoiu oH makiau Gousa gap MabHOU Madbysl OMaaaacT.

bunoGap wH, 6a xymoca MeTraBoH oMmaj, ku cudartu dewmin gap Bazudau

MyaisiHKyHaHJa BoOacTa a3 IIapOMTXOM MyallsiHU TUCTPUOYTHMBI METaBOHAM Jap

mraknu goun MavHOU Qoun, Madpbyn € Mu€Hapo HQoIa HaMOsA, KU OO0 BOCUTau
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uctudoaan MmopheMaxou COXUOUAIT ¢ YOHUIIMHY axci 00 6angaku nzoduu “-n”
COXTa MEIaBaj.

Cudatu ¢ebnuu [-ymu 3a00HM aHTIWCH Jap MIAKJIM Trapurnep@ekTi Ba
nepdekTii nap Ba3udan HaXBUM HAMYAXOW T'YHOTYH Ba CEMaHTUKHUH X0JI ucTUdoaa
nryaa mertaBoHana. laknxou cudatu pebanu KabIUAT Ba XaM3aMOHUH (PEbIXOU
ry3apasjia Hu3 4yHUH Baszudapo w4po MmekyHaui. [ap mwuconu aurap cudatu
devmuu | gap maxmu dowmn Ba Madbyn Basudan HaXBUU XOJIU 3aMOHPO Hdoaa
mekyHaq: Then Haris and I, having finished up the few things, left on the table,
carted out our luggage on to the door step [182, c. 55]. — [Tac Xappucy MaH 6ab3e
yu3xou aap Oojow MuU3 OOKMMOHIApO Xypjha, (TamMoMm Kapja), 0aro4amMoHpo Oa
00701 3UHANIOSM J1ap Oyp/aa MOHJEM.

Hap uH mucon tapkubu cudaru ¢evaun “having finished up the few
things”, xu nap on Participle 1 “having finished” map makiu nepdexr mencran Ba
Ba3udan HaxBUU XOJU 3aMOHpPO HucOaT Oa ¢ena-xabapu ‘“‘carted out” uypo
MekyHaa. OH amanu Mapka3muToOpo udoaa MEKyHaJ, KM HYPOKYHAHAAU OH
MyOTanon sikrapkubau yymiian maskyp “Haris and I” meGoman. Jlap Tapuyman
Touukuu cudatu debiaun Ma3kyp 0a cudatu debaun “xypaa” Myoaust MeOoIa,
KA OH HH3 aMaJi MapkKa3muToOpo wdoma MeKyHaa, Ku a3 Tapadu MyOTaaou
“Xappuc Ba MaH” 06a ©4po Mepaca, ssbHe gap OaifHM 3a00HXOM MYKOHCAIlIaBaHIa
xoaucau uzomopdusm 6a Hazap mepaca.

Cudatu dpebnnn Ma3kypu 3a00HX0M MyKOHUCAIIaBaHIapO METABOH a3 MIAKIIN
down Ba makimu Madbyn ryzaponus: “The few things left on the table having been
finished, Haris and I carted out our luggage on to the door step”. — Kame unzxou
nap O6osom Mu3 OOKMMOHJA Xypnaa mryaa, Xappucy MaH O6aroqamMoHpo 6a Oosou
3UHANOosU Aap Oypaa MOHIEM.

Hap ryHau ¢aBky33ukp Oa 4ouiu makiau ¢gowin makiun Mapbyau cudaTtu
devmuu Mazkyp uctudona rapammaact: «having been finished», xku 6a makmu
Madbynu cudatu Qebiun KaOIMATH 3a00HM TOYMKA «Xypla UIyJa» MYOIHI

mebomiaa, Ku OH XxaMm 06a MoHaHau kKanumainakiu «having been finished» amanu
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MapKa3muToopo udona mexkyHaa. [ap xonaTu Ma3kyp MYpOKyHaHJauW amai, Kd
60 maxm Madpymu cudatu Gpebarn 3a00HX0M MyKoucamaBanaa udoma praacr,
HOMabIyM 0ok MeMoHaa. O0bekTn uH aman “the few things — kame un3xo” map
Bazudan MyoTaI0u pacMit MeOOIIa.

A3 TardupoTH Ma3Kyp Oapmeosn, Ku nap Imakiau mMadbyl MypKyHaHIaW
makiau goun MyO0Tazo rapauaa, Bajge MyOTaJou yymiia myppa ajllokad Xyapo 00
makau Madbymm cudatu Gebaun 3a00HX0M MyKOHcalllaBaHaa MeKaHaa. TaMoMu
coxTop 00 xabapu yymia THOKM MYHOCHOATH CUPKOHCTAHTH ajoKaMaH] Iy aacT,
S’bHE YYH XOJIM 3aMOH XU3MaT MEKYHa/I.

bo3 sik Muconum gurap MeopeM, K aap oH cudatu ¢pebiann raiipunepekTuu
1 map maxnu madbyn gap Bazudan HaxBUM XoyM cababd ucTudoaa IIyaaacT:
“Being asked to sit down he laid his hat and stick on the table” [173, c. 188]. — ba
HUIIACTaH TakIu@ 1Iyaa, ¥ KyJoxy acosampo 0a pyiu Mu3 ry3oIlr.

Hap un 4o “being asked” maxnmu madbynu cudatu debauu 1 mebdomman.
AMMo cudatn ¢ebiuu ToOYMKUMM “Taknu@ myaa” MabHOM cudatu Qpebiun
muéHapo wMenuxan. Cudarxom ¢ebaun maskyp UYyHUH amanxoepo udoaa
MEKyHaH]], K HOMyalsiH OOKA MOH/a, Bajie MyOTajon uH aymiiaxo “he” Ba “(y)”
0a cudatu 00bEKTH aManxou (PaBKY33UKP”’ XM3MAT MEKYyHaH[, S’hbHE WH aMaixo
MapKa3ImmuToO MebOoIIan I,

Jap 3a00HX0M MyKOHMCalllaBaH/la KOJIa0M HOMUHATUBUU MYyTJIaK 00 cudatu
dewain (The Nominative Absolute Participial Construction) aman mMekyHaHz, Ku
nap oH cudat dhebain MyoTano Ba Iurap ab3ou maipaBu Xyapo I0POCT. AMMO WH
KOJIa0 Yymiian MyCTaKWJIpPO TaIllKWJI HaMeAuXaj, 3epo Jap yymiia ¢ena 6osa aap
makau Tacpudit oan. Mu ryna konab 6a cudaru xon uctudosa merapaaa Ba Genii-
xabappo wMyalissH Mecoszan. [lap Tapkubu Kojabu wMaskyp cudartu debiuu
3a00HXOM MYyKOHWcalllaBaHja aap 1y Tap3u pewait uctudoaa mryjga METaBOHAH/I:
The basket having been replaced, and it being found impossible to awaken Mr.

Pickwick from his torpor, some discussion took place [175, c. 114]. — Caban 6a
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qurap 4o ry3olTa ImyAaa Ba a3 Oexomid Oemop kapaaHu vaHoou [lukBuk
MMKOHHOMA3Up JOHUCTA Ty/1a, cyx0aTdyae 0apry3op rapaul.

Hap uwymmaum 3ukprapauaa ‘“having been replaced” makaum wmadbyau
nepdextun cudatu gebauu | meboman, ku ryé myoTamom xyapo “the basket”
J0pajz, BaJie OH aMald MasKyppo 0a COMOH HapacoHWJa, T'yé OOBEKTH OH
MeOoman. Jlap 3a0oHu ToYMki ImmIakiau Madgbyau cudatn Gebaud KaOausaT
(ry3omTa mrysna) HU3 MyOTagou raiipupacMuu Xyapo “‘caban” mopoct. Mbopau
Mazkyp 6a caBonu “when did some discussion take place — Kaii cyxbaruae
Oapry3op rapaua?”’ 4yaBoO menuxaa. bunobap vH, K01abu HOMHUHATHUBUU MYTJIAK
0o cudarn ¢ewnn (The Nominative Absolute Participial Construction) map
3a00HXOM MyKOMcallaBaHia Ba3u(au HaxBUM XOJIU 3aMOHpO HHUcOAT 0a ¢ebni-
xabapu “took place — 6apry3op rapaua” 6a HYpPo MEpacoHaI.

Jap yymiian Ma3kyp 003 sIKk UyHHH Koia0 By4yn mopaia: “it being found
impossible to awaken Mr. Pickwick from his torpor”, gap un 4o “being found”-
“nonucra wmyna’, cudaru debaun makiam mapbyn Oyaa, XamMuyH OOBEKTH OH
O6apomaja MekyHan. [lap uH Xonat Kojaabu TaxTv Hazap Jnap xap Ay 3a00H Basudbau
HaXBUU X0JU cabadpo 62 COMOH MEepacOHaI.

Kaiin kapnman OamaBpua act, ku uH Ay cudatu debauu 3a00HXOU
MyKOHCaIllaBaHa aMajd MapKa3IIUToOn CyOBbeKTXopo Mdoja MEKyHaH]I, KU Jap
qyMJIad Ma3Kyp XOTHPHHUIIOH HAITyAaaHI, aMMO OHXO OOBEKTH XYIPO JOPAHI.

bo3 stk Muconu nurap a3 3a00HM TOYUKI MEOpEeM, KU Jap OH cudaTu Gebinu
KaOIusT KoJabu HOMMHATUBUHM MYTIaKpo Meco3an: Hymobae oBapaa mryma, Mo 6a
XypaaH cap kapaem [160, c. 147].

Hap uwymiau 3ukprryga “Hymobae oBapia mryaa” KojJabu HOMHUHATUBHUH
MyTiak Meoomaza. Cudaru pebnue, ku aap makiu Madbyia acT, MyOTaa0u Xyapo
“aymoba” mopaa, aMMO MH MyOTaJ0 NepAMETH aMalKyHaHJapo udoja Hakapia,
Oanku 00BeKTH amanu “‘oBapAan’’ Mebomaa. A3 UH 40 YyHUH OapMeos]l, K aMan
00 cudaru debaun makau Mapbyn udopantyna, mMapkadmuTod Mmebomaa. ba

3a00HM aHTIUCH Yymjau Ma3Kyp Oa TaBpu 3€pHUH TapyyMa Kapja MeIaBaj: Some
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drink having been brought, we began to eat. UyHoHkH MeOHHEM, aap 3a00HHU
aHTJIUCH HU3 KOJabW HOMHHATHBHHM MyTJaK uctudoaa mrymaact: “Some drink
having been brought”, ku nap uH xonat cudaru ¢ebauu | gap makmm madbyn
meuctaa. OH aMaau Mapka3muToOopo udoaa MeKyHan, ku O0a odwvektn “drink”,
paBoOHa Kapja IIyaaact, Ku MyOTajon pacMUAPO TAIIKII Meauxaa. Tamomu cudaru
dbebnii qap 3a00HX0HM MyKOHcalllaBaH/1a Xabapu “0a XypaaH cap kapaem — began to
eat”-po myaiisinH meco3aa. VH konab Ba3udan HaXBUU XOJIU 3aMOHPO UYPO HAMy/a,
0a caBomu “Mo kaii 6a xypaan cap kapaem? — When did we begin to eat?” 4aBo6
MeuXal.

Jap 3a0onu anrnucii cudatu Gebaun [ 603 1y K01adbpo TAIIKWII MEAUXA:
nypkyHaHja 6o cudaru ¢eniii Ba myoTago 6o cudaru dewnit. Un ryHa Komadxo
nap 3a00HM TOYWKK By4yn HajgopaHia. Jlap TapkubOu Koyiabxow Ma3kyp cudaru
dbebnuu 3ukprapauaa aap ay tap3u desbii uctudona merapaan. Macamnad: Soames
saw Bosinney watching her [177, c. 82]. — Coymc Bocuuuupo aua, ku 6a ¥
HA30paT MEKap/.

Hap un Mucon “watching” amanepo udona MeKkyHal, K WYPOKYHAHAAII
“Bosinney” mebomas, ku HucOaT 6a pebnm “saw” Basudanm MypKyHaHIAPO HYPO
MekyHad. A3 oH cabal, ku aman (watching) a3 mypokyHangau xyza (Bosinney)
qyJ0HOMa3up Meboman, mac gap sx4oarin “Bosinney watching” uyH sik ab3ou
qymJia — MypKyHaH/Iaun Mypakkab oMyXTa MeIlaBaH, MH TyHa KoJIa0 “mypKyHaH/a
0o cudaru dewmii” (The Objective Participial Construction) Homuaa meraBaj.
Jap tapxkuOu wH TyHa Konab cudatu ¢ewiuu | map maknm madbyn kopbdact

rapauia MetaBoHa I, Soames saw Bosinney being watched by her.

Hap ryHan Ma3kypu MH yymia amanu “‘being watched” — po bocunnu 0a
WYpO HaMepacoHaj, Oajku § Xya oOBEeKTH UH aMall Oyaa, 4YyH MyOTaou pacMUU
COXTOpHM HaxBuHU Maskyp wuctudona wmerapaaa. Amanmm “being watched”
Mapka3zmmToo MmeOoman. ['yrHam ¢daBKy33ukpu yymiian HomOypma 6a 3a00HU
TOYMKI 9yHUH Tapyyma merapaan: Coymc aun, ku bocuHHM a3 yoHUOU § Ha3zopar

Kapaa MeuiaBaa.
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UyHOHKH a3 Tap4yyMmau Iy TyHau TaAKUKIIyJan 3a00HU aHTIHCHA GapMeosi,
ryHau gounu oH 0a 3a00HM TOYMKH Ha 00 &puM maknu cudpaTu QebIun KaOIusT,
Oanku makiam tacpudum debs map makaum Gousn udoaa kapaa memniaBana. Bame
mrakiau Magbyiau OH HU3 Jap makiu Tacpuduu ¢peban 3a00HU TOUMKI Aap MIAKIU
Madbyn udoaa merapaan. Mykorca kyHea: watching — nazopar mekapn (down),
being watched — Hazopar kapaa mMemaBa,.

Jap muconxou HaBOaTuu 3a00HU aHrIUch cudatu ¢pebauu | map makaxou
¢domn Ba madbya kopbacT rapaugaan. 1) He could be seen following her with his
eyes [177, c. 47]. — bo yammMoHam a3 maiu Bail Ha30paT KapAaHd ypo IUAaH
mymkuH Oyna. 2) He could be seen being followed with her eyes (by her) — bo
YaliMOHaIll a3 YOHUOU § Ha3opat Kapja IIyJAaHu Baupo JuaaH MyMKUH OyI.

Hap muconu aBBan “following” cudatu debmuun | makmu dpoun medoman,
K1 0a yoiin myOTanou “he” xomabu “my0Otano 60 cudartu debain” — po Mecosa.
Kanmumaxou “he” Ba “following” myOTamou MypakkaOpo Mecosann. Amanu 00
cupatu devnuu “following” udonaédra 6a ua MyobTago MyTaaaauK MeOoIIa,
SbHE aMaldl Ma3Kyp XYCYCHSTH MapKas3muToOi nomira, a3 “he” 6a qoHummHU
“her” paBona kappa urygaact, ku amanu “following” — po myppa mecosan. Cudaru
debnun Ma3zkyp 0a 3a00HM To4MKi 00 €pum maknu ¢owin macaapu following —
Ha30paT Kap/aaH TapyyMa Merapaa.

JHap muconu nyrom makiu Mahbynu cudatu pewaun I “being followed” Hus
Kojlabu cudaru debain 60 mybOramon “he” Mecozan. AMMO Aap MH 40 aMalud
“being followed” a3 Tapadu myOTagou “he” 6a Uypo pacoHHa HAITYJAACT, IHHE
cudatu Geba amanu MapkasmuToopo udoaa MekyHaa. ba 3a00HM TOYMKA IIAKIU
Madbymu cudartu dewbn 60 Epun macaap udoaa Kapaa MemaBaj, KU gap MIaKiIu
Madbyn uctudonaa merapaan: being followed — Hazopat kapaa nryas.

XaMuH TaBp, cudatu pebauun | — ymu 3a00HU aHTIUCH 1y Tap3u pebait nap
MaBpuaxou uctudomam oH map Baszudaxow HAXBUM MyalsTHKyHaH7a, XOJ Ba
UHYYHUH Jap Kojabxom “Konmabum HommHatuBuu MyTiak” (The Nominative

Absolute Participial Construction), “konmabu my6tamgo 6o cudaru dewan” (The
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Subjective Participial Construction) Ba “nypkyHanma 6o cudaru dewan” (The
Objective Participial Construction) gopap.

Jlap akcapu MaBpUAXO TapKUOM YYHHMH K0ja0bxo 00 cudaru dewnauu I Oa
3a00HM TOYMKi 00 €pum makau ¢oun Ba Madbynu cudaTd QebIuu KaOIHsT
udoaa merapaan. Ammo BakTe ku cudatu pebauun | 6a Tapknbu Koy1abu MyO0TaI0
00 cudaru dewbait Ba mypkyHaHaa 0o cudartu deban MOMUI Merapaan, oH Oa
3a00HM TOYMKH 00 Epuu Macaap Tapyyma MelaBaj, KM METaBOHaJ BoOacTa Oa
camtu (pebsuu cudatu Gebiuu | — ymu 3a00HM aHTIIMCH XaM Jap makiu GO Ba
XxaMm Jap makiad mMadbyn Kapop rupan. [Jap 3abonxon MyKoucamiaBaHja KosiaOu
HOMHMHATHUBUU MYTJIaKu cudatu Gpewait Byqya 10paj, KU XaM Jap makiu (Gowur Ba
Xam J1ap makiau Mmadgbya ucTudoaa MeliaBajl.

XyJiocau 6004 cerom

Jlap 3a00HM aHIVIMCH YOp WAKIW FaipuTacpu@uu pebs MaBuy]l acT, KU CeH
OHXO XOCHSITH Ta30Au caMTu (ebaupo coxubana: cudatu gebauu I, repyHaui,
macaap. Cudatu ebnuun Il STOH Xen KaTeropusd rpaMMAaTHKA Ba Tap3u (Qebiii
HaJ0pa.

Hap 3a00oHM TOYMKA acocaH Macaap Ba sK cudaru dewmii uctudoaa
MeIIaBaH/, KA C€ MIAKIM TPAMMATUKHHM KaTeTOpWsd MYTIAK JOINTa, OHXOPO
cudarxon Gebmu KaOIMAT, XaM3aMOHM Ba MHHOQBAMAT MEHOMaHa. Jlurap
Karopxou cudartu ebnan 60a vcMm Ba cupaT MOHAHIA JOPAH] Ba a3 WH JIUXO03 a3
Tap3u ¢Qewsin opit medomrana. Tasonu tap3u dewiit Tanxo 0a cudarxou Qpebauu
KaOJUsT Ba XaM3aMOHWHW aMaJl 1ajioJiaT MeKyHaH]I.

Xam jap 3a00HM aHIJIMCH Ba XaM Jap 3a00HU TOYMKH J1ap IOMpau MIaKIXOou
raiiputacpudun Gpebs MaBay HAOyJaHU MYOJIAIIOT a3 JIMX03U Udojia Ba MabHO 0a
MYIIIOXHJIa MepacaHi, ibHe Mmakiu (Gouauu Macaap Ba cudaru Gebimu 3a00HX0U
MyKOMCaIllaBaHAa Ba WHYYHUH TepyHAMIN 3a00HH aHTJIMCA METaBOHAH] MabHOM
Madbynpo udoaa sHamosia. Jlap Komadbxou HUIIOHIOAANTYAAN MadbyiIil MyOTaI0
00 KalMMau FailpuareHTMBUM CyOCTaHTHBH Oa€H kapnaa Memanaj. Jlap TapkuOu

YYHUH K0Ja0X0 Macaap Ba repyHAuiH 3a00HU aHTTUC MAbHOU WIIOBArMH MOJAIi
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nopasj. Jlap MH X0JaTX0 Jap aHMIMCIIMHOCH oujl 0a Maciapu peTpOaKTUBH CyXaH
MEKYHaHJ, Ku HucOaT O0a macaapu 3a00HU Touuki Ba cudatu Qpebsiii HU3 AypyCT
MEOsi.

TaritmpoTxou Tap3u (pebait Jap moupan MAKIX0HU Faiipuracpudun Gews aap
3a00HXOM aHTJIMCH Ba TOYMKHA a3 1y oMW BoOactarin mopasa: 1) 6o rysapanna
Oynanu debs1 gap 3a00HU TOUMKI Ba 00beKkTH Oynanu debi 1ap 3a00HU aHTIIUCH;
2) 60 Basudam HaxBUU BepOanusn xap IOy 3a00H map coxtopu uyymuia. UyHuH
TaFrUPOTXO Jap TapKuOM KOoJaOXoW HaxBil 00 BepOanusaxo € Xya Jap IOXHIA
TaMOMH YyMJia pyX J10Ja METaBOHAH/I.

Ha nap xamau Bazudaxou HaxBUU XyJl Jap yymiia MIAKIX0H Falipuracpuduu
debn map 3a00HXOM MyKOHWcCalllaBaHJa KOOWIMATH a3 Makid (oun O6a MIakiu
Madbyn Ty3amTaHpo gopaHa. Macaiad, Macaapu 3a00HXOU aHTJIMCA Ba TOYMKM
nap Bazudau MyoTan0, Kapub ku gap makiu Mmadbyn kopdacT HaMmerapaanj. Baie
Macjap aMmaiu ry3apasjapo udoaa MeKyHaJl Ba MypKyHaHJau XyApo J0pall, sibHe
a3 pyilu caMTH XapakaTu XyJl OH MapKa3muToO MeOoIIa.

Hory3upun coxtamm maknu Madbyn 00 MIAKIXOM  aJOXuau
raliputacpudun ¢dewbn gap MaBKEM MyaWsHM HaxXBii Ba WHYYHHH MaBUYIUSTH
MYOJWINKM OaliHM IIAKJI Ba MabHO aKCAPUSITH MIAKIXOHU Faiputracpuduu dheba nap
3a00HXO0M MyKOHWCaIllaBaHJia YHUBEpcalil OyJaHu Ha3apusu TUaTe3axo Ba CaMTXOU
dbebmupo 3epu 1myOXa Mery3opaHja, 3€p0 OH Jap akcap MaBpuJ TaIKUK
HarapJuaacT.

Macnap map 3aboHXoM MyKOWcallaBaHjaa Jap Ay Tap3u ¢ewiin uctudoaa
IIyJ1a METaBOHA/I, KW O€IlITap Jap X0JIaTh UYpo HamMyaaHu Bazudau KucMu xadapu
TapkuOuu (ebain Ba mypkyHaHAa Oa Hazap mepacaa. Takpopéoum wuctudoman
makyiu Madbysiu Macaapyu 3a00HU aHTIUCH HUCOAT 0a 3a00HM TOYUKM 3UEN acT, KU
uH 00 ad3anusaTu aJoMaTxou CyOCTaHTHBM HHUcOAT Oa amomarxou (ebiuu
Macaapu 3a00HM Mojapuu Mo ajokamauam gopaxa. lllakmm madwynu macmapu
3a00HU aHTJIUCH, KU J1ap K0JIaOXou MypKyHaH1a 00 Maciap Ba MyoTago 60 macaap

KopOacT rapaumaact, Oa 3a0oHM TOYMKA 00 Imakiu Madbynd Qpebiau
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tacpudiraBanga udoma Merapaaz. XaHroMd TaOAWdA JOJAHU IAKIK  (POIIH
Macaap 0a makiau Mmadbysl TypKyHaHIan OH MyOTaJ0oM paCMUU OXUPUH Merap/a.
lepynauii nap 3a00HM aHIIMCH Aap MmAakiIM Madbyn Oemrapu Xo0JaTxo
XaHTOMH WYPO HaMyJaHW Ba3udaxoW HaXBUW NypKyHaHIa Ba Xoi wuctudoma
MeIaBaj. XaHTOMH TaOaui JOJaHU MKW (OWIIM TepyHIui 0a makad Madbyi
WYPOKYHAHJIaul OH MaBKEW MyOTaJod pacMUU TEePYHIUNPO HILIFOJ MEKyHaa. ba
3a00HU TOYMKHA MIaKIM Madbydd TEePYHIUU nap Oemrapu MaBpuaxo 00 Epuun
makau mMadbynu mMaciap udoja Kapaa MemaBaj, 3€po XaM TepyHJIUNA Ba Xam
Macaapu 3a00HU TOYMKI SIKYaHJ] aJJOMaTXOM UCMPO JOPOSTHI, KU Macjaapu 3a00HU
TOYMKUPO a3 Macaapu 3a00HM aHTIMCh ¢dapK MEKyHOHAaa Ba a3 HWH JIMX03,
repyHauil 6a 3a00HM TOYMKi 6a BOCUTau Macaap TapyyMa Kapjia MeiaBa.

Jlap 3a00nu anrnuci cudatu dpewban gy camT A0pajl, KU XaHroOMU Basudaxou
HaXBHM MyaWsTHKYHaHJa, X0J1 Ba KoJlabxou “nmypkyHanga 0o cudaru dewain” (The
Objective Participial Construction) Ba “mybrtamo 60 cudatu ¢ebaia” (The
Subjective Participial Construction) Ba WHYYHMH Jap KOJaOM HOMHUHATHUBUHU
myTinak 6o cudatu dewan (The Nominative Absolute Participial Construction)
nctudoma MerapaaHI.

[Haknmu Madbynu cudatu pebaun [ qap 3a00HM TOYUKIA acocaH Jap LIAKIU
Madbyn € maknu dounu cudatu debaun Kaomuat € cudaru Gebaun Xxam3aMoH
MYOJJT MEOOIIIa.

A3 cababu oH kv makiau Gounu cudatu Pebivu 3a00HU TOYUKHA MabHOU
xaM camth GOWI Ba XaM camMTu Madbyiapo menuxai, Oapou a3 OaiiH OypraHu
nyxyparun MabHOW 00 cudaru debnit Mmopdheman Maxcycu coXuOUAT UCTH(OAA
Merapaj, Ku 6a Tapku TypycTH MabHOU caMTh (PebIuu OH MyBO(MUKAT MEKYHA.

Cudartu ¢ebauu | — yMu 3a00HU aHTIMCH XaHrOMU UCTU(dOA ITyAaHU OH
Jnap KojgabXou HOMUHATHBMM MyTJaK Oa 3a00HM TOYMKA 00 €puu XaMUH TyHa
Koinabxo umdoma Merapmana, Ku MyOTamoum pacMuu Xyapo gopan. Jlap Baktu

uctudonan makiau Madpbynu cudpatu pebauu I nap Tapkubu Koaadbxou MyoOTano
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Ba MypkyHaHaa 0o cudaru ¢ebain oH 06a 3a00HM TOUMKA Oa BOCHUTAM IIAKIIU
mMadbyau Macnap 0aéH merapaa.

Jlap ymyM, 1ap Ioupau MIakiIxou Faiputacpuduu Gebiu 3a00HX0U aHTIIUCH
Ba TOYMKA 00 BYHyIU XyCyCUATXOU (papKKyHaHIA TOIITAHAIIIOH YMYMHUSTXOH 31

0a Ha3zap MepacaH]i, K 00 COXTOPU HAXBUU OHXO aJOKaMaH# Aopaj.
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XVJOCA

Kareropusiu Ttap3u debwnit xoaucan Oucépuyadxanm Xxama TyHa 3a00HE
Mebomian, KU gap oH aman MekyHan. OH 0o nyrar, capd, HaxB Ba MaHTHK
aJIOKaMaHIN J0opan.

XaHromu mapx Jo7aHu OH 0a MapXyMxoW MabHOW (MaHTHKM )-HaxBi € cod
00 TapTuOu capdiu-HaxBid Taksd MEKyHaH]l, SbHE KaTeropusiu maskyp € 00
Ha3apHsIM 1uaTe3a Ba Tap3u Qebiit € 6a caMTu aMmai aJjoKaMaH]l MelIaBajl.

Kareropusiu tap3um ¢ewiin 60si1 60 uctudona a3 Mapxymxou TapTHOU
3a00HI TAJKUK Kapja I1aBaj, ssbHe MO 0osifi 60 (ebn yyH udonakyHaHIau aman
capyKop THpPEeM, KM XaHTOMH OMY3HWIIU JHUTap KaTETOPHSAXOW TPAaMMATUKUU WH
XHccau HyTK Oa aman oBapaa memaBaa[4-M]. AMan MeTaBOHAJ 3aMOH, BOCHUTAU
yapa€H rupudTaH, TApTUOM amaiuIilaBid, BOKEW € ralpuBOKen OyJaH, camT
rupudTan € HarupupTanpo nomrta O6omaa. Kareropusau 3aMoH 00 3aMOHM amai
capykop Jopaj, BocuUTaum 4YapaéH rupudTaHu OoH Oa HamMy] TaaJUTyK JIOIINTa,
TapTUOW MYPOIIIABUHM OH KATETOPHUSN CUFAPO TAITKWI MEINXaa. ATOMAaTH OXUPUHH
OH caMmTii € FalipucamTii OyJaHU OH MPEAMETH OMY3HIIHU KATErOpHUsSd Tap3u
dbebaupo Tamkua Meauxan. A3 xaMuH cabab, KaTeropus MasKyp TaHXO 0a OoH
dbebaxoe MyTaaIMK MeOoIllaa, KM caMTh aMalpo coxuO Oyma, OeBocHuTa Ba
O6aBocuTa amanit merapaana. dewiaxoe, KH MabHOU CaMTPO HaJOpaHi, OepyH a3
KaTeropusii Ma3Kyp Kapop MerupaHa. A3 WH 40 YyHHH OapMeosi, Ki XaHTOMH
MyaisiH Kateropusii Tap3u (Qebiid 0osi1 UH oMuiapo O6a wHOOAT TUpUdT, sSHHE
KaTeTOpUsi Tap3u aMajipo, KU MeTaBoHaJ a3 MyOTano € a3 6epyH Oapmeoss. Jlap
MaBpHIM aBBajd ouj 0a caMTH POCT paBoHa Oynanu aman (dowi), Bajle aap
MaBpUIU TytoM ouzl 6a camth 4an (Madbyi) Kapop IOIITaHU OH CyXaH MepaBajl.
A3 pyiin akugan M.M. I'yxMaH UH ryHa XoJjaT 4YyH aMajld MapKa3mM1ToO Ba aMmaliu
MapKasrype3 MabHHIOA Kapa MelaBal.

A3 Tappudxoum MaBuyga O0a kareropusiu tap3u ¢ewiin Oemrap paxmo Ba
KoOuiM Kabya OH acT, KM XYCYCHUATH MyHocuOatu OailHu MyOTazo Ba

nypkyHaHaapo 0a uHoOat rupudTa udonau xyapo aap makiu gebia meédban. Bane
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00 HazapAOWITH OH, KA Jap aKcapu MaBpUAXO MypKyHaHaau udoAaKyHaHAAU
WYPOKYHAHJau amaj maptodTa MeliaBaj, XaHTOMHU Tabpu(] TOAaHW KaTETOPHUSIU
Ma3Kyp XOTHPPAcOH KapJaHW OH 3apyp HecT. Mo ¢apazan Tabpudu 3epUHPO
MIENTHUX0/] MEHAMOEM: KaTeropusu Tap3u (ebait MyHocubaTn amayipo HucoOar Oa
MyOTamoe (MyOTamoum pacMil Jap JOWpau IMAKIXou Fapuracpubuu Gewia) aap
Hazap J0pajl, Ki OH MYPOKYHAHIAU aMalid Ma3Kyp € marcueHc (KaOynKyHaHaa)-u
oHpO nd0o1a MEKYHA/I.

1. Jap 3a00oHu TOUMKi 1y Tap3u pebiit aman MekyHas. Jlap uH 3a00H caMTH
BOJOPKYHII € HadCcilt By4dya HaIopaj, 3€pO OHXO IIAKIM MaxXCyCHh TI'paMMAaTHKR
Hagopana. Ilaceanau “-oH” Ha makau Tap3u Qebian Mecosaa, Oanku Oapou
coxTaHu ¢ebiar HaB 00 MabHOM Kay3aTWBH xu3Mar MekyHaj. debnu Kay3aTuBii
Oomian, makaun Madbya JgomTa METaBOHA: v MakTy0 HaBucOHA. MakTy0
HABMCOHJA IIYyA. Arap “HaBHCOHAAH’ IIAKJIM Maxcycu Tap3u (ebiidi MeOy, mac
a3 OH Mmakiu Madbyld HAaBbU “HABHCOHAAQ WIYJ -PO COXTaH HMKOHHOMA3UP
MeOya[6-M].

Hap 3a0oHu TOwukili Oab3e GebIXOM HaMyaAW ‘‘3aHO3aHl KapaaH’ 00
MabHOM CaMTH MYTaKoOWJIa BYYyJl ITOpaHJl, aMMO WH MabHO Ha a3 JIMXO03HU
rpaMMaTHKa, OaJIKu a3 XyJId MabHOU (pebsl bapMeosil, sbHE Jap UH MaBpuJl ouj 0a
MabHOM JIyFaBil CyXaH KapjaH 4Oou3 acrT.

2. Jlap 3a00HM aHrouci 1y Tap3u pewiil aman MeKyHal: camMTu Madbys Ba
camtu dowmn. Jap ua maBpua ouj 6a MaBUyIusiTH caMTu (pebauu MuéHa, Hadcii Ba
MYIIITapaKk CyXaH KapJaH MyMKHH HECT, 36p0 OHXO BOCHTAaXOM MaxcycH udojau
rpaMMaTUKi HajopaHia. TOOUIIXOM MabHOUM OHXO Ha 00 makiu debi1, 6anku 00
BOCHUTAXOH JIyFaB/A Ba MaTHH OBap/a MeIIaBaHI.

3. ap xap ny 3a00H xonaTxoe 0a Hazap MepacaH, Ku QeniIxou ry3apasia €
OOBEKTH JJap COXTOPHU YyMJIa SITOH XeJl MypKyHaHJa HaJopaH, 3€p0 OH TO aH703ae
MabHOM JIyFaBUH XyJIPO TaFdup HaMEIWXaJa Ba TysHAa Mexoxaj 0a MyOTamo siroH
ajioMat, XOCHUsT € X0JaTpo HUCOAT J0/la UH XYCYCUATPO Maxcyc Kaiia kyHana. [ap

OIIKOP HaMY/IdHN MH XOCHUAT XaMYYHUH MAbHOW AKTAHTU aMall HaKIIH Myaﬁ;alo
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Me003a, K1 a3 Tapadu uH ryHa ¢eba udonaa kapaa memanaa. Mu ryna ¢ewiapo a3
JMX03U JIyFaBil Pebiiu ry3apaHia, aMMo a3 JIMX03W HaXBil MOHJIa HOMHJAH 3apyp
acT, 3€pO OH JIap MH X0JIaT Jap makiu Madbyi UCTH(OIA 1Ty/1a HAMETaBOHA/.

Hap 3a0onu aHrnucii ¢ebiau FailpuoObEKTd Jap XO0JAaTXOM MyalssHU MaTH#
nap makau mMadbysl 00 KaMe Tardup JOJaHU MabHOM JIYFaBUU XyJl MaBPHUIA
uctudona kapop rupudra metaBoHaa. Jap wH MaBpun oun 6a MadbyslIaBUU
dena cyxad MeKyHaH, ki 6a Gebixon 3a00HN TOYUKHA XOC HECT.

A3 cababu oH, KU J1ap 3a00HU TOYMKH TaHXO (HEBIXOU T'y3apaHja Iy CaMTH
bebaupo coxubaHg, aap 3a00HM aHTIUCH UH KOOWUIUATPO (ebIXOoU OOBEKTH Ba
O0ab3e (debixou FraipuoObekTin aoposiHa. Illaknum madbynum 3a00HU aHrIUCH
HucOaT 0a 3a00HU TOYMK (paporTap acT. Ananxycyc, nap 3a00HU TOYUKH IIAKIA
Maxcycu (hebIIX0 TaxXTW YHBOHHU “Kay3aTHUBI~ MaBuyAaHH, KU 0a KaTopu (ebiaxou
ry3apaHja IIOMIJI MEIIaBaHj Ba a3 XaMHH cababd OHXOpO METAaBOH Jap Iy Tap3H
debnit uctudona Hamya. A3 MH JIMX03, MIAKIXOM Kay3aTUBUHM (PEbJI IIAKIXOU
caMTu OaBocuTau (Pebs HECTaH], 3€pO Jap SIK IIAKIM KaTeropuaai 1y MabHOU
3UJJIN SIK KaTeropus XaM3aMoH (HaboausT Kapaa HameraBoHaH ] [4-M].

4. Kareropusiu Ttap3u ¢Gebiait, WUHYYHHH, 00 BaJeHTHOKMU GEebaT HU3
aIOKaMaHaA JIOpajJl, KM TaXTH WH MapXxyM TanabOTH WH XHCCAaW HYTK YUXATH
nyppa Kymoja J0JaHu MabHOUW OH 00 BocHTau a0 HAMyJaHU aKTaHTXOU XY]I
dbaxmuna memaBan. Debiaxou O€BaJCHTH, K, 1y Ba CEBAJCHTUPO HU3 YO
MekyHaH[l. Debaxou OeBaJeHTH ATOH XeJ akKTaHT Hajopana. UH ryHa dbebiaxo nap
3a00HXOM MyKoOHcallaBaHjga MaBuyyn HecTaH7. Debaxou SKBAJICHTA TaHXO SIK
aKTaHT JOpaH, KU Basudan MyOTagopo nypo MekyHaun [4-M]. 1Un ryHa dewixo
a3 karteropusiu Tap3u (ebnain opit meOomang. dDebaxoe, Ku MyOTamo Ba STOH
HaAMyaW MypKyHaHAapo TanaOropaHi, (ehIXOW JyaKTaHTA HOMHJIA MEIIaBaH]I.
Xamau (hebaxou AyaKTaHTUM 3a00HU aHTIIUCA KOAMPAHI, KU Jap 1y Tap3u Gebii
06a uctudoaa paBaHa, aMMO Jap 3a00HU TOUWKi (DakaT QebIxou AYBAJICHTH, KU
nypKyHaHaan O6eBocuTapo Kadya MEKyHaH], METaBOHaHH Jap camMTXoHu (owmi Ba

Madbyn maBpuan uctudoma kKapop TupanHn. DebIXOW CEBAICHTH CE€ aKTaHT
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nopaHa: MyOTaz0, MypKyHaH[au OeBocuTa, MypKyHaHaau OaBocuta. [lap 3a00Hu
aHTJIUCH WH TyHa QEeblIXo Aap 1y KoiaOu Tap3u ¢ebiid MaBpuau uctudoaa Kapop
METUpaH]l, s’bHE AKX (OWIM WH TyHa (EebiaXo Oy TaXBWIIAUXAHIAW LIAKIU
madbyn nopania. Jap sk XonarT mypKyHaHJau OEBOCHTAa Ba Jap XOJaTH JUTrap
MypKyHaHJau 0aBOCHUTa MaBKEeH MyOTaJopo UIIFOI MeKyHal. Jlap 3a00HU TOUMKA
UH TyHa (ebiIX0 TaHXO Makiau Madbyn aopaHia, SbHE TaHXO MNYpPKyHaHIau
OeBocHTa YO MyOTaZopo MErupaj, Baje MypKyHaHAaun OaBOCHUTa YOWH OHPO
rupudTa HAMETaBOHA/I.

5. Tlapagurmau kateropusiu Tap3u Gebiain gap 3a00HXOM MYKOHCAIllaBaH]a
Jap acocu MYKOOWITY30pMU IIAKJIM AHAIMTUKA Oa IIaKiIM CUHTETUKA OYHEN
ébraact. AB30M MypKyBBATH Ta30]l Iakiau Madbyn meOomaj, Ku aap 3a00HU
aHrMc a3 MmoppeMan HomyHasz3aMu "to be + -en" Ba map 3a0oHU To4uKki "-a +
myaan" Ttapkub édraann. [ap makiaxom wMypakkaObu HaMyJaid-3aMOHH, KU
Mopdeman gap 00110 HUIIOHAOANTYIa 0a Ha3ap HaMmepacas, MIaKId aHATUTUKUAN
xap Ay 3a00Hpo coxub Oyma meraBoHaa[10-M].

[Maxnmu madbyn nap 3a00HU aHTIIHCH SK-, Iy- Ba CE€ab30Tdl, aMMO Jap
3a00HU TOYMKH SIK Ba qyab3orit Oyaa meraBoHan. Jlap xomnaTu sikab3orii OygaHu
makau Madgbyl NypkyHaHaan OeBocuTa € OaBocuTa (Hap 3a00HM AHTIIMCH)
Bazudan MyOTaZopo HWYPO MEKyHaJ Ba Jap dYymja MypKyHaHma Oa Hazap
Hamepacan. [lap xonatu ayap3orit OygaHu makiu Madbya MypKyHaHIau OeBOCHUTA
¢ 6aBocuTam makiau ¢owsn (gap 3a00HM aHTIMCH) O0a MyOTazou mIakian Madbyn
Tabgun me€ban Ba Jap WMH X0 Yymjia MypKyHaHAaW Xyapo JAopaa, KA OH
MeTaBoHaJ OaBocuTa € areHTHB Oomiaa. Jlap xosatu ceab3orit OymaHu IIAKIU
Mad by nmypkyHaHiau 6eBocuta € 6aBocuTau (map 3a00HU aHTIKUCH) TaKau Gonm
MyOTazou IMakiu Madbysl Merapjaja Ba Aap 4dymja IMypKyHaHaau OeBocuTa &
0aBocuTa (1ap 3aboHu aHTIKMCH) Oa Hazap Mepacajl, KA IMac a3 OH MypKyHaHAau
areHTHUBU MEOSI.

6. MabHOM yMyMHM KaTeropusu Tap3u (ebain camth aman mebora.

Xanromu makiu Gowt amai a3 MyoTago 6apMeosia Ba 6a mypKyHaHAan O0aBOCHTa
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¢ 6eBocuTa € Xy 06a MypKyHaHIau AUTrap paBoHA Merapiaj, ’bHe aMajl XyCyCHUsITH
MapKasrype3po 1opad, OH a3 yam 0a pocT aman MekyHaid. Jlap makiu madbyn
aman 0a myOTamo a3 OepyH TabCHp MepacoHal, SbHE OH MapKa3muToO Oya,
caMTH OH a3 4yarn 0a poct act[6-M].

7. bosn ny maknu Magbynu ¢ebiapo dapk HaMya: CTaTUKA Ba JUHAMHKI.
Hamyau aBBan xonatu MmyOTagopo udoaa kapjaa, HaMyau a1yioM 0a HaTU4au aMmall
UIIopa MEeKyHaJ I, KK a3 00JIOM JIEHOTaTH MyOTa0 amai kapaa nryaaact[5-M].

Hap 3a00HX0M MyKoWcalllaBaHJa OMOHUMH IIAKJIW Madbyn Bydyd AOpaj.
OMOHMMH OH XOJaTH MaB4dyJau MyOTaJopo Jap Hazap JAomiTa, Bazudan HaXBUU
xabapy TapkuOWU HOMHPO aa0 MEKyHaJ, Baje Makin madbyd Xoiath Oa mact
oBapjainynau myoTtagopo udomaa kapaa, 6a Bazudaun HaxBuu xabapu cojau pebiit
OapomMaj MEKyHa.

8. MuKIopy WIAKIXOM 3aMOHK-HaMyIuu Wakiau Madbyn pap 3ab0HU
aHTIMci nap curaun xabapit 10 amanpo Tamkuin Meauxaj, Baje gap 3a00HU TOYUKT
WH TyHa IaKixo 8-To Medomana. MUKIopy 4y3bX0M MabHOJOPHU MH MIAKIXO TO
naHY BOXMIPO TAIIKHUII A0a MeTaBoHaH I [5-M].

9. axmu madbynu 3a00HXOM MyKoHcallaBaHna Basudaun MyOIIHpPATUU
xynpo nopana. OH NMypKyHaHIad peMaTUKUpO Oa MyOTagou TEMaTUKi TaOAuII
Menuxan. bo mapodatn maknm mMadgbyn myOTagou MaB3ynn 0a MypKyHaHIau
areHTUBUM peMaTukili mybOamnman meébazn. Illaptxom npecynmno3utuBuu rydTop
METaBOHAH]] MH r'yHa MypKYHAaH/Iapo a3 COXTOPHU Yymiia OapKaHOp HaMOSIH]I BaKTe,
KH OH Oapou rydTopu Ma3Kyp HoMyOpam merapaaz. Jlap xonatu Maskyp Bazudaun
acoCMU MYOIIMpATUH IMakiIn Madbyd 4and HaMmyIdaHW TUKKATH XamcyxoOar Oa
HaTU4Yau aMaiu a3 6osion KaOyJnKyHaHaau amain merapaan. Jlap 3a6oxu anriaucii 0a
mapodatu makiu Madbyl NypKyHaHAauW peMaThukuud OaBocuTa Oa MyOTamou
TeMaTukii Tadaun €dra MeraBoHaa. MH ryHa Basudaum MyOIIMpPATUHM IIAKIU
Madbyau 3a00HM AHIJIMCUPO TapTHOM KalnMa € YymJaxou HOMYyaMsHIIaXcu

3a00HM TOYMKI Oa Xyn rupudTa METaBOHAHA. A3 MH JIMX03, IIaKiId Madbyau
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3a00HM aHraMci HucOaTr Oa makau Madbyau 3a00HM TOYUKA Basudau
MYOIIIUPATUH Baces Hopaa[5-M].

10. A3 MUKIOpY YMYMHH IIAKIXOU Failputacpuduu dhebin 3a00HU aHTIINUCH
macaap, repyHauii Ba cudatu ¢ebnun | gopou karteropusiu Tap3u  Genii
mebommana. Hap 3a00Hu TOYHMKA Tazoau caMTu (ebaupo macaap Ba cudatu debii
060 Mopdeman “-a” nmopo mebdolaHd, K1 e IIAKIN KaTerOpHsiu TapTUO JOpaH]l Ba
ouHOOap WH oHXOpo cudaty Qebauu KaOIUAT, XamM3aMOHI Ba MHHOABIUST
MeHoMaHj. Jlap Hu30MH MmIakiIxow Faiiputracpudun ¢dewbn gap 3a00HXOHU
MyKOHCaIlaBaH/a akcap BaKT MyHOCHOATH CyObeKT-00BEKTH Byqy/l HaOpal, Ku
udonau xynpo nmap makiau (ewa me€dban. A3 XxamuH cabad gap WH MaBpuUll
Hazapusad auare3a Ba Tap3u Qebiil nap Oucép X0JaTX0 MaBPUAM OMY3HII Kapop
Harupudrtaact. Uctudonan makixon Madbyau Makixou raputracpuduu penia
Ha TaHXxo Oa Ty3apaHaa Ba OObEKTH OyJaHW IMIAKIXOU Falputacpuduu ¢eni,
Oanku 0a Ba3zuaxon HAXBUM OHXO Jap YymJia HU3 BoOacTa MeOoIa.

11. Macnap nap 3a6oHu aHriaucii nap Bazudan MyoTago Kapub xameria ap
makau ¢oua ucrudoma Merapaad, aMMmo Aap 3a00HM TOYMKA OH Jap XaMUH
Bazuda nap makiau Madbyn MEucTaj] Ba MH TyHa Macnap 0a 3a00HM aHTIIHCKH 00
mrakm Madybyu repyHaui udoaa merapaan[l-Mj.

Hap Oucép maBpuaxo Maciaapu 3a00HUM aHIJIMCK nap Ay Tap3u (ebiin
uctudona merapiad, Kd Jap OH Bazudau HaXBUM KHCMHM TapKuOuM Xabapu
dbebnuu Mojamii Ba MypKyHaHAapo 0a COMOH MepacoHaa. Macmap jap HIakiu
Mad by nap TapkuOu UH TyHa xabap 0a 3a00HU TOUuKi 60 Epuu MIaKIu Tacpuduu
debn udona merapaan, ku kopOactu OH Aap makiu Madbyl HU3 Oa Hazap
Mepacaa. Macmap map 3a00HM aHTJIMCH nap Tapkubu xabap, ku 60 deniaxou
nudomakyHaHIaW OF03, JABOMHOKH Ba aHYOMH amal udoma merapaan, Ay MIAKIH
Tap3u (ewair AomTa MEeTaBoHan. AMMO Jap XOJaTH Ma3Kyp YyHUH Maciap Oa
3a00HU TOYMKA 00 €pum mrakam Madbynum Macmap OaéH MemraBaj, Baje nap
TapTUOM KaJIMMaxo TaFrdupoT 0Oa BYKYyb Meosil. XaMHMH TyHa XoJaT 00 OH

Macaapxoe HU3 pyX Meauxal, Ku mac a3 pewnu “to want” meuctann [1-M] .
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Macnaapu aHrivicuu 6a TapkuOu KoJ1abu Macaapu o0bekti € cyonekti (The
Subjective (Objective) -with-the-Infinitive Construction) moxun0yma 1opou Iraxim
Madgbyn Oyaa MmeTaBoHa I, KU 6a 3a00HM TOUMKI 00 IakiIxou Tacpuduu pews gap
camt Madbya 6aéH memraBaa. Komadbu macmapn 60 nemosuau “for” (The For-to-
Infinitive Construction) Hu3 KOOWIMATH Map makid Madbyda UCTU(GOAA ITyTAHPO
JOpocCT, KU 00 makiaxou Tacpudum (ebin 3a00HU TOYUKHA Jap camMTH Madbyll
tTapyyma Memanan [3-M].

12. Macnapu 3a00HM aHTJIMCH XaHTOMHM KOpOacT rapaujaH nap Basudau
MyalsTHKyHaHJia Makiu MadbylIpo COXUO rapauaa METaBoHaIl. AMMO XOJaTXoe
HKU3 0a Hazap MepacaH]l, Ku Maciaap Jap WH Basuda map makiau ¢Gousa UCToaa
MabHOM MadBYJIPO 30XUP MEKYHAJ, KU Macllapy peTPOaKTUB HOMHIA MEIIaBa/l.
[Maxnu Madpynu macaapu 3a00HU aHTIIMCH 00 makiu Tacpuduu Ghewba gap camTu
Madbyn MyBoQUK MEOSA, aMMO MacJlapy pETPOAKTUBA HU3 Oa 3a00HU TOYMKH 00
makiau tacpubuu ¢Gews nap camtu mMadbyn udoma merapnaan. lap maBpuaxou
YyJIOrOHAa MacJapy pPETPOAKTUBH Oa 3a00HU TOYMKA 00 €puu makiu madbyiu
Mmacaap udosa kapaa memrasai. [llakmu madbsynu Mmacnap nap 3a00HU aHTTIUCH Tap
Baszu(an HaXBUM XOJ XM3MaT MEKyHaJl Ba Jap MH BaKT YyHHH IIakJ 0a 3a00HU
TOYMKA 00 makiau Tacpuduu Gebs nap camMmTi Madybya HOpO3 JoIiTa Memanay [6-
M].

13. I'epynauit Hu3 BobacTa 0a Bazudaxou HaAXBUU Xy Jap 1y LIAKIU Tap3u
dbebnit uctudoaa merapaan. Macanad, OH KOOMIMATH HYPO HaMYJaHH MyOTagopo
nopan. ap wH BakT oH 0a 3a00HM TOYMKA 00 EpuM MAKIW Madbyaud Macaap
udoa merapaaz, Ku xam3aMoH 0a cudatu MyOTaou Yymiia Xxu3Mart MexkyHa. Jlap
WH acCHO WYPOKyHaHJauW aman (areHc), ku 00 repyHauiin 3a00HU aHTJIMCHA Ba
Macaapy 3a00HM TOYUKA Uo1a MerapaH1, HOMabayM OOKi MeMoHaHA[2-M]

14. T'epynauii gap 3a60HM aHTIMChA 00 Macaapu 3a00HU TOYUKIA MYBO(QUKAT
MEKYHaJl, 3¢p0 MacIapu TOYMKi HIUCOAT 6a Macaapu aHTIUCH OUcEpTap XOCUSATXOU
UCMPO TagacCyM MEKyHaJ. AMMO WH TyHa ajomar Jap Macaapu 3a00HH TOYWKM

HUCOAT O0a TepyHANI KaMme myp3ypTap Mebomman. A3 xaMuH cabal MakiIxou caMTH
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dbebauu repyHauin 3a00HU aHTJIUCH Aap akcapu MaBpUIXO 0a 3a00HM TOYUKH 0O
épun macaap udoaa merapaana. MH a3 on 003ry acT, ku gap OaliHu maciapu
3a00HXOM aHTJIMCH Ba TOYUK TapOBYTU Hazappac Byuya aopaa. Uynun daxmuiie
MaBYy/J acT, KU MacJaapu 3a00HM TOYMKH 0a repyHIuiin 3a00HU aHTJIHCH Oermrap
MaMI Topaj, KU Jap JTOMpad MyHOCHOATXOH Tap3u (eblIii MyIIOXH/1a MelaBas [2-
M].

15. Jlap 3a0onum anrimcii tanxo cudaru ¢ebmuu | kareropusiu Tap3u
bebaupo 10pocT, Bajie nap 3a00HU TOYMKA WH IyHa KaTeropus 0a cudaru debiauu
KaOJIMAT, XaM3aMOHI Ba MUHOABIUAT XOC acT. MH cudarxon debai nap 3a00HX0U
MyKOHMCallaBaHja Aap 1y Tap3u (eband nap Bazudaud HaXBUUM MyalsiHKYHaH[a
uctudona merappana. Cudaru ¢ebiuu KabmuaTu 3a00HM TOYMUKA Aap MIAKIU
Madbyn gap akcapu MaBpuaxo 0a 3a0oHM aHriIHMCKH 00 €puu cudaru Gebaun 11
udona xkapaa MemiaBaja, Ku XaMmeria MabHOU MadbyJipo JIOIITa, a3 MabHOU (O
dopurang. Camtu downu cudaru debaun 3a00HU TOYUKA Oa mmakiau Gowuiau
cudaru dhebauu | 3a00HM aHTIIMCH MyOIUIT MEOOIIA,.

16. llakmu camtu dounu cudatu pebauu [ — ymu 3a00Hu aHrmucin Oa
3a00HU TOUWKi 00 Epum maximm Qounu cudaru Qebaun xamzamonin udoaa
Merapaan. AMMo makid Ma@byiau cudatu Gebauu mMaszKyp 06a camTh Madbyiau
cudaru hebaIuu XaM3aMOHUH 3a00HH TOYUKIA MYOIUIT MEOOIIa.

Cudatu debiun KaOausATH 3a00HM TOYUKA Baszudau MyalsTHKYHAHAApO
UYpo HaMya, caMTH (GowI ce Hamyau Tap3u (ebnit: Goust, madbyln Ba MUEHAPO
XyBal10 MEKyHa/1, KU 0a mapTu KOHCenTyanuu rydrop Bodacra mebomaz. bapou
Oaptapad HamymaHu UH OucépmabHOT 3a00HU TOYUMKIA 0a MOpdeMaxou MaxCycH
COXUOUAT py MeoBapaa, kKu 6a uH ryHa cudaru ¢ewiid uioBa Kapja MemaBaj ¢
xyn 00 uH cudatu Qebsii YOHUIIMHMU maxcid uctudoaa mynaa 6a o 60 Epuu
Oangaku u3opuu "-u" aJoKaMaH Merapa.

17. Cudaru pebauu | — ymu 3a60HU aHTIHCH Ak epdEKTn Aopaa, Ku
Jap akcapy MaBpUIXO XaHTOMH MYpO HaMyJaHW Bazudanm Xoa KopOdacT MerraBa.

Hap vn Bazuda yyHHH makiau cudatu Gebiit nap makiu ¢omn € Madbya Kapop
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noiita MetaBoHald. Jlap wuH Basudau HaxBi IMAKIXou camMTu ¢omsn Ba Madbyiu
cudaru pebauu KabausaTr 3a00HN TOYUKA MaBpuIu UCTU(HOAA Kapop Merupa:. A3
WH JIUX03, XaHTOMH TapuyMau Imakiau nepdexktun cudatu pebnuu | gap makimum
dbowmn nap 3a00HM TOUWKH makim Gownn cudaru debaun KadmusaT 6a Kop Oypaa
memraBaa. [akmu madbynn uH ryHa cudatu ¢ebiun 3a00HH aHTIUCH Oa MIaKIu
Madbynu cudatu hebauu KabiusaTu 3a00HU TOYUKA Mypoaud MeOoIai.

18. Jlap 3a0oHXOM MyKOWcCalllaBaHAa KOJIA0M HOMHUHATHUBUU MYTIaK 00
cudaru pewan (The Nominative Absolute Participial Construction) aman mekyHa,
KU Jap OH Xap ay Tap3u debnit Byuyn aopaui. Jap uH xonart pap OaiiHu 3a00HXO
MOHaHIUM Komuia Oa Hazap Mepacal, sbHe makiu Gowin cudatu dpebaun 1 O6a
camTtu o cudatu Gpebann KabIusiT pocT Meosia, Baje makiu Madbyiu oH 00
makiau Magbyiu uH cudatu Gebain gap 3a00HU TOYUK Hdoa Mmeedba.

19. Cudatu debnuu | — ymu 3a60nu anrnucii xauromu uctudoma nrygad 60
Koiabxou HaBbu Nominative with the Participle Ba Objective with the Participle
nap ay tap3u debnit uctudona memapana. ap Ttapkubu koimabu aBBasl MIAKIH
downmu cudaru pebaun I 6a 3a00HM TOYUKIA 60 €puu Macaap TapuyMma Merapa,
Bajie makiu Mapbyau OH 0a Macmapu 3a00HU TOYMKA Jap caMTh Madbyi
mypoaud act. laknmu ¢ounu cudaru debnuu [ map Hamyau ayroMH KoJiaOu
HUIIOHI0AANIyAa 0a BocUTau makiu tacpuduu debau (Howi, WHIYHUH IAKIN
Madbynu oH HU3 00 AKX TacpuPuu Gebin 3a00HU TOUUKA Tapyyma Merapiaal,
KU caMTh Ma(byJI acT.

20. A3 MyKouca Ba TaxJIMJIXOU MO OapMeosis, KU Japadan ucTU(OIau Ak
Madbynu 3a00HM aHTIUCH Jgap Ku€c 00 Touukil ¢apoxrap act. A3 WH JIMXO03,
makau Madbynu 3a00HU aHrIMCH 0a 3a00HM TOYMKI TaBAaCCyTH WBa3 KapJlaHu
qoiin MyOTaJl0 Ba MypKyHaHaa € 00 épuu yymiaaxou HoMyalsHiIaxc 0a€H Kapja
MeIraBaj. XoJaTxoe HU3 0a Ha3ap MepacaH, Ky Imakiu Madbynu 3a00HU aHTIIACH
TaBacCyTH Mmakiu tacpuduu Gebin 3a00HU TOyukid udona €6an. MaBpuau 3ukp
acT, Ku Jiap 3a00HX0M MyKOHCaIllaBaHAa Macapyu PETPOAKTUBH Ba cudaTh GebIuu

PETPOAKTHBHA ap3u BY4Yy[ JOpaHA, KA nap Makiau (Housa Kapop IOIITa, MAbHOU
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caMTu Madgbys € MuéHapo ato MeHamosiHA. Jlap Oaitnu 3a00Hx0 Oemtap TadoOBYT
0a Mymoxuaa pacua, Ku 6a TabpUXH TAMIAKKYJI Ba THIOJOTUSH OHXO aJIOKaMaH]I
acr.

TABCUAXO O] bBA UCTU®OIJAU AMAJIMA HATUYAXOH

TAXKHUKOT

Jlap HaTU4au OMY3UIIM KaTeropusiu Tap3u (ebiail Jap CUCTEMau IIAKIXOU
tacpudi Ba radputacpuduu Gebau 3a00HXOM TOYMKA Ba AHTIIUCHA TaBCUSXOH
3€pUH YUXaTU UCTU(DOau aMaTuK OHXO MEITHUX0/T Kap/ia MEeIIaBal;

1. bopu HaxycT kareropusii Tap3u (Hebii Jap cUCTeMau MIaKiIXou Tacpudii
Ba raiipuracpuduu (ebau 3a00HXOM TOYMKA Ba aHIIMCH Jap IIAKIM ajJoXHIa
TaxKUK TapJuj, KM HaTU4Yau OH Jap CaMTH OMY3HIIW 3a00HITUHOCHUN MYKOHUCaBii
MeTaBoHaa UCTU(dOA TapIa;

2. YanOaxou Ha3apUsIBUM KaTE€ropusu Tap3u Qebsiid Aap 3a00HXOH TOYMKMA
Ba aHMIMCH MyalsH Kapja 1IyJl, Ki OH METAaBOHAJ 3WUMHU OMY3UIIM MH OaxIm
3a00HIIIMHOCUM MYKOMCaBi MaBpuIu UCTU(OIa Kapop Tupai;

3. Hartuyaxou TaxKUKOT Jap MyalssH HaMYJaHU BIDKAaruxou MyXTaudwu
3a00HIIMHOCUM MYKOMCail Ba 3MMHHM TapuyymMa HaMyJaHU MaBOAJIU 3a00HXOU
TOYMKI Ba aHTJIMCH METaBOHAJ MaBpUIU UCTU(OIa Kapop TUpa;

4. MaBogau OamactoMaja METaBOHAJ Jap CAMTH OMY3UIIM KaTeTOPHSU
Tap3u (pebauu 3a00HXOM TOYMKHA Ba aHIVIMCK Oapou Joupau Baceu XOHAHJAroH
MaBpHUIU amas Kapop rupai;

5. Hatuyaxoum TaxKUKOT 3MMHH TaxXWsIyd MaBOJU WJIMHI, WIMIA-METOIN Ba
(bapxaHrHoMaxou COXaBil METaBOHA MaBpUIU KOPOypa Kapop rupai;

6. MaBoaiu Ma3Kyp METaBOHAJl 3UMHHU TaJIPUCH MAILIFYJIHUSITXON HAa3apUsBA
Ba aMaiil Jap caMTd 3a00HIIMHOCHM MYKOHCail Ba KypCXOM MaxCycu 3a00HXOHU

TOYMKA Ba AHTIUCA Oapou JOHMINYYEHH paBUAM 3a00HIIMHOCH MaBpUIU amall

Kapop THpA/I.
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